


Prezidanto Maŭ kaj 
Vicprezidanto Lin 

Intervidiĝis kun Ĉiuj 
Kamaradoj de 

la Delegacio de 
la Demokratia Popola 
Respubliko de Koreio

En la 27-a de junio, Prezidanto Maŭ kaj Vicprczidanto Lin intcrvidiĝis kun ĉiuj 

kamaradoj de la Dclegacio de la Demokratia Popola Respubliko de Korcio kun ka- 

marado Pak Scn Ĉel kiel la estro kaj kamarado Kim Ĝun Rin kiel la vicestro 

Prezidanto Maŭ kaj Vicprezidanto Lin varme bonvenigis la koreajn kunba- 

talantojn vcnintajn de la fronto de batalo kontraŭ la usona impcriismo kaj faris 

tre intiman kaj amikan interparolon kun kamaradoj Pak Scn Ĉcl kaj Kim Ĝun 

Rin. Ĉecstis ankaŭ kamaradoj ĉoŭ Enlaj, Kang Ŝeng, Li Hiannian, Vu Fahian 

kaj Kiu Hujzuo.



Prczidanto Maŭ intime manpremas kun kamarado Pak Sen Ĉel dum la intervidiĝo.

Foto farita dum la intcrvidiĝo



La niitingo de la pekina popolo por memorigi la 20-an datrcvenon de la patrolanda libcriga milito de Koreio 
kaj kondantni la usonan imperiismon pro ĝia pcrforta okupado dc nia Tajvan



Eterne Vivu ia Batala

Amikeco inter la Ĉina 

kaj Korea Popoloj

Formita el Sango

Je la 25-a de junio antaŭ 20 jaroj, la usona 
unperiismo senskrupule lanĉis la agresan ini- 
liton kontraŭ Korcio kaj post du tagoj, je la 
27-a de junio, 1950, ĝi okupis per armitaj fortoj 
nian sanktan teritorion Tajvan-provincon. Tio 
estas neindulgebla krimo de la usona impe- 
riismo kontraŭ la korca popolo, la ĉina popolo 
kaj la aliaj aziaj popoloj, pcr tio ĝi skribis 
ekstrcnic hontindan paĝon cn la krima historio 
de siaj agresoj kontraŭ Azio. Kun scnkom- 
para malamo al la usonaj agresantoj, la sep- 
centmiliona ĉina popolo indigne kondamnas, 
kune kun la frata korea popolo, ĝian barbaran 
agrcson kontraŭ Koreio kaj nia teritorio 
Tajvan.

Laŭ invito dc la Registaro de la Demokra- 
La Popola Respubliko de Korcio, la 24-an 
de junio dc la kuranta jaro, nia registaro sendis 
Delegacion de la Ĉina Popola Respubliko, 
kun Huang Jongŝeng, membro de Ia Politika 
Buroo de la Centra Komitato de la Komunista 

Partio dc Ĉinio kaj cstro de la Ĝcncrala Stabo 
de la Ĉina Popola Liberiga Armco, kiel la 
estro kaj Li Zuopcng, mcmbro dc PB dc CK 
de KPĈ, vicestro dc la Ĝcncrala Stabo dc 
ĈPLA kaj politika komisaro de la mara armco, 
kiel la viccstro, al Koreio por partoprcni 
aktivadon por memorigi la 20-an datrcvcnon 
dc la patrolanda liberiga milito dc Korcio kaj 
kondamni la usonan imperiismon pro ĝia 
krimo pcrfortc okupi nian tcritorion Tajvan.

La mcmbroj de la delegacio estis Lju Julan, 
mcmbro de CK de KPĈ kaj vicestro dc la 
Revolucia Komitato dc Hcbej-provinco, Fang 
Ji, altcrna mcmbro dc CK de KPĈ kaj estro 
de la Komitato por Ekonomiaj Rilatoj kun 
Fremdlandoj, kaj Li Junĉuan, la ĉina amba- 
sadoro al Koreio.

Kaj laŭ invito dc nia rcgistaro, je la sama 
tago, vcnis al nia lando la Dclcgacio de la 
Dcmokratia Popola Respubliko de Korcio 
kun Pak Sen Ĉel, membro dc la Konstanta 
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Komitato de la Politika Komitato de la Centra 
Komitato de la Korea Labora Partio, vicĉef- 
ministro de la Kabineto kaj ministro de cksteraj 
afcroj de DPRK, kiel la estro kaj Kim Gun 
Rin, alterna mcmbro de PK de CK dc KLP 
kaj sekretario dc CK de KLP, kiel la vicestro 
por partopreni aktivadon de la ĉina popolo 
por memorigi la 20-an datrevenon de la pa- 
trolanda libcriga milito dc Koreio kaj kon- 
damni la usonan imperiismon pro ĝia krimo 
perforte okupi nian teritorion Tajvan.

La membroj de la delcgacio estis Han Jik 
Su, alterna membro de PK de CK dc KLP 
kaj estro de la Ĝcnerala Politika Buroo de la 
Korea Popola Armeo, Jan Hun Sep, membro 
de CK de KLP kaj ministro de alta cduko, 
kaj Hen Ĝun Ge, ambasadoro dc DPRK al 
Ĉinio.

Jc la 25-a dc junio, la ĉina kaj korea popoloj 
komencis okazigi grandiozajn mitingojn kaj 
aktivadojn por batali kontraŭ la usona im- 
periismo.

En tiu tago, cent mil revoluciaj popolanoj 
kaj komandantoj kaj batalantoj de ĈPLA de 
nia ĉcfurbo kunvenis cn la Pekina Laborista 
Stadiono por solene celebri la 20-an datre- 
venon de la patrolanda liberiga milito de 
Koreio kaj indigne kondamni la usonan im- 
periismon pro ĝia damninda krimo pcrforte 
okupi sudan Korcion kaj nian tcritorion Tajvan- 
provinco.

En la mitingo, la armeanoj kaj popolanoj 
de nia ĉefurbo laŭtc kriantc sloganojn montris, 
ke firme responde al la granda batala alvoko 
dc nia granda gvidanto Prezidanto Maŭ, la 
sepcentmiliona ĉina popolo unuiĝos kun la 
popoloj de Korcio, Vjetnamio, Kambogo kaj 
Laoso, kun la Palcstina kaj aliaj arabaj popoloj, 
kun la japana popolo, la usona popolo kaj la 
revoluciaj popoloj de la aliaj landoj dc la kvin 
kontinentoj, kaj batalos kunc kun ili ĝis la fino 
por venki la usonajn agresantojn kaj ĉiujn 
iliajn lakeojn.

La mitingon partoprcnis kune kun armeanoj 
kaj popolanoj dc nia ĉefurbo Ĝoŭ Enlaj, mem- 
bro dc la Konstanta Komitato dc la Politika 
Buroo de la Centra Komitato de KPĈ kaj 
ĉefministro de la Stata Konsilantaro, Kang 

Ŝeng, membro de 
KK de PB de CK 
de KPĈ kaj vicĉef- 
komitatano de la 
Konstanta Komitato 
de la Tutlanda 
Kongreso de Popo- 
laj Rcprezentantoj, 
Giang King, Jaŭ 
Vcnjuan kaj Jc Kjun, 
membroj de PB de 
CK de KPĈ, Li 
Hiannian, membro 
de PBde CKdeKPĈ 
kaj vicĉefministro de 
la Ŝtata Konsilanta- 
ro, Vu Fahian kaj 
Kiu Hujzuo, mem- 
broj de PB de CK 
de KPĈ kaj vicestroj 
de la Ĝencrala Stabo 
de ĈPLA, Vang 
Donghing, altcrna
membro dc PB de CK dc KPĈ, kaj 
Guo Moĵuo, membro dc CK de KPĈ kaj 
vicĉefkomitatano de KK de TKPR, kaj aliaj.

La Dclegacio de la Dcmokratia Popola 
Rcspubliko de Koreio — amikaj dclegitoj de la 
korea popolo el la fronto de batalo kontraŭ 
la usona imperiismo ĉecstis la mitingon laŭ 
invito.

Unuc kamarado Li Hiannian faris paroladon 
kaj esprimis altan estimon kaj varman bonve- 
nigon al la korcaj kunbatalantoj, kiuj speciale 
alvenis por partopreni la mitingon, kaj al la 
diverslandaj amikoj, kiuj ĉeestis ĝin.

En sia parolado kamarado Li Hiannian 
varme laŭdis la heroan korcan popolon, kiu 
sub la gvido dc la granda gvidanto de la korea 
popolo Ĉcfministro Kim II Sen akiris grandan 
vcnkon cn la milito por la libcrigo dc sia patro- 
lando kaj pcr tio faris gravan kontribuon al la 
revolucia batalo dc la mondaj popoloj kontraŭ 
la usona imperiismo kaj ĝiaj lakcoj kaj starigis 
biilan ekzemplon por la subprcmataj nacioj 
kaj popoloj de la tuta mondo en tio, ke “mal- 
forta lando povas venki fortan landon; malgranda 
lando povas vcnki grandan landon”. La korea
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La Delegacio de la Demokratia Popola Respubliko de Koreio atingis Pekinon.

popolo persistas en sia batalo kontraŭ la usona 
imperiismo kaj la Demokratia Popola Res- 
publiko de Koreio jam fariĝis solida fortikaĵo 
sur la kontraŭimperiisma fronto en la Oriento. 
Li esprimis, ke la ĉina popolo firme subtenas 
la justan batalon de la korea popolo kontraŭ la 
agreso de la usona imperiismo kaj por la 
reunuigo de la patrolando.

Kamarado Li Hiannian indigne kondamnis 
la usonan imperiismon pro ĝia perforta okupado 
de nia teritorio Tajvan. Li diris, ke la ĉina 
popolo jam faris firman decidon laŭ la instruo 
kaj strategia dispozicio de nia granda gvidanto 
Prezidanto Maŭ kaj havas plenan memfidon 
pri venko, ke ni nepre liberigos nian sanktan 
teritorion Tajvan kaj plenumos la grandan 
aferon de unuigo dc nia patrolando.

Kamarado Li Hiannian varme laŭdis la 
profundan batalan amikecon inter la ĉina kaj 
korea popoloj formitan el sango cn la komuna 
batalo kontraŭ la japana imperiismo kaj la 
usona imperiismo. Li diris, ke la intensigita 
koluzio inter la usona kaj japana reakciularoj 
serioze minacas la sekuron de la popoloj dc 
Ĉinio kaj Koreio. Se la uson-japana reak- 
ciularo aŭdacos refoje trudi agresan militon al 

la ĉina kaj korea popoloj, la ĉina popolo hardita 
en la Granda Proletara Kultura Revolucio kaj 
armita per Maŭzedongpcnso, same kicl antaŭc, 
unuiĝos kaj batalos ŝultro-ĉe-ŝultre kun la 
korea popolo por komplete venki la agresan- 
tojn.

Post la parolado de k-do Li Hiannian, la 
mitingo donacis al la korca delcgacio standar- 
don, kiu portas la surskribon: “Vivu la granda 
amikeco kaj batala unuiĝo formitaj cl sango 
inter la ĉina kaj korca popoloj!”

Kamarado Pak Sen Ĉel faris longan pa> 
roladon interpunkciitan pcr tondraj aplaŭdoj. 
Li faris retrorigardon al la granda venko akirita 
de la korea popolo cn la milito por liberigo de la 
patrolando kaj varmc laŭdis la profundan bata- 
lan amikecon inter la korca kaj ĉina popoloj 
formitan en la komuna revolucia batalo. Li 
diris, ke la korca popolo senkompare alte 
taksas la amikecon kaj unuiĝon de ĝi kun la 
ĉina popolo kaj klopodas plenenergie por 
senĉese plifortigi kaj disvolvi la amikecon kaj 
unuiĝon.

Menciante grandan nombron da faktoj, 
kamarado Pak Scn Ĉel forte kondamnis la
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La Delegacio de la Ĉina Popola Respubliko atingis Pjongjangon. (telefoto)

krimon de la agrescma usona imperiismo en ĝia 
daŭra perforta okupado de suda Koreio kaj la 
ĉina tcritorio Tajvan kaj scnĉesa plivastigo de la 
hindoĉinia milito kaj forte kondamnis la kriman 
koluzion dc la usona kaj japana reakciularoj 
por plie suriri la vojon de milita agreso kon- 
traŭ Koreio kaj Ĉinio kaj aliaj aziaj landoj. 
Kamarado Pak Sen Ĉel diris, ke la korea po- 
polo daŭre faros obstinan batalon, decidemc 
frakasos la intrigajn aktivadojn dc la usona 
imperiismo por lanĉi novan militon, firmc de- 
lcndos la venkajn fruktojn dc rcvolucio, rea- 
ligos la grandan historian aferon dc reunuigo de 
la patrolando kaj tiamanicre plenumos siajn 
nacian taskon kaj internacian devon.

Li diris, ke la ĉina popolo sub la gvido dc 
la Komunista Partio dc Ĉinio kun la granda 
gvidanto kamarado Maŭ Zcdong kicl la cstro 
kaj lia intima kunbatalanto kamarado Lin 
Biaŭ kiel la viccstro kondukis la Grandan 
Prolctaran Kulturan Revolucion kaj nun cstas 
faranta firman batalon por pliapaŝe pligran- 

digi la ckonomian forton kaj nacidefendan 
forton de la lando kaj por la libcrigo de Tajvan.

Kamarado Pak Scn Ĉel cmfazis, ke certe 
venkos la afero de la komuna batalo de la 
korca kaj ĉina popoloj kaj la revoluciaj azi- 
aj popoloj kontraŭ la usona impcriismo kaj 
ccrte pereos imperiismo kun la usona imperiis- 
mo kicl la ĉcfo.

Post sia parolado, kamarado Pak Sen 
Ĉel donacis standardon al la mitingo cn la 
nomo dc la Delegacio de la Dcmokratia Po- 
pola Rcspubliko de Koreio. La standardo 
portas jcnan surskribon: “Vivu la batalaj 
amikeco kaj unuiĝo formitaj el sango inter la 
korea kaj ĉina popoloj!”

Ankaŭ reprezentantoj dc laboristoj, malriĉ- 
kamparanoj kaj malsuperaj mezkamparanoj, 
komandantoj kaj batalantoj de ĈPLA-trupoj 
garnizonantaj cn Pckino, milicanoj, ruĝgvar- 
dianoj kaj kulturaj rondoj dc la ĉefurbo faris 
paroladojn unu post alia.
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Je la 25-a, 26-a kaj 27-a dc junio, ankaŭ 
la vastaj amasoj de armeanoj kaj popolanoj 
de pli ol dek urboj de nia lando inkluzive de 
Ŝanhajo, Tiangin, Ŝenjang, Kantono, Ĉang- 
ĉun kaj Fuĝoŭ okazigis respektive grandiozajn 
mitingojn kaj indignc kondamnis la damnin- 
dajn krimojn de la usona imperiismo.

Pak Sen Ĉel, estro de la Delegacio de la 
Demokratia Popola Respubliko de Korcio 
kaj ĝiaj mcmbroj Jan Hun Sep kaj Hcn Gun 
Ge en unu grupo kaj Kim Gun Rin, vicestro 
dc la delegacio, kaj ĝia membro Han Ik Su 
kaj aliaj koreaj honorindaj gastoj cn alia grupo 
speciale veturis akompanate respektive de 
kamaradoj Li Hiannian kaj Kiu Hujzuo, de 
Pekino al Ŝanhajo kaj Ŝenjang por partopreni 
mitingojn kaj kondamni, kune kun la lokaj 
vastaj amasoj de armeanoj kaj popolanoj, 
la agresajn krimojn dc la usona imperiismo, 
kaj ili ricevis varman bonvenigon.

Dum vastaj amasoj de niaj armcanoj kaj 
popolanoj okazigis grandiozajn mitingojn por 
oponi la usonan imperiismon, la heroa korca 
popolo disvolvis la aktivadojn dc la batala 
monato kontraŭ la usona imperiismo.

La 25-an de junio, 200,000 laborantaj 
popolanoj de Pjongjango okazigis sur Placo 
Kim II Scn grandiozan mitingon en la “Batal- 
tago por Dcvigi la Agresan Armeon de la 
Usona Imperiismo Rctiriĝi el Suda Koreio” 
por memorigi la 20-an datrevenon dc la patro- 
landa libcriga milito de Koreio.

La mitingo indigne kondamnis la usonan 
imperiismon pro ĝiaj damnindaj krimoj per- 
forte okupi sudan Korcion, intcnsigi militajn 
provokojn kaj agreson kontraŭ la Dcmokratia 
Popola Respubliko dc Koreio, seriozc minaci la 
sekurccon dc la Demokratia Popola Rcspubliko 
de Koreio kaj obstinc bari la rcunuiĝon dc la 
suda kaj norda partoj de Koreio. La mitingo 
forte postulis, ke la usona impcriismo tuj rc- 
tiru sian agrcsan armeon el suda Koreio.

Je la 10-a a. t. m., kiam Kim 11 Scn, ĝenc- 
rala sekretario de la Centra Komitato de la 
Korea Labora Partio kaj ĉefministro de la 
Kabineto dc la Demokratia Popola Rcspubliko 

de Korcio, kaj sinjorino Kim II Scn, Ĉoj Jon 
Gen, membro dc la Konstanta Komitato de la 
Politika Komitato dc la Centra Komitato dc 
KLP kaj prezidanto de la Konstanta Komitato 
de la Supera Popola Asembleo, Kim II, membro 
de KK de PK dc CK de KLP kaj la unua vic- 
ĉefministro de la Kabineto dc Koreio, Kim 
Kuan Hjup, membro de KI< dc PK dc CK 
de KLP kaj vicĉefministro de la Kabineto dc 
Koreio, kaj Ĉefgeneralo Oh Ĝin Vu, membro 
de PK de CK de KLP kaj estro de la Ĝenerala 
Stabo de la Korea Popola Armco, k. a., akom- 
panantc Samdek Norodom Sihanuk, ŝtates- 
tron de Kamboĝo kaj prezidanton dc la Na- 
cia Unueca Fronto de Kampuĉa, kaj sinjorinon 
Norodom Sihanuk, Samdek Penn Nouth, 
prezidanton de la Politika Buroo dc CK dc 
NUFK kaj ĉefministron dc la Rcĝlanda Re- 
gistaro de Nacia Unuiĝo, kaj sinjorinon Pcnn 
Nouth, kiuj faras la ŝtatan viziton al Koreio, 
Huang Jongŝeng, estron de la Dclegacio de la 
ĉina Popola Rcspubliko, kaj Li Zuopeng, 
vicestron de la delegacio, Tran Huu Duc, 
estron dc la Registara Delegacio dc la Vjct- 
nama Dcmokratia Respubliko, membron dc 
la Centra Komitato dc la Labora Partio dc 
Vjetnamio kaj ministron dc la Ĉefministra 
Oficejo de VDR, Nguyen Van Hieu, estron 
dc la Dclcgacio de la Nacilibcriga Fronto de 
Suda Vjctnamio kaj la Provizora Rcvolucia 
Rcgistaro de la Rcspubliko de Suda Vjetnamio 
kaj specialan delegiton de la Prezidantaro de 
CK dc NFSV kaj PRR de RSV, kaj Sanan 
Soutthichak, estron de la Dclegacio dc la 
Laosa Patriota Fronto kaj mcmbron de CK 
dc LPF, laŭ invito venintajn al Koreio por 
partoprcni la aktivadojn dc la batala monato 
kontraŭ la usona imperiismo, suriris la prc- 
zidantan podion cn la korea nacia muziko, la 
ĉeestantoj pleniĝis dc entuziasmo, longc kaj 
varme ĝojkriis kaj manklakis,

Unuc Kim II, la unua vicĉcfministro dc 
Koreio, faris paroladon en la mitingo. Li 
dankis Ŝtatestron de Kamboĝo Samdck No- 
rodom Sihanuk, kaj la ĉinan registaron, la 
vjctnaman rcgistaron, la Provizoran Rcvolucian 
Registaron de la Respubliko de Suda Vjet- 
namio kaj la Centran Komitaton dc la Laosa 
Patriota Fronto, kiuj sendis delegaciojn por
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La Mitingo de Nia Ĉefurba Popolo por Meinorigi la 20-an Datrevenon de la Patrolanda Liberiga
Milito de Koreio kaj Kondainni la Usonan hnperiismon pro Gia Perforta Okupo de Nia Tajvan

partoprcni la mitingon, kaj diverslandajn ami- 
kajn organizojn pro ilia fortega subteno al la 
justa afero de la korea popolo batali kontraŭ 
la usona imperiismo por la mcmstareco kaj 
reunuigo de la patrolando.

En sia parolado, li malkaŝis la krimon dc 
la usona imperiismo, kiu pcrforte okupas sudan 
Koreion, turnis ĝin en sian kolonion kaj mi- 
litan agresan bazon kaj fojrefojc faras seriozajn 
militajn provokojn kontraŭ la Demokratia 
Popola Respubliko de Korcio.

Kamarado Kim II fortc kondamnis la 
usonan imperiismon, kiu intrige klopodas fari 
la japanan militarismon sia “sturma taĉmento” 
por lanĉo de nova agresa milito kontraŭ la 
korea popolo.

Kamarado Kim II citis cn sia parolado 
vortojn de Ĉefministro Kim II Scn, la granda 
gvidanto de la korea popolo: “Se la malanii- 
ko trudos al ni novan militon, tiam la tuta popolo 

unuanime leviĝos por fari heroan batalon kaj 
doni pereigan baton al la malamiko, por defendi 
la grandan socialisman venkan frukton dc la 
norda parto de la respubliko, por akiri plenan 
liberigon kaj rcunuigon de la patrolando kaj 
defendi la pacon en Azio kaj la mondo.”

Li esprimis, kc cn la estonto la korea po- 
polo, same kiel antaŭe, alte tenos la standar- 
don dc batalo kontraŭ imperiismo kaj la uso- 
na imperiismo, unuiĝos solidc kun ĉiuj rcvolu- 
ciaj popoloj dc la tuta mondo, prccipc kun la 
popoloj de aziaj revoluciaj landoj, faros kune 
kun ili potencan batalon kontraŭ imperiismo 
kaj Usono, por forpeli la agresajn armeojn 
de la usona impcriismo cl suda Korcio kaj 
Tajvan, el Vjetnamio, Laoso kaj Kamboĝo 
kaj kompletc enterigi ilin cn Azio.

Poste, Samdek Norodom Sihanuk, la ŝtat- 
estro dc Kamboĝo, faris paroladon en la 
mitingo. Li forte kondamnis la usonan impe- 
riismon pro ĝiaj diversaj krimoj en perforta
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okupado dc suda Koreio kaj, prenante la tri 
landojn de Hindoĉinio kiel ekzemplon, malkaŝis 
kaj kondamnis la usonan imperiismon pro 
ĝiaj krimoj lanĉi agresan militon en Hindo- 
ĉinio kaj detrui la sendepcndecon, libcron kaj 
pacon dc la tri hindoĉiniaj landoj, en malobservo 
de la ĝenevaj interkonsentoj.

Samdck Norodom Sihanuk diris, ke la 
popoloj de la tri landoj de Hindoĉinio tamen 
jam unuiĝis en unu batala fronto por rezisti 
kontraŭ la komuna malamiko kaj ke la fina 
venko de tiu batalo certc apartenos al la khmc- 
ra, vjetnama kaj laosa popoloj.

En sia parolado en la mitingo, kamarado 
Huang Jongŝcng varme laŭdis la grandan 
venkon kiun akiris la heroa popolo kaj heroa

Nixon” batali kontraŭ azianoj pcr azianoj.

En sia parolado, kamarado Huang Jong- 
ŝeng citis vortojn el la solcna dcklaro de nia 
granda gvidanto Prezidanto Maŭ en la 20-a 
de majo: “Nuntenipe, en la inonda sfero aperas 
nova alttajdo de la batalo kontraŭ la usona im- 
periismo.” Li montris, kc la korca popolo, 
la popoloj de la tri hindoĉiniaj landoj, la pales- 
tina popolo kaj la popoloj dc la arabaj landoj 
heroc rezistas kontraŭ la agreso kaj armita 
provoko de la usona impcriismo, la revoluciaj 
bataloj de la mondaj popoloj estas disvolviĝan- 
taj kaj la revolucia situacio estas tre bona.

Kamarado Huang Jongŝeng esprimis, kc 
la ĉina popolo firme subtenas la justan batalon 
de la korea popolo, la popoloj de la tri hin- 

popola armco de Koreio sub 
sia estimata gvidanto ka- 
marado Kim 11 Scn kaj la 
Korca Labora Partio cn la 
patrolanda liberiga milito de 
Korcio kaj en la socialisma 
ekonomia konstruado kaj 
la konstruado de nacidcfen- 
do.

Kamarado Huang Jong- 
ŝeng diris, ke la usona 
impcriismo nc volontas ĉesi 
post sia malvenko: ĝi ne nur 
daŭre tcnas siajn trupojn en 
suda Koreio kaj intrigas 
lanĉi novan agresan militon 
kontraŭ Koreio post la 
korea armistico, scd ankaŭ 
starigas militajn bazojn kaj 
entreprcnas ŝtatrenversojn en 
diversaj lokoj kaj lanĉis ag- 
resajn militojn en Vjetnamio, 
Laoso, Kamboĝo kaj Mez- 
oriento. Li montris, ke jam 
reviviĝis la japana militaris- 
mo sub la aktiva nutrado 
de la usona imperiismo. Uti- 
ligante la japanan reakciula- 
ron kiel sian ĉefan komplicon 
cn agrcso kontraŭ Azio, la 
usona imperiismo nun prak- 
tikas la “doktrinon de

la saĝa gvido de doĉiniaj landoj, la palestina popolo, la popoloj

Kun senkompara malamo kontraŭ la usona imperiismo, ĉefurbaj milicanoj 
indigne kondamnas la usonan imperiismon pro ĝia barbara agreso kontraŭ 
Koreio kaj nia teritorio Tajvan.
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dc la arabaj landoj kaj la popoloj de Japanio 
kaj Usono kontraŭ la usona imperiismo kaj 
ĝiaj lakeoj, kaj firme subtenas la revoluciajn 
batalojn dc la popoloj de Azio, Afriko, La- 
tinameriko kaj la ccteraj partoj de la tuta mon- 
do.

Kamarado Huang Jongŝeng diris, ke la 
batala amikcco intcr la popoloj de Ĉinio kaj 
Koreio formita el sango estas bazita sur la 
prolctara intcrnaciismo kaj povas eltcni pro- 
vojn. Li avertis, ke sc la usona impcriismo kaj 
la japana militarismo aŭdacos trudi agresan 
militon al la popoloj de Ĉinio kaj Korcio, ili 
certe refoje rcnkontos frakasan baton kaj ra- 
pidigos sian percon.

Ankaŭ la delcgaciaj estroj Tran Huu Duc, 
Nguyen Van Hicu kaj Sanan Soutthichak 
faris paroladojn unu post alia en la mitingo, 

cn kiuj ili unuanime kondamnis fortc la uso- 
nan imperiismon pro ĝia agresa krimo kontraŭ 
Korcio kaj esprimis firman subtenon al la justa 
batalo dc la korca popolo kontraŭ la agreso 
dc Ia usona imperiismo.

Post la fino de la mitingo okazis grandioza 
manifestacio.

Por subteni la justan batalon de la ĉina 
popolo por liberigi la sanktan tcritorion dc sia 
patrolando Tajvan, la Popola Komitato de 
Pjongjango okazigis je la 27-a dc junio cn la 
Mansudaj-a Ascmblea Halo solcnan “mitin- 
gon “Por Subtcno dc la Batalo de la Ĉina Po- 
polo kontraŭ la Usona Imperiismo kaj por la 
Liberigo dc Tajvan". La mitingo forte kon- 
damnis la usonan impcriismon pro ĝia perforta 
okupado de la ĉina sankta teritorio Tajvan, 
fortc postulis, kc la agrcsantoj de la usona im-

La mitingo en Pjongjango en la “Bataltago por Devigi la Agresan 
Armeon de ia Usotia Imperiismo Retiriĝi el Suda Koreio” (telefoto)
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La solena niitingo “Por Subtenio de la Batalo de la Ĉina Popolo kontraŭ la Usona 
Imperiismo kaj por la Liberigo de Tajvan" okazigita en Pjongjango. (telefoto)

periismo tuj foriru dc Tajvan, kaj firme esprimis, 
ke la korea popolo pliapaŝc plifortigos la firman 
unuiĝon kaj batalan amikecon kun la ĉina 
popolo cn la batalo kontraŭ la komuna 
malamiko la usona impcriismo.

La mitingon ĉeestis ankaŭ la granda gvidan- 
to dc la korea popolo Ĉcfministro Kim 1! Sen.

La mitingon ĉeestis ankaŭ Prezidanto Ĉoj 
Jon Gen, Vicĉcfministro Li Ĝon Ok, Estro 
de la Ĝcncrala Stabo Oh Ĝin Vu, Vicĉcf- 
ministro Ĉoj Jon Ĝin, Kim Kjun Rjun, prc- 
zidanto dc la Komitato por Ekonomiaj Rilatoj 
kun Fremdlandoj de Korcio, kaj rcspondccu- 
loj de la konccrnaj departementoj dc la Kabi- 
neto kaj sociaj organizoj.

Dclcgacio dc la Ĉina Popola Rcspubliko.

Ĝin ĉecstis laŭ invito ankaŭ Samdek Noro- 
dom Sihanuk, ŝtatestro dc Kamboĝo kaj Sam- 
dek Pcnn Nouth, ĉcfministro dc la Rcĝlanda 
Registaro de Nacia Unuiĝo dc Kamboĝo.

La mitingon ĉcestis ankaŭ Tran Huu Duc, 
estro de la Registara Dclegacio dc la Vjctnama 
Dcmokratia Respubliko, Nguycn Van Hieu, 
cstro dc la Dclcgacio de la Nacilibcriga Fronto 
dc Suda Vjctnamio kaj la Provizora Rcvolucia 
Rcgistaro dc la Respubliko dc Suda Vjctnamio 
kaj Sanan Soutthichak, estro dc la Delcgacio de 
la Laosa Patriota Fronto.

Kiam komcnciĝis la mitingo, Oh Ĝin Vu, 
estro de la Ĝcnerala Stabo dc la Korca Popola 
Armco, la unua faris paroladon, cn kiu li fortc 
kondanmis la usonajn agrcsantojn pro ilia 
pcrforta okupo dc la sankta tcritorio dc la 
Ĉina Popola Respubliko Tajvan kaj iliaj scn- 
ĉesaj agresaj kaj provokaj aktivadoj kontraŭ 
la ĉina popolo, fortc kondamnis la intrigon dc 
la uson-japana reakciularo fabriki “du ĉiniojn” 
kaj esprimis firman subtenon al la justa batalo 
dc la ĉina popolo por libcrigi Tajvan.

Poste, paroladis Huang Jongscng, estro dc 
la ĉina dclcgacio. Li deklaris dcnove, ke

9



Batalantoj de la ĉinaj Popolaj Volontuloj kaj la Korea Popola Arnieo huraas pro sia komuna venko.

Tajvan-provinco estas nedisigebla parto de 
Ĉinio, kaj la ĉina popolo nepre libcrigos ĝin. 
La ĉina popolo firmc oponas, kc la usona im- 
periismo en koluzio kun la japana rcakciularo 
fabrikas “du Ĉiniojn” kaj intrigas krei t. n. 
“sendcpendecon dc Tajvan” kun la intcnco 
fortranĉi Tajvan dc Ĉinio, kio certe ne povos 
sukcesi. Li diris, kc en la komuna batalo 
kontraŭ la uson-japana reakciularo, la ĉina 
popolo, same kiel antaŭc, unuiĝos, interhelpos 
kaj batalos ŝultro-ĉe-ŝultre kun la frata korea 
popolo.

En la nomo de la mitingo, Kan Hi Vun, 
prezidanto de la Popola Komitato de Pjong- 
jango donacis al la ĉina dclegacio silkan stan- 
dardon kun jena surskribo: “Vivu la batalaj 
amikeco kaj unuiĝo formitaj el sango inter 
la korea kaj ĉina popoloj!”

Ekde la 25-a dc junio, okazis cn sinsekvaj 
tagoj grandaj mitingoj kaj potcncaj manifes- 
tacioj dc la “Tago dc Batalo kontraŭ la Usona 
Imperiismo”, kun kelkaj dekmiloj ĝis pli ol 
ccntmilo da partoprenantoj respcktive cn Ham 
Hun, Vonsan, Sinujĝu, Sarivon, Ĉonĝin, Ke- 
son k. a. urboj de la Dcmokratia Popola Res- 
publiko de Koreio.

La 26-an de junio, Ĉefministro Kim II 
Sen faris intcrparoladon kun kamarado Huang 
Jongŝeng, estro dc la Delegacio de la Ĉina 
Popola Respubliko, kaj kamarado Li Zuopeng, 
vicestro de la dclegacio, kaj la membroj dc la 
delegacio.

En la 25-a, t. e. unu tagon antaŭe, kama- 
radoj ĉoŭ Enlaj kaj Kang Ŝcng faris interpa- 
roladon kun la korca delcgacio kun kamarado 
Pak Sen Ĉel kiel la estro kaj kamarado Kim 
Gun Rin kiel la viccstro.

Post partopreno de la aktivadoj de la 
korea popolo por memorigi la 20-an datrc- 
venon de la patrolanda liberiga milito dc Ko- 
reio kaj kondamni la usonan imperiismon pro 
ĝia krimo perforte okupi la ĉinan teritorion 
Tajvan, la Delegacio de la Ĉina Popola Rcs- 
publiko revenis al Pckino je la 28-a dc junio 
per spcciala aviadilo, kun abundaj frataj so- 
lidarcco kontraŭimperiisma kaj batala amikcco 
de la korca popolo.

Per la sama aviadilo vcnis al Pckino ankaŭ 
la Delegacio de la Registaro de la Vjetnama 
Demokratia Respubliko, la Delegacio de la 
Naciliberiga Fronto de Suda Vjetnamio kaj
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Dum la tagoj de sia 
batalo kun la korea 
popoloj la Ĉinaj Popo- 
laj Volontuloj ricevis 
grandan snbtenon kaj 
koran zorgon de ia 
korea popolo. Jen ko- 
reaj popolanoj portas 
por ili tornistrojn.

Ia Provizora Revolucia Rcgistaro dc la Rcs- 
publiko de Suda Vjetnamio kaj Ia Delcgacio 
de la Laosa Patriota Fronto.

Post partoprcno dc la aktivadoj dc la 
ĉina popolo por memorigi la 20-an datrevenon 
dc la patrolanda libcriga miiito dc Koreio kaj 

kondamni la usonan imperiismon pro ĝia 
krimo pcrforte okupi nian tcritorion Tajvan, 
la Dclcgacio dc la Demokratia Popola Res- 
publiko de Koreio forlasis Pckinon per speciala 
aviadilo kaj reiris al sia patrolando je la 29-a dc 
junio, kun abunda profunda revolucia amikeco 
de la ĉina popolo al la frata korca popolo.

Jen plene malkaŝiĝis la papertigra naturo de la usona imperiismo sub forta bato de la ĉina kaj korea popoloj.



Kamboĝa Statestro Samdek

Norodom Sihanuk

Vizitis Koreion

Tnvitite de Kim II Scn, ŝtatestro kaj ĉcf- 
ministro de la Kabineto de la Dcmokratia 
Popola Respubliko dc Koreio, kaj Ĉoj Jon 
Gen, prezidanto dc la Konstanta Komitato de 
la Supcra Popola Asemblco dc Koreio, Sam- 
dek Norodom Sihanuk, kamboĝa ŝtatestro 
kaj prezidanto de la Nacia Unueca Fronto de 
Kampuĉa, faris ŝtatan viziton al la Dcmokratia 
Popola Respubliko de Koreio de la 15-a de 
junio ĝis la 1-a de julio 1970.

Tiuj, kiuj akompanis Samdek Norodom 
Sihanuk dum la vizito, estis: princino Monique 
Sihanuk, edzino de Samdek Norodom Siha- 
nuk; Samdek Pcnn Nouth, prczidanto de la 
Politika Buroo de la Centra Komitato dc 
NUFK kaj ĉefministro de la Rcĝlanda Registaro 
de Nacia Unuiĝo dc Kamboĝo, kaj lia cdzino; 
princo Norodom Yuvaneath, filo de Samdek 
Norodom Sihanuk; princino Norodom Ket 
Kanya, onklino de Samdek Norodom Sihanuk; 
majoro-generalo Duong Sam Ol, mcmbro de 
PB de CK de NUFK kaj ministro de militaj 
ekipaĵoj kaj armilaro dc RRNUK, kaj lia edzi- 
no; Kcr Meas, ambasadoro dc la Reĝlando 
de Kamboĝo al Ĉinio kaj aliaj.

Posttagmeze dc la 15-a de junio, Ŝtatestro 
dc Kamboĝo Samdek Norodom Sihanuk kaj 
aliaj atingis Pjongjangon per speciala trajno. 
Ilin varme bonvenigis ĉc la fervoja stacio Kim 
11 Sen, ĉefministro dc la Demokratia Popola 
Rcspubliko de Koreio, kaj lia edzino; Ĉoj 
Jon Gen, prezidanto de la Konstanta Komitato 
de la Supera Popola Ascmbleo de Koreio, 
kaj lia edzino; Kim II, unua vicĉefministro de 
la Kabineto; Ĉoj Hen, ministro de nacidefendo; 
Ĉoj Jon Ĝin kaj Gen Ĝun Tek, vicĉefministroj 
dc la Kabineto, kaj Kan Ljan Uk, vicprezidanto 
dc la Konstanta Komitato dc la Supcra Popo- 
la Asembleo.

Pak Sen Ĉel, vicĉefministro de la Kabineto 
kaj ministro dc eksteraj aferoj; Kim En Huan, 
antaŭa ambasadoro dc Koreio en Phnom 
Penh; kaj Ang Kim Khoan, ambasadoro dc 
la Reĝlando de Kamboĝo al Koreio, spcciale 
veturis al la korea landlimo por bonvenigi la 
kamboĝajn honorindajn gastojn. Kaj Gun 
Hi Kin, vicministro de eksteraj ^aferoj, specialc 
veturis al Pekino por ilin bonvenigi.

Bonveniga ceremonio okazis solene sur la 
placo de la fervoja stacio de Pjongjango.
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Ĉefministro Kim 11 Sen 
varme manpremas kun 
Samdek Norodom Si- 
hanuk.

Vespere de tiu tago, Ĉefministro Kim II 
Sen kaj lia edzino donis grandiozan bankedon 
honore al Samdek Norodom Sihanuk kaj lia 
edzino en la ŝtata vizito al Koreio.

Ĉefministro Kim II Sen kaj Samdck No- 
rodom Sihanuk faris paroladojn ĉe la bankedo.

Ĉefministro Kim 11 Scn diris: La kamboĝa 
popolo estas nia frato, amiko kaj kunbatalanto, 
kiu batalas kunc kun ni ĉe la sama fronto kon- 
traŭ la komuna malamiko — la usona impe- 
riisma agresanto.

Ĉefministro Kim 11 Sen alte taksis ĉiujn 
ĝustajn paŝojn alprenitajn de Samdek Norodom 
Sihanuk por frakasi la usonajn agresantojn 
kaj iliajn lakcojn, alte taksis lian kontraŭ- 
imperiisman, kontraŭusonan batalspiriton kaj 
varme gratulis la kamboĝan popolon kaj 
ĝian nacian liberigan armeon pro iliaj sukccsoj 
en la batalo. Kim II Sen esprimis ke la korea 
popolo ĉiam aktive subtenos la justan batalon 
de la kamboĝa, vjetnama kaj laosa popoloj 
kontraŭ la usonaj imperiismaj agresantoj.

En sia parolado Samdck Norodom Sihanuk 
esprimis dankon al Koreio pro la varma akccpto 

kaj alte taksis la simpation montritan kaj cfikan 
subtcnon donitan de Koreio al la kamboĝa 
popolo. Li diris, ke la Demokratia Popola 
Respubliko dc Korcio kaj la Ĉina Popola Rcs- 
publiko estas la suvercnaj ŝtatoj, kiuj la unuaj 
agnoskis la Nacian Unuecan Fronton de Kam- 
puĉa kaj la Rcĝlandan Registaron de Nacia 
Unuiĝo sub ĝia gvido.

Li daŭrigis: Pro tio ĉiam vin dankos ĉiuj 
khmcraj patriotoj kaj rezistantaj batalantoj, 
kaj ankaŭ la khmeraj idoj.

Samdek Norodom Sihanuk montris, kc la 
korca problemo ncniom koncernas al usonanoj, 
UNO aŭ iu alia flanko, scd estas afero aparte- 
nanta nur al la unika, ncccdcbla suvcreneco de 
la korca popolo, kaj la unika, laŭleĝa gvidanto 
de la korea popolo cstas Marŝalo Kim 11 Sen.

Posttagmeze de la 18-a de junio, la Popola 
Komitato dc Pjongjango okazigis solenan 
mitingon por varme bonvenigi Ŝtatcstron de 
Kamboĝo Samdek Norodom Sihanuk.

Ĉcfministro Kim II Scn, Prczidanto Ĉoj 
Jon Gen, Unua Vicĉefministro Kim II, Vic- 
ĉefministro Pak Scn Ĉel kaj aliaj ĉeestis la 
mitingon.
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Prezidanto Ĉoj Jon Gen kaj Samdek No- 
rodom Sihanuk faris paroladojn, kiuj senĉese 
ricevis longdaŭran kaj varman aplaŭdon.

En la nomo dc la mitingo, Kan Hi Vun, 
prezidanto de la Popola Komitato de Pjongjan- 
go, donacis al Samdek Norodom Sihanuk 
siikan standardon kun la vortoj: “Vivu la 
batalaj amikeco kaj solidareco inter la korea 
kaj kamboĝa popoloj!”

La mitingo estis plena dc atmosfero de 
varma amikeco kaj batala solidareco dc la 
komenco ĝis la fino.

Je la 25-a de junio, Ŝtatestro de Kamboĝo 
Samdek Norodom Sihanuk estis invitita ĉeesti 
la grandan mitingon de la “Bataltago por 
Devigi la Agresan Armeon de la Usona Im- 
periismo Rctiriĝi el Suda Koreio” okazigita 

en Pjongjango kaj faris paroladon en ĝi. Li 
kondamnis la agreson de la usona impcriismo 
kontraŭ la Demokratia Popola Rcspubliko 
de Koreio, kaj cntuziasme laŭdis la brilajn 
venkojn gajnitajn dc la heroa korea popolo 
kaj ĝia heroa armeo sub la gvido de Marŝalo 
Kim II Scn cn rezisto kontraŭ la agresantoj.

Dum sia vizito, Ŝtatestro dc Kamboĝo Sam- 
dek Norodom Sihanuk kaj liaj akompanantoj 
vizitis, en akompano de Ĉefministro Kim II 
Sen kaj aliaj koreaj gvidantoj, la Ruĝflagan 
Revolucian Lernejon de Mankindaj, iun maran 
trupon de la Korea Popola Armeo, la “Ĉonli- 
ma” Fabrikon de Gloraj Militinvalidoj por 
Rezinaj Uzaĵoj, la Korean Artfilman Studion 
kaj aliajn lokojn. Ĉie, kien la kamboĝaj hono- 
rindaj gastoj venis, ili ricevis varman bonvenigon 
de la koreaj armeo kaj popolo.

Solena kunveno en Pjongjango por varme bonvenigi la kamboĝajn honorindajn gastojn
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Koreaj popolanoj varme bonvenigas Ŝtatestron cle Kamboĝo Samdek Norodom Sihannk.

Dum la vizito, Samdek Norodom Sihanuk 
kaj Ĉefministro Kim II Sen faris plurajn in- 
terparolojn. La intcrparoloj estis farataj en 
atmosfero dc frata amikeco kaj batala solida- 
reco. En la intcrparoloj, ambaŭ flankoj in- 
tcrŝanĝis opiniojn pri la nuna internacia situa- 
cio, precipc pri la problemo de tio kc la usona 
impcriismo ctcndis la militan fajron dc armita 
agreso al Kamboĝo kaj la tuta Hindoĉinio 
kaj ticl kaŭzis ĉiam pli grandan danĝeron de 
milito al la tuta Azio, pri la problcmo dc plua- 
paŝa disvolvo de amika kaj kunlabora rilato 
inter la korea kaj khmera popoloj, pri la pro- 
blemo de plifortigo de komuna batalo kontraŭ 
la usona imperiismo kaj pri aliaj problcmoj 
prizorgataj de ambaŭ flankoj. Ili atingis kom- 
pletan samopiniecon pri ĉiuj diskutitaj pro- 
blcmoj. La du flankoj subskribis la Komunan 
Dcklaron dc la Rcĝlando dc Kamboĝo kaj 
la Dcmokratia Popola Rcspubliko dc Koreio 
jc la 30-a de junio en Pjongjango.

Jc la 1-a de julio, Ŝtatestro dc Kamboĝo 
Samdek Norodom Sihanuk sukccse plenumis 
sian ŝtatan viziton al la Demokratia Popola 

Respubliko de Koreio kaj forlasis Pjongjangon 
per spcciala trajno kunportantc la kontraŭ- 
impcriisman batalan solidarecon kaj fratan 
amikccon dc la korea popolo al la kamboĝa 
popolo. Jc la 2-a dc julio, Ŝtatcstro dc Kam- 
boĝo Samdek Norodom Sihanuk kaj liaj akom- 
panantoj atingis Pckinon kaj ricevis ĉc la pckina 
fervoja stacio varman bonvenigon dc ĉoŭ 
Enlaj, ĉcfministro dc la Ŝtata Konsilantaro dc 
la Ĉina Popola Respubliko; Huang Jongŝeng, 
estro dc la ĉcnerala Stabo de la Ĉina Popola 
Libcriga Armeo; Li Hiannian, vicĉefministro 
de la Ŝtata Konsilantaro dc ĈPR; Li Zuopcng 
kaj Kiu Hujzuo, vicestroj dc la ĉcncrala Stabo 
de ĈPLA; Guo Moĵuo, vicĉefkomitatano dc 
la Konstanta Komitato dc Ia Tutlanda Kongrcso 
de Popolaj Rcprezcntantoj kaj aliaj.

Kiam Samdck Norodom Sihanuk kaj lia 
cdzino akompanataj dc Ĉcfministro Ĝoŭ Enlaj, 
kaj ĉefministro Pcnn Nouth kaj lia edzino 
akompanataj dc Vicĉcfministro Li Hiannian 
vcturis cn senkovrilaj aŭtomobiloj al la gastdo- 
mo, ili cstis varmc bonvenigataj dc centmiloj 
da rcvoluciaj popolanoj, kiuj staris ambaŭflankc 
de la vojo.
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La Vizito de

Statestro de Kamboĝo

Samdek Norodom Sihanuk 

al Vjetnamio

Laŭ invito de Ton Duc Thang, prczidanto de la Vjctnama Demokratia Rcs- 
publiko, Samdck Norodom Sihanuk, kamboĝa ŝtatestro kaj prezidanto dc la 

Nacia Unueca Fronto de Kampuĉa, kaj lia cdzino faris amikan viziton al la 
Vjetnama Dcmokratia Rcspubliko dc la 25-a de majo ĝis la 8-a dc junio. La 
akompanantoj de Samdck Norodom Sihanuk en la vizito estis Samdck Penn 
Nouth, prczidanto dc la Politika Buroo de la Ccntra Komitato dc la Nacia 

Unucca Fronto de Kampuĉa kaj ĉcfministro de la Rcĝlanda Registaro de Nacia 
Unuiĝo, lia cdzino kaj aliaj kamboĝaj honorindaj gastoj.
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Je la 27-a de majo, la Delcgacio cie Batalaj Herooj kaj Bravuloj de la Popolaj Liberigaj Armitaj Fortoj de Suda 
Vjetnamio por Ekstermi Usonajn Agresantojn vizitanta la Nordon vizitis Samdek Norodom Sihanuk, kamboĝan 
ŝtatestron kaj prezidanton de la Nacia Unueca Fronto de Kampuĉa, kaj aliajn kamboĝajn honorindajn gastojn.

Veturante al la placo de la Hanoja Teatro sub la akompano de Ĉefministro Pham Van Dong kaj aliaj, Samdek 
Norodom Sihanuk kaj aliaj kamboĝaj honorindaj gastoj ricevis bonvenigon de dekmiloj da popolanoj de Ilanojo.
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Samdck Norodom Sihanuk en la mitingo de la hanoja popolo 
por lin bonvenigi.

Samdek Norodom Sihanuk, Samdek Penn Nouth kaj ĉefministro 
Pham Van Dong inter hanoĵaj geknaboĵ. (foto sube maldekstre)

Prezidanto Ton Duc Thang kaj Samdek Norodom Sihanuk 
subskribas la Komunan Deklaron de Vjetnamio kaj Kamboĝo.
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Akompanate de kamaradoj ĉoŭ Enlaj, Kang Ŝeng k. a., honorindaj^ gastoj de Kamboĝo, Laoso, Vjetnamio 
k a rigardis prezentadon de vjetnama amatora ensemblo vizitanta Ĉinion kaj poste fotiĝis kun la geaktoroj.

Kantoj kaj Dancoj de Unuiĝo 
kaj Batalo

__Pci prezentado farita de la Vjelnama Ensemblo en Pekino

GIN HIU

KUN frata batala amikeco de la popolo dcla
4-a zono kaj la tuta lando de Vjetnamio, 

la Amatora Arta Ensemblo de la 4-a Zono dc la 
Vjetnama Demokratia Respubliko nia intima 
kunbatalanto venis unuafoje cn majo ĉi-jare al nia 
lando por fari amikan viziton kaj prezentadon.

Tiu cnscmblo cstas formita el rcprezentantoj de 
laboristoj, kamparanoj kaj soldatoj, kiuj estas bo- 
naj en batalo kaj produktado kaj poscdas artan 
talenton. Kun alta revolucia cntuziasmo kaj aparta 
nacia artostilo, ili faris brilan artan prezentadon.

Ho Chi Minh — la Plej Bela Nomo, Vidante 
Verdan Arbon Ni Ekmemoras Vin kaj aliaj progra- 
mcroj vivece csprimis profundan scnton dc scnltma 
amo kaj senkompara respckto dc la vjetnama popo- 
lo al ĝia granda gvidanto Prczidanto Ho Chi Minh. 
lli laŭdis kc la nomo de Prezidanto Ho cstas “nomo 
de la patrolando”, kaj la voĉo de Prezidanto IIo 
estas “alvoko de la hejmlando”. Kun profunda 
scnto ili kantis: “La plej bela floro en la ebenejo 

Thap Muoi estas lotusfloro, kaj la plej bela nomo cn 
Vjetnamio estas Ho Chi Minh.”

Plenaj de politika entuziasmo, la artaj batalan- 
toj kantis Ruĝas la Oriento, Marnavigo Dependas 
de r Stiristo kaj aliajn ĉinajn rcvoluciajn kantojn, 
varme prikantante la grandan gvidanton dc la ĉina 
popolo Prezidanto Maŭ kaj tiel plene csprimante la 
profundan amon de la vjctnama popolo al Prezidan- 
to Maŭ.

Kun arda sento de “kamarado kaj ankaŭ frato”, 
la kamaradoj de tiu ensemblo prikantis la nerom- 
pcblan batalan amikecon inter la ĉina kaj vjetnama 
popoloj. Vjetnarnio — Ĉinio, Saluton al la Granda 
Postfronto, Aklamo al la Sukcesa Lanĉo de la Unua 
Artefarita Tersatelito de Ĉinio kaj aliaj plene mani- 
festis la intiman kaj solidan unuiĝon de la du po- 
poloj cn batalo. Kun arda patoso niaj vjetnamaj 
kamaradoj kantis: “Dc la vjetnamaj tranĉcoj ni 
venas al nia granda postfronto. Alvcninte al la 
nova Ĉinio, niaj koroj tajdc ondiĝas kaj nia batal- 
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volo vigliĝas. Ni estas frataj najbaroj kiuj kune 
dividas la suferojn, dolĉon kaj amaron.” La batala 
amikeco inter la ĉina kaj vjetnama popoloj estas 
starigita persone de la granda gvidanto de la vjet- 
nama popolo Prezidanto Ho kaj la granda gvidanto 
de la ĉina popolo Prezidanto Maŭ, plifortigita kaj 
disvolvita en la longdaŭra batalo kontraŭ nia ko- 
muna malamiko, la usona imperiismo kaj ĝiaj 
lakeoj. La ĉina popolo ĉiam rigardas la kontraŭ- 
usonannacisavan batalon dc la vjetnama popolo kiel 
sian propran aferon. Gustc kicl la granda gvidanto 
de la ĉina popolo Prezidanto Maŭ montris: “La 
sepcent-miliona ĉina popolo estas potenca apogilo por 
la vjctnama popolo, kaj la vasta teritorio de Cinio 
estas fidinda postfronto de la vjctnama popolo.” 
Sur la scenejo brave aspektantaj ĉinaj kaj vjetnamaj 
milicaninoj surportas pafilojn, ŝultre-ĉe-ŝultre vigle 
gardostaras sur sia batala posteno. En la akom- 
pano dc jŭeĉino*  plena dc nacia koloro, la klarvcĉc 
kaj adaĝe plenumita virina dueto Vjetnamio — 
Ĉinio plene esprimis la bravan volon de unuiĝo kaj 
batalo de la ĉina kaj vjetnama popoloj: “Vjetnamio 
kaj Ĉinio estas en solida unuiĝo; fortaj estas niaj 
trupoj kune batalantaj kontraŭ malamiko. Nia 
frata amikeco estas profunda, marŝas ni antaŭen 
ĉiam kune kaj kantas laŭte pro la komuna venko!”

*jŭcĉino, kaj vjetnama plukmuzikilo kun 4 kordoj 
kaj ronda plata resonkesto el ligno.

En la sama nokto post kiam publikiĝis la informa 
komuniko pri la sukcesa lanĉo dc nia unua arte- 
farita tersatelito, kun senkompara ĝojo la artaj ba- 
talantoj de tiu ensemblo tuj verkis kaj provludis 
kantodancon Aklamo al la Sukcesa Lanĉo de la 
Unua Artefarita Tersatelito de Ĉinio, kiu prezentis 
la varman aklamon de la ĉina kaj vjctnama popoloj 
ke “naskiĝis la artefarita tersatelito dc Ĉinio”, 
“socialismo estas antaŭenmarŝanta!” Kiam ĝi 
estis prezentata, la spektatoroj ritme ckaplaŭdis 
laŭ la muzika melodio sur la scencjo, kunfandiĝis 
la sentoj de la aktoroj kaj la spektatoroj en plena 
harmonio, kaj aplaŭdo sonis tra la tuta teatro. 
Tiu cmocia sceno konccntre reliefigis la solidaran 
unuanimecon kaj la batalan amikecon inter la ĉina 
kaj vjetnama popoloj cn komuna batalo kontraŭ 
la malamiko, kaj tiel puŝis la varman kaj neretenc- 
blan senton de la ĉeestantoj al nova alttajdo.

La artaj batalantoj entuziasmc prikantis la gran- 
dan kontraŭusonan nacisavan batalon dc la vjet- 
namaj armco kaj popolo. La brila arta prczentado 
figure rcspcgulis heroaĵojn dc la hcroaj vjetnamaj 
armco kaj popolo cn la kontraŭusona nacisava mili- 
to, kiuj sckvas la instruon dc Prezidanto Ho Chi 
Minh “timi nek oferon nek malfacilojn, firme per- 
sisti en la rezistmilito kaj forte akceli ĝin por decida 
batalo kaj decida vcnko”, kaj forte csprimis la fir- 

man decidon de la heroa vjetnama popolo por kon- 
duki la kontraŭusonan nacisavan militonĝis la fino. 
La popola kanto-danco Letero de Onklo Ho Venis 
al la Instdo Con Co, kun intensa nacia koloro kaj 
profunda arta emocia forto, prezentis superban 
scenon de kuraĝa batalo de la vjetnama popolo por 
komplete venki la usonajn agresantojn-rabistojn 
kaj batalakiri sendependecon kaj reunuiĝon dc la 
patrolando. Con Co estas fronta insulo dc la nor- 
do de Vjetnamio situanta proksimc al la norda la- 
titudo 17°. En pli ol 1,500 sinsekvaj tagnoktoj, 
la batalantoj sur tiu heroa insulo frakasis pli ol 500 
atakojn de aviadiloj kaj militŝipoj dc la usonaj 
piratoj. En la bravaj figuroj dc batalantoj de la 
Popola Armco, ni vidis la neflckscblan heroan 
karakteron dc la vjetnama popolo; el la indignaj 
kanonadoj ni aŭdis muĝadon dc la vjctnama popolo: 
“Jankioj, for al via lando!”

Lavi Vestojn por la Batalantoj Veturigantaj 
Pramon, Saluton al la Liberiga Armeo! Saluton al la 
Grandaj Venkoj en Vintro kaj Printempo!, La Pro- 
funda Amikeco inter la Armeo kaj Popolo kaj aliaj 
programcroj estas himnoj por popola milito, en kiu 
la armeo kaj popolo kune batalas kaj vcnkas. La 
popola kanto-danco Lavi Vestojn por la Batalantoj 
Veturigantaj Pramon vivece priskribas cmocian scc- 
non dc amo de la armeo al la popolo kaj subtcno dc 
la popolo al la armeo ĉc iu pramejo en Nghc An — 
la hejmlando dc Prezidanto Ho Chi Minh. La 
usonaj agrcsantoj meznombre en ĉiu tago ĵetis al 
tiu pramejo 20 tunojn da bomboj. Pcr bravaj bata- 
loj la batalantoj de la Popola Armco garantiis la 
pramcjan komunikon por kc vcturiloj senĉcse kuru 
al la fronto; kaj la lokaj popolanoj lavis vcstojn 
kaj portis manĝaĵojn por la batalantoj, garantiante 
kc la batalantoj povu tagnoktc vcturigi la pramon 
surrivcre. La armeo kaj popolo dc la tuta Vjct- 
namio kiel tiuj de Nghe An vivas cn interrilato kva- 
zaŭ de akvo kaj fiŝoj, havas komunan sorton kaj 
formas maron de popola milito por cngluti la uso- 
nan impcriismon.

La granda gvidanto de la ĉina popolo Prezidanto 
Maŭ montris: “Nia komuna malamiko cstas la usona 
iinpcriismo, ni ĉiuj staras sur la sama batalfronto kaj 
bczonas nin unuigi kaj subtcni rcciprokc.” La kon- 
traŭusona nacisava milito dc la vjctnama popolo 
donis ckstreme pezajn batojn al la usona impcriismo 
kaj ĝiaj lakeoj, donis fortan subtenon al la ĉina rc- 
volucia batalo kaj faris gravan kontribuon al la 
monda revolucio.
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Rapide Disvolviĝas la 
Industrioj de Metalurgio, 
Elektrono kaj Vitrofibro 

de Ĉinio

SUB la gvido de la ĝenerala linio “streĉi plene 
la energion kaj strebi forte antaŭen por kon- 

strui socialismon multe, rapide, bone kaj ekonomie” 
kaj la grandaj principoj “sinapogo sur propraj for- 
toj” kaj “penema lukto en malfaciloj” elmetitaj de 
Prezidanto Maŭ, rapide disvolviĝas la industrioj 
dc mctalurgio, elcktrono, vitrofibro k. a. de nia lan- 
do.

Enpaŝintc la grandajn sepdekajn jarojn, la vastaj 
amasoj dc laboristoj sur tiuj frontoj levis potcncan 
tajdon de socialisma revolucia konkurso kun la no- 
bla deziro gajni gloron por la granda gvidanto Pre- 
zidanto Maŭ kaj gajni gloron por la granda socia- 
lisma patrolando, tiel kc apcris pli vigla nova situa- 
cio en revoluciado kaj produktado.

METALURGIA INDUSTRIO

En pli profunda disvolvado de la socialisma re- 
volucia konkurso, la vastaj amasoj dc mctalurgiaj 
laboristoj de nia lando profundc kaj konstante kri- 
tikis la kontraŭrcvolucian reviziisman linion de la 
granda renegato Liu Ŝaŭki, forigis la “sklavecon 
antaŭ frcmdlandanoj” kaj rampismon, kiuj baras 
la disvolviĝon dc la ŝtala industrio de nia lando, 
dccidcmc efektivigis la grandan principon dc Pre- 
zidanto Maŭ “sinapogo sur propraj fortoj” kaj 
“penema luktado en malfaciloj”, kaj produktas pli 
multan kaj pli bonan ŝtalon por la ŝtato. La meta- 
lurgiaj laboristoj de Ŝanhajo sukcesis produkti por 

la ŝtato centojn da spccoj da altklasaj alojaj materia- 
loj cn la unua sezono dc la kuranta jaro. La re- 
voluciaj amasoj de la Ŝanhaja Kvina Ŝtala Fabriko 
kuraĝe rompis la rutinajn regularojn, elhakis novan 
vojon kaj sukcesis mem projekti kaj fari grandan 
vakuan rafinan fandfornon per materialoj produk- 
titaj de nia lando, kiu superis la avangardan nivelon 
de la mondo, kaj produktis altklasan alojan ŝtalon 
de bonega kvalito. De komenco dc la kuranta jaro, 
la produktokvantoj de la ĉcfaj produktaĵoj de la 
Anŝan-a Ferŝtala Kompanio ŝtalo, fero, ŝtalaj ma- 
terialoj, koakso kaj aglomeraĵo konstantc altiĝas. 
Mallongiĝis la tempo de fandado de ŝtalo, rimar- 
kinde malaltiĝis la konsuma kvanto de materialo 
kaj hejtaĵo kaj kromc la kompanio sukcesis prov- 
produkti nombron da novaj specoj de ŝtalaj mate- 
rialoj. Kun la revolucia spirito de sinapogo sur 
propraj fortoj, la laboristoj de la Dua Ŝtala Fabriko 
de tiu kompanio klopodis ekspluati la latentan for- 
ton, kreis la novan teknologion de apliko de oksi- 
geno al martin-fomego, kaj dank’ al tio mallongigjs 
la tempon de ŝtalfandado per martin-fornego Ĵe 
duono, nome duobligis la produktokvanton. En 
la unua sezono de la kuranta jaro, la laboristoj de 
la Cefurba Ferŝtala Kompanio senĉese akiris novajn 
sukcesojn kaj kreis sian plcj altan rckordon en 
produkto dc ŝtalo, fero, ŝtala ŝtipo, ŝtalaj mate- 
rialoj, koakso kaj fera erco.

En disvolvado de la ferŝtala industrio laŭ la prin- 
cipo multe, rapide, bone kaj ekonomie”, nia lando 
plene mobilizis la amasojn, vaste disvolvis amasan
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De la komenco de la kuranta jaro, daŭre kreskas la produktkvanto de la ĉefaj produktaĵoj de la 
Benhi-a Ferŝtala Kompanio. Jen fiiaj laboristoj plenenergie laboras antaŭ Stalrafina fornego.

movadon kaj firme efektivigis la principon de “irado 
per ambaŭ gamboj”, nome samtcmpa disvolvo dc 
grandaj, mezgrandaj kaj malgrandaj cntrcprcnoj 
kaj samtempa apliko de modernaj kaj indiĝcnaj 
metodoj. En la jaro 1958, aperis miloj da lokaj 
mezgrandaj kaj malgrandaj ferŝtalaj fabrikoj cn di- 
versaj lokoj de nia lando kaj tio ebligis impctan 
disvolviĝon de la ferŝtala industrio dc nia lando. 
Scd poste, pro la frcneza dctruado dc la rcncgato, 
intcrna spiono kaj laborist-perfidulo Liu Ŝaŭki kaj 
liaj agentoj, multaj el la mezgrandaj kaj malgrandaj 
ferŝtalaj fabrikoj estis sufokitaj. En la Granda 
Proletara Kultura Revolucio, la revoluciaj amasoj 
de diversaj lokoj de nia lando ĝisfundc likvidis pcr 
la ĉiamvcnka Maŭzedongpenso la terurajn krimojn 
dc Liu Ŝaŭki kaj liaj komplicoj en sufoko dc la fruk- 
toj de la granda antaŭensalto kaj kun grandegaj 
revoluciaj aktiveco kaj kreivo levis novan altan taj- 
don de krcado de mezgrandaj kaj malgrandaj fer- 
ŝtalaj entreprenoj per propraj fortoj. Plenc utili- 

gante la abundajn riĉfontojn de mineraloj cn siaj 
lokoj, ili sukcesis starigi centojn da mezgrandaj kaj 
malgrandaj ferŝtalaj fabrikoj, cl kiuj iuj jam disvol- 
viĝis en malgrandajn sed kompletajn ferŝtalajn 
kombinumojn. En la daŭro de malpli ol duonjaro, 
Liaŭning-provinco jam finkonstruis naŭ malgran- 
dajn altfornojn, kiuj jam komencis produkti. En 
la kuranta jaro, ankaŭ la provincoj Ŝandong, 
Gianghi, Hejlonggiang, Henan, Ŝanhi kaj aliaj ra- 
pidc konstruis nombron da malgrandaj altfornoj 
kaj ili jam produktis bonkvalitan fcron. En la 
regiono dc Jantaj dc Ŝandong-provinco, oni jam 
rapidc finkonstruis lokan malgrandan kombinumon 
relativc kompletan, kiu uzos lokajn ercojn kaj havas 
la sistcmon de minekspluato, sclektado de ercoj, 
buligo, aglomcrado, fandado kaj laminatado. La 
forta magneta selektilo de crcoj kaj maŝino por kon- 
tinua gisado de ŝtalingotoj, kiujn ili mcm fabrikis, 
atingis avangardan nivelon. La vigla disvolviĝo 
de la lokaj mezgrandaj kaj malgrandaj ferŝtalaj 
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fabrikoj multe akcelas la disvolviĝon de la ferŝtala 
industrio dc nia lando kaj donas fortan subtenon al 
la disvolviĝo dc la loka industrio kaj agrikulturo.

ELEKTRONA INDUSTRIO

La laboristoj kaj vastaj revoluciaj amasoj de 
Pekino, Ŝanhajo, Tiangin k. a. nun disvolvas ama- 
san aktivadon de entrcpreno de elektrona industrio 
kaj forte akcelas la rapidan disvolvon de clektrona 
industrio de nia lando.

En la lastaj du jaroj, la nombro de pekinaj fa- 
brikoj de elektrona industrio kreskis je unuoblo, 
la specoj dc radiaparatoj kaj mezuriloj pligrandiĝis 
duoblc kaj ties produktokvanto kreskis 11.5-oble. 
Ankaŭ specoj kaj produktokvanto dc duonkondu- 
kilaj aparateroj kaj radiaparataj elementoj plimul- 
tiĝis jc obloj. Kaj en la sama tcmpo oni sukcesis 
produkti nombron da novaj produktaĵoj de avan- 
garda nivclo kaj tiamaniere multe plifortigis la fun- 
damenton de nia elcktrona industrio. Sckvc de la 
rapida disvolviĝo de nia clektrona industrio, moder- 
naj elektronaj teknikoj estas iom post iom aplikataj 
dc nia ĉefurbo en la industriaj branĉoj dc metalurgio, 
petrolo, maŝinfarado, kemiindustrio, elektro, tra- 
fiko, komunikado k. a.

En la aktivado de amasa entrepreno de elektrona 
industrio de Pekino, la laboristoj kuraĝas pensi kaj 
kuraĝas agi, rapide mastris la produktajn teknikojn 
de elektrona industrio konatajn nur de malmultaj 
homoj en la pasinteco kaj produktis grandan kvan- 
ton da bonkvalitaj radiaparataj elementoj kaj duon- 
kondukilaj aparatcroj, mezuriloj kaj aliaj ekipaĵoj 
urĝc bczonataj de la ŝtato. La vastaj amasoj de 
laboristoj de la Pekina Ĝcnerala Vitra Fabriko kaj 
aliaj fabrikoj sukcese projektis kaj elfaris, laŭ la 
principo “multe, rapidc, bonc kaj ekonomie”, ĉin- 
stilan grandan solkristalan fornon kun avangarda 
teknika nivelo kaj produktis grandpecan silician 
materialon necesan por produkto dc grandaj sili- 
ciaj kontroleblaj rcktifiloj kaj tiamaniere faris kon- 
tribuon por la pliapaŝa disvolvo de la elektrona in- 
dustrio de nia lando.

En la batalo dc energia disvolvo de elektrona 
industrio, la diversaj industriaj branĉoj dc Ŝanhajo 
organizis spccialajn vicojn por disvolvo dc nia elck- 
trona industrio. Laŭ la bczono de la ŝtato, nombro 
da laboristoj kiuj antaŭe produktis ludilojn, plas- 
taĵojn, metiartaĵojn, vestojn, kcstojn k. c., prenis 
sur sin la novan taskon de fabrikado de transisto- 
roj, elcktronaj aparat-elementoj kaj clektronaj 

Laboristinoj de la Hangĝoŭ-a Lagra Fabriko serioze kontrolas la kvaliton de produktitaj lagroj.
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ekipaĵoj. Ekde la pasinta jaro, sole en la branĉo 
de metiarta industrio jam formiĝis specialaj vicoj 
dc elektrona industrio el pli ol 15 mil laboristoj el 
pli ol cent fabrikoj.

En la mallonga tcmpo de kelkaj monatoj, nom- 
bro da fabrikoj de Tiangin sukcese produktis multajn 
duonkondukilajn materialojn kaj aparaterojn, por 
kies produkto oni antaŭe opiniis, ke necesas bone- 
gaj kondiĉoj. Plirapidiĝis ankaŭ la apliko de elek- 
trona tekniko en la fabrikoj kaj entreprenoj dc tiu 
urbo. La Fabriko de Ladaĵoj cn Hangu-distrikto 
dc Tiangin, kiu havas nur 70 laborantojn, kuraĝe 
elmetis planon de fabrikado de transistoroj per siaj 
propraj fortoj. Dank’ al kolektiva klopodo, en 
tri monatoj la laboristoj mem faris 47 aparatojn kaj 
maŝinojn por produkto de transistoroj kaj funda- 
mente finkonstruis produktan linion de siliciaj ebe- 
naj triodaj kernoj.

VITROFIBRA INDUSTRIO

Post sia fondiĝo, rapide disvolviĝis la vitrofibra 
industrio dc nia lando. Nun ni jam unuapaŝe kon- 
struis memstaran industrian sistemon por produkto 
de vitrofibro. Scnĉese kreskas la produktokvanto, 
altiĝas la kvalito kaj multiĝas la spccoj kaj spccifikoj 
dc vitrofibro.

Vitrofibro estas tre fortika, eltenas altan tcm- 
peraturon, korodon kaj havas bonan izolpovon. 
ĉi estas vaste uzata. Multaj produktaĵoj faritaj 
el vitrofibro, kiaj vitrofibraj ŝtofo, fadcno, rubando, 
tubo kaj vitroŝtalaĵoj, ludas trc gravan rolon en 
industria kaj agrikultura produktado.

La vitrofibra industrio de nia lando startis en 
la jaro 1958. En la Granda Proletara Kultura 
Rcvolucio ĝi akiris pliapaŝan disvolviĝon. Pasint- 
jare, la vitrofibraj produktaĵoj plimultiĝis je pli 
ol 38 pocentoj komparc kun tiu de 1968, kaj je ĉir- 
kaŭ unuoblo kompare kun tiu antaŭ la Granda 
Proletara Kultura Revolucio. Tiu dc la unua 
sezono de la kuranta jaro plimultiĝis je 12 pocentoj 
komparc kun tiu de la sama periodo cn la pasinta 
jaro. La produktaĵoj de nia vitrofibra industrio 
jam disvolviĝis de unu sola speco en pli ol ccnt di- 
versaj specoj. Kaj krome, oni kreis kaj aplikis 
multajn novajn teknikojn kaj teknologiojn dc pro- 
gresinta nivclo kaj malfermis novan vojon por la 
disvolviĝo de la vitrofibra industrio.

En la pasinteco, sub la influo de la “sklaveco 
antaŭ fremdlandanoj” de Liu Ŝaŭki, oni uzis mul- 
tajn ekipaĵojn senkritike laŭ fremdlandaj rutinoj

Laboristinoĵ de la Pekina Elektronvalva Fabriko laboras 
antaii Ja eJektrona ekipaĵo farita de ili menu

cn produkto dc vitrofibro, kio nc nur komplikis la 
produktan procedon sed ankaŭ konsumis grandan 
kvanton da rara mctalo. Nun, eksperimentaj gru- 
poj de triflanka kombiniĝo kun laboristoj kiel la 
ĉcfa parto stariĝis cn la vitrofibraj fabrikoj cn divcr- 
saj lokoj, plcnc reformis la malmodernajn tcknolo- 
giojn kaj ekipaĵojn sub la helpo de konccrnaj sci- 
encaj institutoj kaj cfcktivigis multajn gravajn tek- 
nikajn rcnovigojn. La vastaj amasoj dc laboristoj 
de la Hangĝoŭ-a Vitra Fabriko multe rompis fremd- 
landajn rutinajn regulojn kaj sukcesis konstrui cn 
iom pli ol unu jaro la unuan produktan ckipaĵon dc 
nia lando por cltiro dc vitrofibro el forno kun avan- 
garda nivclo. Dank’ al konstruiĝo dc tiu forno, 
oni ne nur povas ŝpari grandan kvanton da rara 
metalo kaj vitroglobetan farejon, kies konstruo 
bczonas pli ol milionon da yuan9 sed ankaŭ povas 
apliki avangardajn teknologiojn kia rapidcga vitro- 
fibrigo kaj grandskale pligrandigi produktokvanton 
kaj rimarkinde plialtigi la kvaliton dc vitrofibro.
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ĜENG GE:

Teknika Renovigo en la
Pekina Vinilona Fabriko

KIAM mi venis 'en la Pekinan Vinilonan Fabri- 
kon, forte min impresis la gravaj fruktoj 

de tcknika rcnovigo, prezentitaj antaŭ miaj okuloj.

Estis la vivecplenaj laboristoj de vinilono, kiuj 
sub la direktado dc Maŭzedongpcnso kuraĝis rompi 
fremdlandajn rutinajn rcgularojn en sia praktiko 
kaj elhakis la propran vojon por la disvolvo de la 
vinilona industrio dc nia patrolando.

La Pckina Vinilona Fabriko cstis ekkonstruita 
cn 1963 kaj komencis sian produktadon cn 1965. 
Ĝiaj ĉcfaj ckipaĵoj kaj teknologia matcrialo estas 
importitaj cl kapitalisma lando. Tiutempc, la 
frcmdlanda kapitalisto ripetfojc fanfaronis, ke 
la ekipaĵoj kaj teknologia materialo estas “unua- 
rangaj cn la mondo”. Scd en la Granda Prolc- 
tara Kultura Rcvolucio, la vastaj amasoj dc labo- 
ristoj seriozc praktikis la grandan oricntilon dc 
Prezidanto Maŭ “rompu fremdlandajn rutinajn 
regularojn kaj iru nian propran vojon por disvolvo de 
industrio”, disvolvis amasajn aktivadojn de teknika 
renovigo, sukcesis fari gravajn teknikajn renovigojn 
atingintajn aŭ superintajn avangardajn nivelojn 
de la mondo, dank’ al kio duobliĝis la produkto- 
kvanto de la fabriko, scn pliigo dc la ekipaĵoj kaj 
personaro. Ankaŭ la kvalito dc la produktaĵoj 
supcris la nivelon projcktitan kaj la konsuma 
kvanto dc materialo estas rcduktita ĝis sub la pro- 
jektita normo.

Pensante pri la fabelo de la fremdlanda spe- 
cialisto pri “unuarangaj ekipaĵoj en la mondo” 
cn siatempo kaj rigardante la gravajn fruktojn 
akiritajn de la laboristoj en tcknika renovigo, mi 
vidas ke grava estas la dcmando kian sintenon 
havi antaŭ frcmdlanda tcknika spcrto, ĉu kritike 
ĝin transpreni kaj kuraĝc renovigi prenante la kvin- 
tcsencon kaj forĵctantc la feĉon, aŭ alprcni ĉion 
sendistinge, rampantc post frcmduloj paŝon post 
paŝo; en tiu dcmando speguliĝas la batalo inter 
la proletara revolucia linio dc Prezidanto Maŭ 

kaj la kontraŭrevolucia reviziisma linio de rene- 
gato Liu Ŝaŭki.

Pri tiu ĉi dcmando, la vastaj amasoj dc laboristoj 
havas profundan komprenon el sia propra sperto.

Ĉu la importitaj ekipaĵoj kaj teknologio estas 
“unuarangaj en la mondo” ? Post kiam la fabriko 
komencis produkti, la laboristoj iom post iom 
akiris plenan konon pri la ckipaĵoj cn sia longtempa 
produkta praktikado. Tiu kompleto da ckipaĵoj 
ne estas ticl “avangarda” kaj “perfckta”, kiel iuj 
fanfaronis; kontraŭc, iuj eroj dc ĝi cstas konser- 
vativaj aŭ postiĝintaj kaj iuj ekipaĵoj cstas eĉ tute 
senutilaj. Tio rezultis el tio, kc la socia sistemo 
dc kapitalisma lando katcnas la kreivon dc homo. 
La kapitalistoj cclas ĉasadon dc profito kaj cks- 
pluatadon, do iliaj ekipaĵoj kaj teknologio ncpre 
servas al ekspluatado. Ekzcmple, unu el la apa- 
ratoj de tiu komplcto da ckipaĵoj, nomc la supervida 
aparato, servis al la kapitalistoj por registri mal- 
fruiĝon aŭ antaŭtempan forlason de laboristoj. 
En nia socialisma nova Ĉinio, la laboristoj estas 
altc konscicncaj cn laboro, do tia aparato cstas 
tute senutila. Kaj iuj eroj de tiu kompleto ncniam 
atingis la projektitan normon post la ekfunkcio.

Vidinte la malraciajn kaj postiĝintajn crojn, 
la laboristoj delongc jam dcziris ilin forigi aŭ 
anstataŭigi ilin per nova tcknologio. Sed antaŭ 
la Granda Proletara Kultura Rcvolucio, la plcnmano 
da cnpartiaj potenctenantoj irantaj la kapitalisman 
vojon, kiuj uzurpis parton dc la teknika gvidanteco 
de la fabriko, energie kolportis la reviziismajn 
varojn dc la rencgato Liu Ŝaŭki, kiaj “administrado 
dc fabriko per spccialistoj” kaj “sklaveco antaŭ 
frcmdlandanoj”, sinapogis sur “specialistoj” cn 
esplorado, mekanike kopiis metodojn cl fremdlanda 
literaturo kaj superstiĉe obscrvis frcmdlandajn 
regularojn. Ili ascrtis absurdc: “Sufiĉas por vi 
mastri la fremdlandan produktan tcknikon de 
vinilono, por kio do necesas via renovigo? Vere 
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naivaj iluzioj!” Ili absolute ne kuraĝis tuŝeti la 
fremdlandajn regulojn, por ne paroli pri pcrmcso 
al la laboristoj fari ŝanĝeton al la fremdlandaj 
ckipaĵoj. Tial la novaj proponoj pri tcknika 
renovigo clmetitaj dc la laboristoj absolutc ne 
povis esti eksperimentitaj kaj efektivigitaj sub 
ilia subpremo. La produkto povis nur atingi 
la projektitan nivelon.

En la Granda Proletara Kultura Rcvolucio, 
la laborista klaso vcre prcnis en siajn manojn 
la teknikan gvidantccon. La vastaj amasoj ĝis- 
funde malkaŝis kaj kritikis la reviziisman linion 
de funkciigo dc fabrikoj antaŭenpuŝatan de Liu 
Ŝaŭki kaj liaj agentoj. La rcvolucia komitato 
kaj ĈPLA-a propaganda taĉmcnto de Maŭzcdong- 
pcnso cn tiu fabriko dccideme efektivigis la revo- 
lucian linion de Prezidanto Maŭ. Post sia fondiĝo, 
la rcvolucia komitato mctas trc grandan atenton 
sur tekniko-renovigajn aktivadojn de la laboristoj. 
ĉi alvokis al ili, ke ili liberigu siajn pensojn kaj 
kuraĝu en krcado. Kaj la komitatanoj studis 
instruojn de Prezidanto Maŭ kunc kun la laboris- 
toj: “Ni nc devas iri la malnovan vojon dc aliaj 
landoj de la mondo cn disvolvo dc tckniko kaj ram- 

padi paŝon post paŝo post la aliaj. Ni ncprc dcvas 
rompi la rulinojn kaj plcjcblc apliki progrcsintajn 
teknikojn, por konstrui nian landon en modcrnan 
socialisman potcncan landon en ne tro longa historia 
pcriodo.” Ĉio ĉi tio plcnc mobilizis la latentajn 
saĝon kaj kreemon de la amasoj, kaj rapidc disvol- 
viĝis amasa aktivado de teknika rcnovigo.

En tiu movado, junaj vinilonaj laboristoj kreis 
ankoraŭ pli avangardajn teknologion kaj tckni- 
kojn por anstataŭi la t. n. teknologion kaj tekni- 
kojn “unuarangajn en la mondo”. Multaj junaj 
laboristoj kun aĝo de iom pli ol dudck jaroj, kiuj 
estis mctilcrnantoj kiam la fabriko komcncis sian 
produktadon, nun jam fariĝis pioniroj cn tcknika 
renovigo. La 22-jara maŝinflegisto Vcj Dongŝcng 
ĝuste estas sturmulo en tcknika rcnovigo fame 
konata cn la tuta fabriko.

Kiam Vej Dongŝeng cniris la fabrikon en 1965, 
li cstis nur 17-jara kaj asignita al la strcĉ-romp- 
ŝpin-laborcjo kiel maŝinflegisto. En tiu laborejo 
instaliĝis la unua kaj dua tirframoj por simetriigi 
la vinilonajn fibrojn kaj malaltigi la malegalecon 
de dikeco dc ŝpinaĵo; sed ili oftc difektiĝis kaj 

Angulo de la vinilona laborejo
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malbone influis la kvaliton de la produktaĵoj. 
Vej Dongŝeng rimarkis en praktikado, ke la ĉefa 
parto de tirframo frotdifektiĝas tre rapide kaj 
sekve cstigas kroĉadon de fibroj. Por ŝanĝi tiun 
staton, la juna laboristo klopodis ĉiamanierc longigi 
la vivon de la maŝinpecoj, sed ne povis solvi tiun 
malfacilan problemon. Li ekpcnsis: “Kial la tir- 
framoj cn koton-ŝpinado bonc laboras, sed tie 
ĉi la maŝino efikas tute kontraŭe? Ĉu estas eble 
nc uzi tirframon?” Kun tiu demando, li foje kaj 
refoje csploris la tutan teknologian proccdon de 
strcĉ-romp-ŝpino. Scd lia aktivado estis rimar- 
kita de iu “aŭtoritatulo”. Tiu ĉi riproĉis Vej 
Dongŝeng, dirante: “Vinilonaj fibroj havas antaŭ- 
ajn kaj postajn hokojn, kiel oni povas ne uzi tir- 
framojn?” Kaj krome oni energie klopodis kon- 
vinki Vej Dongŝcng per la tcorioj pri la kohero de 
fibroj ktp. Sekve de tio, malvarmiĝis la koro 
dc malgranda Vej.

Poste arde flamis la revolucia amasa kritikado, 
kaj la laboristoj de la vinilona laborejo kritikis 
la “sklavecon antaŭ frcmdlandanoj” kaj “rampis- 
mon” antaŭenpuŝitajn de Liu Ŝaŭki kaj malkaŝis 
malbonan rczulton kaŭzitan de ili; kaj samtempe 
kun tio, vigle disvolviĝis en la tuta fabriko amasa 
aktivado dc teknika rcnovigo. Tio multe kura- 
ĝigis malgrandan Vcj. En lia cerbo denove apcris 
la ideo pri forigo dc la tirframoj. En iu profunda 

nokto, malgranda Vej rapidis en la laboratorion 
kaj atente esploris la strukturon de vinilona fibro 
per mikroskopo dum longa tcmpo, sed li ne trovis 
la hokojn priparolitajn de la “aŭtoritatulo . En 
la sekvinta tago, kun plena memfido Vej Dongŝeng 
oficiale prezentis sian renovigan ideon de forigo 
de la tirframoj kaj tuj ricevis subtenon de la revo- 
lucia komitato de la fabriko. Dank’ al kuna pen- 
laborado dc malgranda Vej kaj aliaj laboristoj 
kaj post foj-refoja eksperimentado, fine sukcese 
stariĝis la nova teknologio. La unua kaj dua 
tirframoj estis forigitaj, la kvalito de la P10' 
duktaĵoj rimarkinde altiĝis kaj la rompiĝa procento 
de fadenoj malaltiĝis je 78 pocentoj. La kvahto 
de la ŝpinaĵoj salte altiĝis de ekster-norma a 
A-klasa kaj la procedo de streĉ-romp-ŝpino 
mallongiĝis.

La junaj vinilonaj laboristoj kaj kuraĝas krci 
novon kaj havas rigoran sciencan sintenon, h 
certigis sin pri ĉio per eksperimentoj kaj permesis 
al si ncniom da malseriozeco.

Bona ekzemplo pri tio estas la renovigo dc la 
ujo por vaporigo dc koagulilo. En la komcnco 
de 1969, la laboristoj de la sekcio de varmtrakto 
al ŝpinaĵo de la vinilona laborejo venkis diversajn 
malfacilojn kaj sukcesis efektivigi 62 pocentojn 
de siaj renovigoj, kaj tiam altigi la vaporigan 
kvanton de koagulilo fariĝis ŝlosila ero p°r plllgl

Grupo de triflanka konibi- 
niĝo interkonsiliĝas Prl 
laboro.
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la produkton. La revolucia komitato elmetis la 
postulon de altigo de la vaporiga kvanto de koa- 
gulilo al la laboristoj, kiuj respondecas pri ĝi. 
Unuflanke ili komencis fari preparon por eksperi- 
mentado pri renovigo, aliflanke ili sendis du la- 
boristojn al koncema instituto por peti konsilojn. 
Kun fcrvora koro, la laboristoj venis al iu instituto 
peti konsilojn kun modestcco. Scd neatendite la 
akceptanto diris al ili: “Ja plej moderna en la 
mondo estas la kompleto de ekipajoj en via fabriko! 
Estas sufiĉe bone, kc vi jam atingis la projcktitan 
nivelon.” Kaj li elportis amason da materialoj 
por montri al ili, dirante: “Tio ĉi estas el Ger- 
manio, tio ĉi el Usono, tio ĉi. . Fine li admonis 
la laboristojn, ke Ja vaporiga kvanto dc koagulilo 
jam atingis la kulminon kaj plialtigo dc ĝi alportos 
malbonon.

La du junaj laboristoj trovis, dum sia aŭskultado, 
liajn vortojn pli kaj pli malplaĉaj, ili sentis kvazaŭ 
malvarma akvo verŝiĝis sur ilin. Ili pensis: Kial 
ni devas kontentiĝi jc atingo dc frcmdlanda “avan- 
garda nivelo”? Kial ni ne povas superi ĝin? 
Ĉu la vaporiga kvanto de koagulilo vere jam atingis 
la “kulminon”? Serio da demandoj kirlis ilian 
penson. Ili refoje studis la instruojn de Prezidanto 
Maŭ, kiaj “forigu superstiĉon kaj liberigu penson” 
kaj “eltrovi veron tra praktiko, denove tra praktiko 
pruvi kaj disvolvi veron”, ili tuj trovis por si dirckton 
kaj decidis serĉi metodon por altigi la vaporigan 
kvanton de koagulilo en praktikado.

La ckipaĵoj por vaporigado sub aŭtomata kon- 
trolado de aparatoj cn trictaĝa domo cstas ri- 
gardataj de fremdlandaj kapitalistoj kicl ficrindaĵo 
intcr la ekipaĵoj por vinilona fabrikado. Por altigi 
la vaporigan kvanton dc koagulilo, la du junaj 
laboristoj praktikis tie. En tiu ejo kun altprema 
vaporo de 40° C, ili laboradis tagnoktc super 
eksperimcntoj apud la maŝinoj kaj faris ripetadan 
observadon, analizadon, statistikadon kaj resuma- 
don.

Ankaŭ la rcvolucia komitato energie subtcnis 
ilin kaj organizis kadrojn kaj teknikistojn por fari 
eksperimentadon kunc kun ili. Post pcnlaborado 
dum tri monatoj, linfinc ili rompis la limigon en 
frcmdlanda literaturo, trovis la leĝon cn tiu proccdo, 
ŝanĝis la teknologion, altigis la vaporigan kvanton 
dc koagulilo kaj kontcntigis la bczonon de grand- 
skala altigo de la produkto dc ŝpinaĵo. Tiuj junaj 
sturmuloj pretigis la sciencajn donitaĵojn por kreo 
de la teknologio.

En la fabriko formiĝis la moro persisti en 
cksperimentado por fari ĉion. Por altigi la kvaliton

Vej Dongŝeng, lertulo en teknika renovigo

dc vinilona fibro, ili kaptis la ĉcfan kontraŭdiron__
fari esploradon komcncante de la fortikeco. Ili 
faris detalan statistikon laŭ la produktaj tabcloj 
en la periodo dc aŭgusto, 1965, kiam la fabriko 
komencis produkti, ĝis januaro dc 1969, faris 
komparadon pri la tcknologiaj rcformoj, analizis 
la ŝanĝiĝon de la atingitaj kvalitoj . . . kaj descgnis 
diagramon.

Kiam ili mezuris la fortikecon de vinilona fibro, 
ili agis scn ajna ncglektcmo. Por akiri sciencajn 
donitaĵojn, ili mezuris pli ol dck mil vinilonajn 
fibrojn. La fibro dikas nur je sepono dc haro,. 
scd kun obstina persistcmo ili mezuris unu fibron 
post alia, gis kiam ili akiris ccntojn da donitaĵoj. 
Oni povas imagi al si, kiel teda estis la laboro por 
la junuloj, dum kiu ili dcvis atenteme ripetadi la 
saman movon kun zorgcmo. Tamcn Ia junuloj 
plenumis ĝin trc scrioze. Ili diris: “Oni dcvas 
kaj forigi superstiĉojn kaj obscrvi la sciencajn leĝojn; 
ju pli grandskala estas la teknika renovigo, dcs 
pli solida devas esti nia laboro. Sukcesojn oni 
povas atingi nur per peniga laboro.”

Kvankam granda sukccso jam estas atingita cn 
la tcknika renovigo de la Pckina Vinilona Fabriko, 
la vastaj amasoj de ĝiaj laboristoj tamcn nc kon- 
tentiĝis pri tio. Ili firme decidis daŭrigi sian 
klopodadon kaj fari novan kontribuon por la 
disvolvo de nia vinilona produktado.
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Tutkore kaj Tutanime
Servi al la Popolo

EN la socialisma Ĉinio ia ajn revolucia laboro 
same estas servi al la popolo. Servaj pro- 

fesioj kiuj estis malestimataj de la ekspluataj klasoj 
en la malnova socio fariĝis konsistaj partoj de la 
tuta revolucia afero cn la nova Ĉinio. Laborantoj 
de servaj profesioj liberiĝis en la politiko kaj fariĝis 
mastroj de la ŝtato. Kun la brilaj “tri popularaj 
artikoloj” de Prezidanto Maŭ kiel maksimo ili 
konstante akcelas sian ideologian rcvoluciigon, 
altigas la mcmkonscion en servo al la popolo kaj 
klopodas csti servantoj de la popolo. Subc ni skri- 
bas pri bona konduto de laborantoj dc la 14-a linio 
dc la Pckina Popola Aŭtobuso kiuj vive studas kaj 
vivc aplikas la “tri popularajn artikolojn” kaj tut- 
kore kaj tutanime scrvas al la popolo.

La aŭtobusoj de la 14-a linio veturas inter Jong- 
ding-pordego kaj la Norda Antaŭurba Bazaro kaj 
transportas ĉiutagc pli ol 40,000 homfojojn. La 
laborantoj fervore scrvas al la vcturantoj kaj rice- 
vas unuvoĉan laŭdon.

La laborantoj de la 14-a linio servas al la popolo 
senkondiĉe. En la laboro, ili ofte renkontas eks- 
terordinarajn kazojn. Kiel trakti? Ili serĉas 
respondojn el la “tri popularaj artikoloj .

lun profundan nokton, kiam la plej malfrua au- 
tobuso de la 14-a linio atingis iun stacion, la konduk- 
toro rimarkis ke alrapidas iu homo por atingi la 
aŭton, sed inter la stacio kaj alkuranto estas sufiĉe 
longa distanco. Atendi la alkuranton certe pro- 
krastos la ĝustatempan revenon de la aŭto. Cu 
lin atendi aŭ nc? En tiu momento, li ekmemoris 
la grandan instruon de Prezidanto Maŭ pri senrc- 
zerva servo al la popolo kaj pensis, ke nia laboro estas 
ja servi al la popolo. Li decidis atendi la alkuran- 
ton por ke li povu veturi per la aŭtobuso.

Por pli efike servi al la popolo, ŝoforoj kaj kon- 
duktoroj de la 14-a linio vizitis pli ol 30 fabrikojn 
kaj entreprenojn ĉe sia linio. Membro de la ko- 
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mitato de la partia filio persone 
venis cn aŭtojn por modeste 
aŭskulti postulojn, opiniojn kaj 
kritikojn de veturantoj por kons- 
tantc plibonigi sian servon.

Ili malfruigis la tempon dc re- 
vcno dc la lasta aŭtobuso laŭ de- 
ĵortempoj de laboristoj. Por ke ĉiu 
laboristo kiu laboras en meza de- 
ĵoro povu ĝustatempe hejmenreveni 
per la lasta aŭtobuso, la ŝoforo kaj 
konduktoro interkonsentis kun la 
mezdeĵoraj laboristoj, ke la aŭto- 
buso atendos ĝis ĉiuj venos kaj 
haltos laŭ ilia peto; tiamaniere ili 
donis al laboristoj de multaj fabri- 
koj oportunon. Iun vesperon aŭto- 
buso de la 14-a linio venis al la 
stacio dc Mati-stratetokaj mczdeĵo- 
raj laboristoj de la Pekina Scsa 
Plasta Fabriko cniris la aŭton unu 
post alia. lu el ili diris:“ Kamarado 
ŝoforo, ĉiuj venis.” La ŝoforo 
rigardis ĉiujn kaj diris: “Ankoraŭ 
unu ne venis.” La laboristoj ri- 
gardis unu alian, sed ne sciis, kiu 
ne venis, kaj iuj urĝigis: “Ja ĉiuj 
venis, iru!” La ŝoforo pensis, ke 
la kamarado kiu ankoraŭ ne venis, 
certe ne finis sian laboron. Se la 
aŭto ne atcndos lin, tiu dcvos 
piediri al sia hcjmo, kaj tio influos 
lian ripozon kaj lian morgaŭan la- 
boron. Li veturigis la aŭton rekte al la fino dc la 
strateto, kie sidas la fabriko, kaj fajfis. Efektivc 
kuris cl la stratcto la laboristo. Ĉiuj mirc interparo- 
lis: “Ĉiutagc ni veturas kun li per la sama aŭto, 
sed hodiaŭ neniu el ni sciis, kiu ne venis. Tamcn 
kamarado ŝoforo klare scias. Vidu, kia komplezc- 
mo al kamaradoj!”

Lastatcmpc, por respondi la bczonon de la rc- 
volucio kaj produkto dc la fabrikoj, la ckspcdistoj 
de la 14-a linio iniciatc konsiliĝis kun la fabrikoj 
ĉe la linio por ĉiurimedc doni oportunon al ili.

Iufoje, laboristoj dc la Pekina Ludila Fabriko 
estis partoprcnontaj kunvenon en la Ĉcfurba Ki- 
ncjo, sed inter la fabriko kaj kincjo estas longa vojo. 
Por ĝustatempe okazigi kunvenon, la fabrika re- 
volucia komitato decidis fini deĵoron antaŭtempe. 
Kiam ekspedisto sciiĝis pri tio, li iniciate sciigis al la 
fabriko, ke la laboristoj ne finu dcĵoron antaŭtempe

Propagando de Maŭzedongpenso al la veturantoj

kaj certigis, ke ili ĝustatcmpe portos la laboristojn 
al la kunvcno. Pro ilia ago konsideri unuc la tu- 
ton ilin varme laŭdis la revolucia komitato kaj la- 
boristoj dc la fabriko.

En novembro de la pasinta jaro, la vojo de He- 
ping-pordcgo ĝis Liubukoŭ estis netraveturebla pro 
riparo. La aŭtobusoj dc la 14-a linio ĉesis veturi 
sur tiu ĉi parto de la linio. Kaj pli ol mil homoj, 
kiuj veturis laŭ tiu ĉi linio, devis veturi pcr aŭtobu- 
soj de aliaj linioj kaj pro multaj ŝanĝoj de linioj 
ili malŝparis minimume duonhoron. Disvolvantc 
la spiriton de senrezerva kaj kompleta scrvo al la 
popolo la laborantoj de la 14-a linio klopodis ĉiu- 
rimede solvi malfacilojn por veturantoj. Ili vizitis 
multajn unuojn ĉe la linio, kaj cn malpli ol duono 
da monato ŝanĝis trifoje la veturan linion, efektivi- 
gis ĉirkaŭveturadon kaj per tio garantiis la glatan 
veturadon dc la tuta linio okaze de vojriparo.
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A1 maljunuloj, malfortuloj, malsanuloj, invali- 
doj kaj gravcdaj virinoj, la ŝoforoj kaj konduktoroj 
de la 14-a linio varmc donas komplezon kaj helpon. 
Kiam ili trovis veturanton malfacila cn piedirado, 
ili pridcmandas lian cellokon kaj petinte konsenton 
dc la tuta veturantaro en la aŭto, haltigas la vetu- 
rilon ĉe oportuna punkto kaj helpas lin elaŭtiĝi. 
lufoje, blinda maljunulo veturis per aŭtobuso de la 
14-a linio. Konduktoro Su Juhua alpaŝis kaj scii- 
ĝis post demando, kc tiu iras al la Norda Antaŭurba 
Bazaro por tie ekveturi per longdistanca aŭtobuso. 
Kiam la aŭto atingis la finan stacion de la Norda 
Antaŭurba Bazaro, Su Juhua hclpis la maljunulon 
cliri la aŭton kaj akompanis lin rekte ĝis la atendcjo 
dc la starta stacio dc la longdistanca aŭtobuso sub- 
tenante lin sub la brako. Kiam ŝi rimarkis longan 
vicon da veturantoj aĉetantaj biletojn, ŝi pensis, ke 
estas malfacile por la blindulo aĉeti bilcton, do aĉe- 
tis bileton por li kaj konfidis la maljunulon al sam- 
vojano soldato dc ĈPLA. La maljunulo dankis 
ŝin emociitc: “Vi ja cstas popola servanto instruita 
dc Prezidanto Maŭ!”

Sekvante la instruon de Prezidanto Maŭ ĉiuj en 
la revoluciaj vicoj devas zorgi, amc protekti kaj helpi 
unu alian”, la laborantoj dc la 14-a linio disvolvas 
la klasan amon, pensas kion pensas la laboristoj, 
kamparanoj kaj soldatoj, prizorgas kion ili bezonas, 
kaj ĵuras esti intimuloj de la laboristoj, kampaianoj 
kaj soldatoj.

Iun tagon, pluvegis, kaj malvarmctis la vetero. 
Iu virino surpaŝis la aŭtobuson kun bebo cn la sino. 
Por ke la bcbo ne malvarmumiĝu, konduktoro Song 
Juĝen tuj demctis sian superveston kaj koviis gin. 
La virino tre dankis pro tio. Alifoje, konduktoro 
Vang Hiuĵong rimarkis monujon kiun peidis ace 
tisto dc la manĝcjo dc la Pekina Fabriko de Bro 
kasta Materialo. Ŝi pcnsis, ke la pcrdinto certe 
estas maltrankvilega! Uzantc kelkajn minutojn 
de halto ĉe stacio, ŝi rapide kuris al la fabnko 
kaj rcdonis la monujon al la perdinto. La aĉvtis o 
emociite diris al ŝi: “Dankon al vi, kamaradino; 
Via spirito ĉiam agi laŭ la instruo de Prezidanto au 
estas lcrninda por mi.”

Ili kolektas opiniojn en iu fabriko.
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Prosperas la Pekina Merkato

En la mcrkato de nia ĉefurbo regas vigloplena 
prospereco.

Ĉu en grandaj magazcnoj aŭ en bazaroj, ĉu en 
ĉionvendcjoj aŭ flankmanĝaĵaj butikoj dislokitaj 
en fabrikaj kaj minejaj areoj kaj loĝkvartaloj, ĉie 
sur bretoj abundas variaj industriaj produktajoj 
nor ĉiutaga uzo kaj flankmanĝaĵoj. Ŝtofoj, 
drapoj, vcstaĵoj, ŝuoj, ŝtrumpoj, kemifibraj teksajoj, 
kotontrikotoj, bicikloj, kaseroloj el aluminio, 
tcrmosoj, emajlitajoj k. a. ĉiuj plcnc konten- 
tigas la bezonojn de la laboranta popolo. Kun 
altiĝo dc la aĉctpovo dc la popolo, ĉijarc la vcnd- 
kvanto de la radioriccviloj, ledŝuoj, drapoj, 
brakhorloĝoj, kudromaŝinoj, transistoraj radiori- 
ccviloj k. a. varoj en la unua jarkvarono respek- 

tive kreskis je pli ol 20% ĝis 100% kompare kun 
tiu en !a sama periodo de la pasinta jaro.

En Pckino la stokoj de grenoj, kotono kaj 
olcoj cstas sufiĉegaj por garantii la provizadon 
de la urbanoj. Abundaj kaj multspecaj estas 
flankmanĝajoj kiaj porkajo, ovoj, kokoj, anasoj, 
fiŝoj, vinoj, legomoj kaj diversaj fruktoj: pomoj, 
piroj. sukerkanoj, oranĝoj ktp.

La vigla prospero dc Pekino spegulas la rapidan 
disvolviĝon dc la industriaj kaj agrikulturaj pro- 
duktadoj de la ĉefurbo de post la Libcriĝo, kaj 
pruvis la senkomparan ĝustecon de la granda 
orientilo dc Prezidanto Maŭ “disvolvi la ekono- 
niion kaj garantii la provizadon”.

Magazeno en prospereco



Varikoloraj ŝtofoj estas tre bonvenaj al La famkonataj pekinaj rostitaj anasoj
klientoj.

Angulo de flankmanĝaja vendejo en la Dongfeng-bazaro



Novaj specoj de vekhorloĝoj

Klientoj aĉetantaj biciklojn

Klientoj aĉetantaj emajlitajojn



Freŝaj porkajoj atendantaj klientojn

Komunumanoj dc popola komunumo de pekina ĉirkaŭurbo portas freŝajn legomojn al ia bazaro.



DING VEN:

Superba Himno al Popola Milito

— Pri la fortepiana konĉerto La Flava Rivero

SUB la brilo de la proletara literatura kaj arta 
linio de Prczidanto Maŭ kaj sub la pcrsona 

dircktado de kamaradino Giang King, la nova 
spcco de proletara literaturo kaj arto — fortepiana 
konĉerto La Flava Rivero ascendis la sccncjon dc 
socialisma literaturo kaj arto kun potcnca forto.

La fortepiana konĉcrto La Flava Rivero cstas 
grandtipa revolucia muzika verko por instrumcntoj, 
kreita kun la ĉefaj melodioj de la ĥoraĵo La Flava 
Rivero verkita de la revolucia muzikisto dc nia 
lando kamarado Hian Hinghaj kicl krudamaterialo. 
Kun popola milito kiel sia tcmo kaj kombino dc 
revolucia realismo kaj revolucia romantiko kiel 
sia krea principo, ĝi arde prikantas la gigantccon 
de la ĉina nacio kaj la gloran batalan historion de 
la ĉina popolo, la grandan venkon dc la Kontraŭja- 
pana Rezistmilito personc gvidata dc Prczidanto 
Maŭ kaj la grandan venkon dc la penso dc Pre- 
zidanto Maŭ pri popola milito.

La tuta vcrko konsistas el kvar partoj, nomc 
“Kanto dc la Ŝipistoj sur la Flava Rivcro”, “Himno 
al la Flava Rivero”, “Indigno de la Flava Rivero” 
kaj “Defendo dc la Flava Rivero”. Kun la lasta 
parto kicl la gravita ccntro kaj kulmino, tiuj kvar 
partoj formas potcncan tuton, kiu sukccsc prczcntas 
jenan grandan tcmon: “Ni, la ĉina nacio, havas 
Ia spiriton sange batali kontraŭ la malamiko ĝis 
la fino, la firmaii decidenion por reakiri niajn perditajn 
teritorion kaj nacian honoron sur la bazo de nia 
propra penado, kaj la kapablon mcmstari inter la 
nacioj de la mondo.”

Tuj je la komcnco dc la preludo dc la vcrko 
“Kanto dc la Ŝipistoj sur la Flava Rivcro”, la 
orkestro prezentas antaŭ la aŭskultantoj grandiozan 
scenon de furioze ondanta torcnto dc la Flava 
Rivero en muĝanta vcnto, per tondra rulado dc 
tamburado kaj potenccga muziko. La fortepiano 

prezentas ondegojn post ondcgoj per hastaj arpeĝoj 
kaj enkondukas pcr tio firman kaj fortan labor- 
kanton dc ŝipistoj, kiuj obstinc luktas unuanimc 
kun la furiozaj vento kaj ondegoj sur la Flava 
Rivcro. Kun la intensiĝo de la luktado, senĉese 
disvolviĝas la muziko, dume la pianisto kun arda 
revolucia patoso vivcce priskribas la superban 
sccnon dc luktado dc ŝipistoj kun rapidega torento 
por ĝin trapasi, plene aplikantc la riĉan esprimivon 
de sia instrumcnto. Ĉu tiu muzika bildo prezentas 
nur la luktadon dc la ŝipistoj sur la Flava Rivero 
kontraŭ vento kaj ondoj? Nc. Ĝi simbolas la 
obstincgan batalan spiriton dc la ĉina nacio, kun 
kiu la proletaro kaj revolucia popolo dc Ĉinio, 
sub la gvido de la granda stiristo Prezidanto Maŭ, 
remadas la rcvolucian ŝipon tra la ventego kaj 
ondegoj dc la cpoko, venkantc malfacilaĵojn kaj 
obstaklojn kaj ĉirkaŭirantc malprofundcjojn kaj 
rifojn kaj bravc antaŭenpuŝiĝas al la transa bordo 
dc vcnko. Aŭskultu, jcn aperas sterniĝanta serena 
largo — la ŝipo trapasis danĝcran rapidfluejon de 
la Flava Rivero, kaj tio aludas, kc aŭroro de la 
nova Ĉinio jam elmontriĝas kaj senlime plifortigas 
la memfidon dc la revoluciuloj sur sia militira vojo. 
Fine, la fortcpiano kondukas la muzikon denovc 
en strcĉan luktadon per forta glitado, tiu parto 
nc finiĝas pcr priskribo pri la iom-post-ioma mal- 
proksimiĝo de la remantaj ŝipistoj, sed per la ĉcfa 
melodio de la ŝipistoj, tiamanierc elstarigante la 
heroan figuron dc la ĉina proletaro kaj la ĉina 
rcvolucia popolo, kiuj dcklaras kicl venkantoj: 
“Ni estas la mastro de la Flava Rivcro, la mastro 
de Ĉinio!”

Tuj poste, pcr majcsta mclodio cn adaĝo ko- 
mcnciĝas la dua parto “Himno al la Flava Rivcro”, 
kiu kondukas nin cn rcmemoron pri la historio. 
Kun la daŭra disvolviĝo dc la fortepiana muziko, 
ĝia intcnscco pli kaj pli altiĝas kaj grade puŝiĝas 
al kulmino. La potenca muziko, tutc senigita dc
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Ludado de la fortepiana konĉerto La Flava Rivero

la sentimcntaleco kaj mistera koloro religia de 
adaĝa parto de malnovaj konĉertoj, forte montras, 
ke “la ĉinoj estas konataj tra la mondo ne nur pro 
sia cltenkapablo kaj laborcmo, sed ankaŭ kiel 
liberama popolo kun riĉa revolucia tradicio”, kaj 
per tio ĝi vekas en ni duoblan ardan amon al nia 
socialisma patrolando kaj instigas nin batali por 
ĝin defcndi. En la komenco de la parto “Indigno 
dc la Flava Rivero”, serena kaj klara preludo de 
bambua fluto en la tradicia stilo dc norda Ŝenhi- 
provinco evidente tcmas pri la revolucia bazloko 
sub la gvido de Prezidanto Maŭ kaj la Komunista 
Partio. La muzika bildo kun vasta horizonto 
prezcntas al ni belan pejzaĝon en la alta ebenejo 
de nordokcidenta Ĉinio kun abunda sunlumo. 
Imitante naciajn muzikilojn, la fortepiano produk- 
tas ĝojan kaj screnan melodion, kiu pliapaŝe pre- 
zentas la batalan vivon prosperan kaj vivecplenan 
dc la popolo dc la rcvolucia bazloko de norda 
ŝenhi. Ho Jan-an, la cspcro dc la ĉina popolo, 
la lumturo de la liberigo de la ĉina prolctaro kaj 
la revolucia popolo! Post momenta paŭzo, la 
fortepiano subitc produktas pezajn basajn akordojn 

kaj latunaj blovinstrumentoj produktas malserenajn 
obtuzigitajn tonojn — la japanaj agresantoj tretas 
per feraj kalkanumoj nian patrolandon. Nun la 
fortepiano clverŝas plendojn pri la profundaj su- 
feroj de la ĉina popolo per rapidaj kaj trcmaj 
tonoj. La sangaj kaj larmaj gutoj turniĝas en 
indignajn ondojn kaj formas la torenton de la 
Flava Rivero. “La ĉinoj neniam submetiĝis al 
la malluma regado de reakciuloj”! Sekve de 
konstante intensiĝanta interludo, eksplodas lavanga 
muziko de fortepiana solo, kiu montras la decide- 
mon dc la popolamasoj turni sian malĝojon kaj 
indignon cn forton por batali kontraŭ la japanaj 
agresantoj, kaj tiamanicre kreas sufiĉan etoson 
por puŝi la tutan muzikon al ĝia kulmino “Dcfendo 
de la Flava Rivero”.

Je la komenco dc “Defendo de la Flava Rivero”, 
latunaj blovinstrumentoj produktas majestan kaj 
sonoran klarionadon plcnan de batal-spirito, 
meze de kiu lcviĝas la melodio dc Ruĝas la Oriento, 
kiu reprezentas la batalan ordonon de Prezidanto 
Maŭ kaj la Komunista Partio por alvoki al la 
popolo de la tuta lando, ke ĝi organiziĝu, sin armu,
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venku la japanajn agresantojn kaj batalakiru la 
finan venkon de la naciliberiga milito. Tuj sekve, 
fortepiana solo dc firma kaj forta ascendo per 
oktavoj vivece priskribas la grandiozan scenon, 
ke la vastaj amasoj de armeanoj kaj popoloj cn 
rezisto kontraŭ la japana agreso rapide mobiliziĝas 
sub la batala alvoko de Prezidanto Maŭ kaj la 
Centra Komitato de la Partio, kaj elstarigas la 
viglan kaj senŝanceliĝan ĉefmelodion dc “Defendo 
dc la Flava Rivero”. Sub la gvido dc la granda 
gvidanto Prezidanto Maŭ, la centmilionoj da 
armcanoj kaj popolanoj solide unuiĝas kaj brave 
marŝas antaŭen per firmaj paŝoj al la fronto por 
rezisto kontraŭ la japanaj agresantoj. Ĉi tie, la 
ĉefmelodio de “Defendo dc la Flava Rivero” 
prezcntas la tajde furiozantan popolan militon, 
ĝin prikantante de diversaj flankoj pcr variacio, 
kiu variigas la ĉefmclodion kaj donas diversajn 
nuancojn al ĝi. La ĉefmelodio dc “Defendo de 
la Flava Rivero” komenciĝas per impona kaj 
potenca muziko de la tuta orkestro kun la forte- 
piano kiel la ĉefa instrumcnto, kaj poste la muziko 
subitc malfortiĝas por montri, ke en densaj arbaroj 
kaj sorgokampoj ĉie batalas heroaj rezistantoj kon- 
traŭ la japanaj agresantoj. Poste la muziko de- 
nove laŭtiĝas kaj pli kaj pli intensiĝas ĝia pulso 
kun alterna ludado de la fortepiano kaj la aliaj 
instrumentoj simile al ondoj jcn leviĝantaj jen 
malleviĝantaj unu post alia kaj similc al vokoj 
sekvataj dc tujaj respondoj, por prezenti, ke en 
batalado la revoluciaj armitaj fortoj senĉese krcskas 
dc malgrandaj al grandaj kaj de malfortaj al fortaj. 
La riĉaj kaj klaraj muzikaj figuroj vekas asociadon 
ĉe la aŭskultantoj pri la hcroaj bataloj de la Okavoja 
Armeo, Nova Kvara Armeo, gerilaj taĉmentoj 
kaj milicanoj kontraŭ la japanaj agresantoj. Niaj 
trupoj jcn antaŭen marŝas kaŝe, jcn leviĝas por 
sturmo, jen galopas sur ĉevaloj. Kiel superba 
bildo de popola milito! Kiam la muziko atingas 
la kulminon, leviĝas la muziko de Ruĝas la Oriento 
ĝisĉielc sonoranta, atribuante la kompletan venkon 
dc la granda kontraŭjapana naciliberiga milito de 
la ĉina popolo al la plej fundamenta punkto — ĝi 
estas brila vcnko de la ĉiamvenka Maŭzedongpenso!

La proletaro kaj la revolucia popolo de Ĉinio 
ja ne ĉcsigis sian bataladon pro la vcnko. La 
kombinita melodio cl Ruĝas la Oriento kaj La 
Internacio, kiu aperas en la finalo, solene proklamas 
al la tuta mondo: “La popolo jam venkinta en 
sia revolucio devas helpi la popolojn batalantajn 
por sia liberiĝo. Tio estas nia internaciisma devo.” 
Tiu finalo levis la tutan muzikan verkon en tute 
novan mondon de komunisma idcologio.

KVRANTAJ A11 ROJ

• :

NOVTIPA BREMSŜUO EL 
SINTEZA PLASTO

La Nankina Fabriko dc Asbestaj Plastaĵoj 
sukcese provproduktis novtipan brcmsŝuon 
el sinteza plasto.

Bremsŝuo estas grava maŝinparto por 
sekura veturado kaj altigo dc la rapideco 
dc vagonaro. Dum la provfabrikado, la 
laboristoj disvolvis la spiriton dc senĉcsa 
revoluciado, clmetis la proponon uzi abundan 
kaj malkaran skorian lanon anstataŭ asbcston 
kiel ĉefan materialon de bremsŝuoj cl sinteza 
plasto, kaj sukcesis fintine post unu-monata 
provfabrikado.

Provuzado dc tiu novtipa brcmsŝuo sur 
altrapida vagonaro en lasta tempo montris, 
kc ĝia uzodaŭro cstas trioble pli longa ol 
tiu de gisfcra bremsŝuo kaj ĝi funkcias tre 
bone.

RIĈA RIKOLTO EN FIŜKAPTO

Forte tenante la rcvolucion kaj cnergic 
stimulante la produktadon la vastaj amasoj 

| dc fiŝistoj cn Liaŭning, Ŝandong, Ĝegiang 
kaj Guanghi dc nia lando apud la maroj 
akiris riĉan rikolton cn la printcmpa fiŝsczono.

La kvanto dc kaptitaj fiŝoj cn la printcmpa 
g fiŝsezono de Liaŭning cstas rckordo dc la 

sama sczono en la Iastaj jaroj. Ĝis la mczo 
dc aprilo, la kvanto dc la kaptitaj fiŝoj kaj 
salikokoj de Ŝandong-provinco pliiĝis jc 70 
pocentoj kompare kun tiu de la sama pcriodo 
de la pasinta jaro. Dc la komenco dc aprilo 
ĝis la unua tagdeko dc majo, Ĝcgiang vcndis 
al la ŝtato 13,000 tunojn da grandaj kaj 
malgrandaj ŝtonkapaj fiŝoj (pseudosciaena 
crocea kaj pseudosciaena polyactis) kaj aliaj 
fiŝoj. La fisistoj dc la kvar apudmaraj gu- 
bcrnioj kaj urboj dc Guanghi fiŝkaptis por 
revolucio, hcroc venkis la malfavorajn kon- 
diĉojn de malalteco dc tempcraturo kaj 

|| multeco de ventcgoj kaj akiris riĉan rikolton 
g en la fiŝkaptado de la printempa fiŝsczono 

de la kuranta jaro.
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ĈAŬ LIANG:

Lernas Rllozofiion

LA malriĉkamparanoj kaj malsuperaj mez- 
kamparanoj en nia vasta kamparo akiris unu 

venkon post alia en siaj bataloj kontraŭ la ĉielo, 
tero kaj klasaj malamikoj, aplikante la filozofiajn 
pensojn de Prezidanto Maŭ. Sanguanmiaŭ-bri- 
gado de Dengfeng-gubernio de Henan estas bona 
modelo cn viva studo kaj viva apliko de la filozofiaj 
verkoj de Prezidanto Maŭ.

INSPIRO DE ŜTONO

En 1957 la granda gvidanto Prezidanto Maŭ 
elmctis: “Ni postulas ke ni iom post iom disvastigu 
la dialektikon kaj ke ni iom post iom ellernu apliki 
tiun ĉi scicncan metodon de dialektiko.” La kadroj 
kaj malriĉkamparanoj kaj malsuperaj mezkampa- 
ranoj de Sanguanmiaŭ-brigado varme rcspondis 
al la alvoko de Prezidanto Maŭ, volis lerni filozo- 
fion, posedi la armilon de batalo kaj rapide ŝanĝi 
fizionomion de la montrcgiono. Scd troviĝis intcr 
ili apenaŭ kelkaj legsciantoj, ĉar ili profunde suferis 
en la malnova socio kruclajn subprcmon kaj cks- 
pluaton fare dc la tri malamikoj impcriismo, feŭdis- 
mo kaj burokrata kapitalismo. Por vcnki la malfa- 
cilojn de manko de klercco, ili starigis revoluci- 
igan kaj klerigan lcmcjon, por samtcmpe lerni kul- 
turon kaj filozofion. Kamarado Gaŭ Ĉanghaj, 
sekretario de la distrikta partia komitato estis elek- 
tita kiel instruisto.

Kamarado Gaŭ Ĉanghaj havis nur klerccon de 
diplomito de elemcnta lemcjo. Kicl instrui? Pri 
tio li ne havis certccon. Li aĉetis La Ordinaran 
Scion pri Filozofio kaj lekciis laŭ ĝi, scd la lernantoj 
ncnion komprenis. Tio tre ĉagrenis lin. Li ekpcn- 
sis la instruon de Prezidanto Maŭ pri kombino de 
teorio kun praktiko kaj decidis liberigi sin el kateno 
de la filozofia Icrnolibro. Elirante dc la trajtoj ke 
ĉie troviĝas ŝtonoj en Sanguanmiaŭ triflanke ĉir- 
kaŭata de montoj li portis ŝtonon en la klasĉambron 
kiel lcrnan materialon kaj demandis la lernantojn:

“Kio estas tio?”

“Ni ĉiuj vivas sur ŝtonamasoj de gcncracio al 
generacio, ĉu ŝtonon ni ankoraŭ ne konas?” ĉiuj 
eksplodis per ridego.

“Ĉu vi povus koni ŝtonon, se tute ne estus ŝtono 
en la mondo?” denove dcmandis li.

“Sendubc, oni povas koni objekton en la mondo 
nur post pririgardo. Kicl ni povus koni tion, kio 
eĉ ne ekzistas en la mondo?”

Gaŭ Ĉanghaj diris: “Vi diris pravc. Nur kiam 
en la mondo troviĝas ŝtono, ni povas ĝin koni. 
Jen tio cstas: Subjekto spcgulas objekton. La 
ŝtono ĉiam ckzistas, tute cgale, ĉu vi konas ĝin aŭ 
ne. En la filozofio, ŝtono estas ‘materio’ aŭ ‘ek- 
zisto’, dum kono dc homo al ŝtono estas ‘pcnso’ 
aŭ ‘spirito’; kiam ni konis karaktcrojn dc ŝtono, ni 
povas konstmi per ĝi domojn kaj akvokonservujojn, 
jen estas rolo dc la subjekta aktivo. Elvolvantc la 
rolon de la subjekta aktivo oni povas sukcesi en labo- 
ro. Tiuj rczonoj estas materiismo cn filozofio.”

Post la leciono la lernantoj ekdiris inter si: “Tio 
estas filozofio. Tiun lccionon ni facile komprcnis.” 
Kaj ĉiam pli ardiĝis ilia fcrvoro cn lernado de la 
filozofio.

LERNADO EN KOMBINIĜO KUN LA 
PRAKTIKO DE KLASA BATALO

Filozofio estiĝis pro ekzisto dc la klasa batalo. 
La malriĉkamparanoj kaj malsuperaj mezkampa- 
ranoj de Sanguanmiaŭ-brigado ĉiam prenas la klasan 
batalon kiel la ĉefan lcrnoobjekton cn lcmado dc 
la filozofio.

En printcmpo de 1958, cn la Agrikultura Produk- 
ta Kooperativo de Sanguanmiaŭ apcris iuj problcmoj 
kaj de tio brule maltrankviliĝis la malnĉkamparanoj 
kaj malsuperaj mczkamparanoj. Ding Lajhe kaj 
kelkaj aliaj malrickamparanoj scriozc lcrnis Pri 
Kontraŭdiro. Ili analizis la situacion de la klasoj, 
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klasaj kontraŭdiroj kaj klasa batalo en sia vilaĝo 
laŭ la instruo de Prezidanto Maŭ kaj trovis fiulon 
uzurpintan la oficon dc koopcrativa estro, kiu 
koluziis kun bienuloj, patronis kontraŭrevoluci- 
ulojn kaj okupiĝis pri malversacio kaj ŝtelado. 
Ili do kune kun la aliaj malriĉkamparanoj kaj mal- 
superaj mezkamparanoj fine faligis la fiulon post 
ripetadaj bataladoj, reprenis la gvidantecon kaj 
tiel aperigis novan fizionomion en la revolucio kaj 
produkto.

Sub la bonega situacio de profunda disvolviĝo 
de la batalo, kritiko kaj reformo de la Granda 
Proletara Kultura Rcvolucio, plenmano da kla- 
saj malamikoj dcnove intencis subfosi socialis- 
mon en ekonomio. Ili dissemis malican diron 
“tcrkulturi en la montvalo kondukos al nenio ri- 
markinda; prefere estas entrepreni komercon eks- 
tere”, intencante blovi herezan venton de kapita- 
lismo. Sckvante la instruon dc Prezidanto Maŭ 
ke objekto ĉiam dividiĝas unu en du, la malriĉ- 
kamparanoj kaj malsuperaj mczkamparanoj de 
Sanguanmiaŭ analizis la tiaman situacion. Ili 
diris: “En la bonega situacio ni devas vidi ke la 
klasaj malamikoj ankoraŭ levas ventojn kaj ondojn. 
En la kampo de idcologio ankoraŭ ekzistas la ba- 
talo inter la vojoj socialisma kaj kapitalisma.” 
lli forte kritikis reviziismajn varojn de Liu Ŝaŭki 
kiaj “tri pliigoj kaj unu fikso”, “kvar liberoj” k. a., 
batalis kontraŭ bienula elcmento kiu subfosis la 
kolektivan ekonomion, kaj per tio forte batis la 
kapitalisman tcndcncon.

Pere de lernado de la filozofio ankaŭ ili disrompis 
superstiĉojn kaj ŝanĝis spiritan fizionomion de ho- 
moj. En printcmpo de 1958, ĉc Sanguanmiaŭ, 
la klasaj malamikoj artifikis frekvcnton dc diabloj 
kaj dioj por trompi amasojn kaj subfosi la rcvolu- 
cion kaj produkton. La filozofia instruisto prenis 
tiun ĉi okazon kiel ckzemplon kaj pere de aktualaj 
faktoj lekciis pri atcismo por malkovri la intrigon 
de la klasaj malamikoj. Kadroj instigis tiujn, kiuj 
mcdlis argilajn idolojn en la pasinteco, rakonti sian 
komprenon, ke “bodisatvoj” estas ncnio alia ol 
amaso da argilo. Ili alportis de monto putran lig- 
non dc ĉerko por vidigi al ĉiuj fosforan lumon kaj 
per tio malkovris la sekreton pri “fantoma vaglu- 
mo”. Kiam la amasoj konsciiĝis en la ideologio, 
ili unuj post aliaj leviĝis malkovri kiel bienuloj kaj 
riĉuloj faris nekromancion kaj fantoman frekvcnton 
por trompakiri monon. FanSujhiu, maljuna malriĉ- 
kamparano kun aĝo de pli ol 80 jaroj, diris emocie: 
“En la malnova socio mi kultis diojn dum kelkdek 
jaroj, scd mi fine devigitc vcndis miajn infanojn.

Nun dank’ al la gvido dc Prezidanto Maŭ, mi Fan 
Sujhiu jam ne bezonas timi pri manko de manĝo 
kaj vesto. Se ne estus Prezidanto Maŭ kaj la Ko- 
munista Partio, ĉu mi havus hodiaŭon! Ĉiu ajn 
dio kaj diablo estas malbonaĵoj, per kiuj la bienuloj 
kaj riĉuloj trompis nin malriĉulojn!”

LERNI FILOZOFION EN LA PRODUKTA 
BATALO

Sanguanmiaŭ-brigado karakteriziĝas per mal- 
multaj agroj kaj multaj loĝantoj, per maldika grund- 
tavolo kaj abundo de ŝtonoj. Ĉu oni povas ŝanĝi 
tiujn kondiĉojn de la naturo ? Kun tiu ĉi problemo 
ili studis la brilajn “tri popularajn artikolojn” de 
Prezidanto Maŭ kaj lian grandan instruon “Mal- 
riĉeco igas aspiri al ŝanĝo, entrcprcnado kaj revolu- 
cio” kaj lemis de Daĝaj kaj aliaj progresaj unuoj 
heroajojn en transformado dc la naturo. Ĉiuj pro- 
funde ekkonis, ke homoj estas la plej grava fakto- 
ro, ke la decida faktoro por ŝanĝi la fizionomion 
de postrestintcco kaj malriĉeco estas homoj sed ne 
la naturaj kondiĉoj, ke oni povas ŝanĝi sterilan 
agron en fekundan kampon kaj rikolti multe da gre- 
no sur relative malpli multe da tero, se homoj sin 
armas per Maŭzedongpenso, streĉas plene la ener- 
gion, penege kaj lcrte laboras.

En 1958, en Sanguanmiaŭ lcviĝis alta tajdo de 
akvoutiliga konstruado. Kadroj gvidis komunu- 
manojn studi Pri Praktiko sur konstruejo de akvo- 
konservejo. Komunumanoj diris: “En la malnova 
socio, dum akvostagna inundo ni timis akvon 
kaj dum sekegeco ni aspiris al akvo. Ĉar tiam ni 
ne konis la leĝon de akvo, eĉ se ni ĝin konus, ni an- 
kaŭ ne havis kondiĉon ĝin utiligi. Nun, la Partio 
gvidas nin konstrui akvokonservejon por pli bonc 
servigi akvon al la agrikultura produkto, ni do unue 
devas bonc koni la leĝon de akvo.” Kaj kadroj 
kaj amasoj kune faris terenan kaj hidrografian cs- 
plcron kaj esploris la grundan strukturon. Post 
detala diskutado de la amasoj kaj takso pri ĉiuj fa- 
voraj kaj malfavoraj faktoroj estis ellaborita prakti- 
kebla projekto de konstruo. Dank’ al klopodo de 
la amasoj fine estis sukcesc konstruita la akvokon- 
servejo.

Mah iĉkamparanoj kaj malsuperaj mezkampara- 
noj diris. Vojo estas elhakita de homoi, greno estas 
rikoltita dank al terkulturado de homoj, kaj kon- 
diĉoj estas kreitaj de homoj. Antaŭ ol transformi 
la naturon ni devas unue rcmuldi nian ideologion. 
Kun heroa volo tcrkulturi por la revolucio ni certe 
povas tumi la malriĉan montvalon en riĉan.”
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Granda ŝanĝiĝo de la spirita fizionomio kaŭzis 
grandan disvolviĝon de la produkto. Post penema 
luktado en malfaciloj Ligoŭdong-produktgrupo 
fosis pli ol 60 drenajn kaj irigaciajn kanaletojn, sta- 
rigis pli ol 100 kamprandajn ŝtonbaraĵojn kaj 
reformis 70 pocentojn de agroj en ebenajn teraskam- 
pojn. En 1968, la pomua produktkvanto de grcno 
de la produkta grupo kreskis de 239 ĝinoj antaŭe 
ĝis 517.

En vintro de 1969, per penega laborado de 27 
tagoj la komunumanoj dc Sanguanmiaŭ-brigado 
faris profundan plugadon sur pli ol 550 muoj da 

kampoj kaj konstruis teraskampojn el ŝtonozaj 
montdcklivoj. En la batalo kontraŭ la naturo ili 
pluapaŝe komprenis la grandan veron “ŝangiĝo de 
materio en spiriton kaj ŝanĝiĝo de spirito en mate- 
rion”.

Kun senkompare profunda proletara sento al la 
granda gvidanto Prezidanto Maŭ, la vastaj amasoj 
de malriĉkamparanoj kaj malsuperaj mezkampara- 
noj de Sanguanmiaŭ-brigado heroe diris: “Ni ne- 
pre agos laŭ la instruo dc Prezidanto Maŭ ‘ke la 
filozofio liberiĝu el la klasĉambroj de filozofoj kaj el 
la libroj kaj fariĝu akra armilo en la manoj de la ama- 
soj’.”

Abunda Rikolto de Somermaturaj

Grenoj en Nia Lando

POST abundaj rikoltoj de somermaturaj grenoj 
en sinsckvaj jaroj, nia lando denove akiris 

abundan rikolton de tio en la cbenejo de la Flava 
Rivero kaj Huajhe-rivero kaj la provincoj sude kaj 
norde de Jangzi-rivero, kie troviĝas la ĉefaj produk- 
tejoj de somermaturaj grenoj. La vastaj amasoj 
de malriĉkamparanoj kaj malsuperaj mezkampara-

noj ĝojc diris, kc tio ĉi estas granda vcnko de Maŭ- 
zedongpenso, estas giganta frukto akirita cncfekti- 
vigo de la spirito de la Naŭa Kongreso de la Partio! 
La komunumanoj de diversaj lokoj ĝoje liveras im- 
postan grenon kaj vendas superfluan grenon al la 
ŝtato por aktive subtcni la socialisman revolucion 
kaj socialisman konstruadon dc la patrolando.

Komunumanoj de 
Giangĝang-komunu- 
mo de Fugang-gu- 
bernio, Ŝenhi-pro- 
vinco selektas triti- 
kon.
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Ekde majo, la someraj grenoj iom post iom ma- 
turiĝis de la sudo al la nordo kaj sekve komenciĝis 
rikoltado. Statistiko pri la rikolto de diversaj 
lokoj montras, ke escepte de iuj rcgionoj, la somera 
rikolto dc grcno en la tuta lando grandskale pli- 
abundiĝis kompare kun tiu de la pasinta jaro. Sur- 
baze de la riĉa rikolto de someraj grenoj en la pasinta 
jaro, ĉijare la provincoj Henan, Hcbej, Ŝenhi, Giang- 
su k. a., kiuj formas la ĉefan produktejon dc triti- 
ko, akiris pli abundan rikolton. La totala produk- 
tokvanto de somcraj grenoj dc la provincoj kaj mu- 
nicipaloj Hubcj, ĉcgiang, Gianghi, Fugian, Guang- 
dong, Ŝanhajo kaj Tiangin estas je pli ol dekono pli 
granda ol tiu en la pasinta jaro. Ankaŭ la totala 
kaj pomua produktokvantoj de someraj grcnoj de 
pekinaj antaŭurboj superis tiujn de la somera riĉri- 
kolto cn 1969. La provincoj Junnan, Gujĝoŭ kaj 
Siĉuan en la Sudokcidcnto ŝanĝis sian malnovan 
kutimon rigardi la printempajn plantaĵojn ne gra- 
vaj, aktive plivastigis la plantareon kaj pligrandigis 
la totalan produktokvanton de la somcraj grcnoj jc 
pli ol dudek pocentoj kompare kun tiu de la pasinta 
jaro. Ankaŭ la provincoj Ŝandong, Ŝanhi kaj An- 
huj, kiuj suferis longan trosekecon en la lasta vintro 
kaj printcmpo dc la kuranta jaro, akiris rclative bo- 

nan rikolton de la someraj grcnoj dank’ al pcnema 
luktado de la vastaj amasoj de komunumanoj. En 
tiu ĉi jaro apcris nombro da avangardaj tipaj unuoj, 
kiuj altigis aŭ plialtigis sian produktokvanton kaj 
aperis granda nombro da distriktoj de grandarea 
riĉa rikolto.

Dum la klopodado por akiri riĉan rikolton de 
someraj grenoj en la kuranta jaro, la partiaj orga- 
nizoj kaj revoluciaj komitatoj de diversaj lokoj se- 
rioze efektivigis la spiriton de la Naŭa Kongreso de 
la Partio, gvidis la vastajn amasojn de malriĉkama- 
paranoj kaj malsuperaj mezkamparanoj kaj aliaj 
komunumanoj pcne studi la grandan teorion de 
Prezidanto Maŭ pri daŭra revoluciado sub la pro- 
letara diktaturo kaj senĉese altigis ilian konscion 
pri klasa batalo kaj linia batalo kaj altigis ilian kons- 
cion pri daŭra rcvoluciado, por ke ili starigu la pen- 
son de agrikulturado por la revolucio. Ili forte 
kritikis la kontraŭrcvolucian reviziisman linion de 
la rcnegato, intcrna spiono kaj laborist-pcrfidulo 
Liu Ŝaŭki, forte kritikis konservativajn pcnsojn kaj 
eraran opinion dc atingo de kulmina punkto en pro- 
dukto, starigis por si altan celon kaj aktive kreis 
kondiĉojn por pliprodukto. La vastaj amasoj dc

Alia bona rikolto de tritiko en Maloŭ-konuinumo de Luŝan-gubernioy Henan-provinco
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Membroj de Jelin-komunumo de Lingŝuj-gubernio
IV IL '■ BK' MHĴB

Hajnan-insulo zorge draŝas frue maturiĝintan rizon.

komunumanoj cn la provincoj Siĉuan, Hunan, 
Hubcj, Gianghi, Junnan, k. a., kiuj ĉefc produktas 
rizon, rompis la rutinajn limigojn, aktive kulture- 
bligis virgan tcron, pligrandigis la areon dc plurfoja 
planto kaj ĉiamaniere klopodis por pligrandigi la 
rikoltan kvanton dc la somcraj grenoj. Laŭ nekom- 
pleta statistiko, cn la sudĉiniaj provincoj, la plant- 
areo de tritiko cn la kuranta jaro pliiĝis je ok milio- 
noj da muoj. En la lasta vintro kaj printempo dc la 
kuranta jaro, la provincoj en la bascnoj de la Flava 
Rivero kaj Huajhe-rivero, kiuj ofte suferas dc tro- 
sekeco, ĝcneralc kaj encrgie kondukis fundamen- 
tan irigacian konstruadon, konstruis grandan nom- 
bron da irigaciaj lagetoj, akvokonservejoj, maŝin- 
putoj kaj irigaciaj kanaloj, kiuj multc bonigis la iri- 
gaciajn kondiĉojn. Samtcmpc kun tio, cn ĉiuj 
lokoj oni energic faris profundan plugadon kaj 
ebcnigon de kampoj, plivastigis la aplikon dc scmoj 
de kontraŭrustmalsana kaj multedona tritiko kaj 
uzis pli multe da baza stcrko kaj akcela sterko.

Tiuj aranĝoj Iudis gravan rolon cn la riĉa rikolto de 
someraj grcnoj en la kuranta jaro. Dcpost la sc- 
mado en la lasta aŭtuno la provincoj Henan, 
Ŝandong, Hcbcj, Hubcj, Giangsu, Anhuj, Ŝcnhi kaj 
Ŝanhi estis minacataj dc diversgrada trosekcco; 
en printempo, kiam la tritikoj revcrdiĝis, kvankam 
partoj dc tiuj provincoj ĝuis mildiĝon dc la trose- 
kcco, tamcn ili trafis printempan malvarmon kaj, jc 
la lasta stadio, en parto de ili aperis plago dc fiin- 
scktoj kaj scka varma vcnto. Scd ncniu malfacilo 
povis subigi la vastajn amasojn dc malriĉkampara- 
noj kaj malsuperaj mczkamparanoj kaj aliaj ko- 
munumanoj armitajn pcr la ĉiamvenka Maŭzcdong- 
penso. Sub la gvido dc la diversnivelaj partiaj 
organizoj kaj revoluciaj komitatoj, ili batalis obsti- 
ne kontraŭ la naturaj katastrofoj prenantc la malriĉ- 
kamparanojn kaj malsuperajn mezkamparanojn 
de Daĝaj kiel modelon kaj disvolvante la rcvolucian 
spiriton timi nck malfacilojn nck morton, kaj fin- 
fine akiris bonan rikolton.
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Ĝojiga Riĉrikolto Ambaŭl
\

de Tuohe-rivero j

Tuohe-rivero estas unu el la ĉefaj branĉoj de Huajhe-rivero. ĉi devenas de Ŝangkiu-gubernio, 
Henan-provinco, fluas sudorienten tra Hiaji kaj Jongĉeng, poste eniras la nordan parton de Anhuj- 
provinco kaj fluas en Hongze-lagon de Giangsu-provinco.

En novembro de 1966, popolanoj de la tri provincoj Hcnan, Anhuj kaj Giangsu, responde al 
la granda alvoko de Prezidanto Maŭ “Ncpre jungu Huajhe-riveron”, komencis grandan konstruon 
por jungi Tuohe-riveron kaj fosi la Novan Bianhe-riveron. Post pli ol 3-jara penema lukto en mal- 
faciloj, ili pretigis, per larĝigo de malnova fluejo kaj foso de nova fluejo, kanalon kiu fluas tra parto 
de la tri provincoj.

Kun la komplcta jungo de Tuohe-rivero, oni konstruis ambaŭflanke de ĝi diversajn irigaciajn 
kanaletojn por formi kompletajn irigaciajn sistemojn, kaj per tio radikale ŝanĝis la pasintan staton 
de inundiĝo pro ncfordrenebla akvo.

Hodiaŭ, ambaŭborde dc Tuohe-rivero ĉie vidiĝas sceno dc riĉa rikolto. La vastaj amasoj 
de komunumanoj ĝoje okupiĝas pri rikolto de tritiko.

Komunumanoĵ rikoltas tritikon.

42



jborde
\

J

Drena kluzo konstruita de Liuloŭ-brigado de Zanjang-komunumo 
de Jongĉeng-gubernio povas bari riveran akvon por irigacio duni 
sekegeco kaj dreni akvon dum inundo. Ĝi ebligis ĝeneralan 
irigacion en agrikulturo de la brigado, kaj ludis tre gravan rolon 
en la kurantjara riĉrikolto de tritiko.

Iu kamparana scienca studrondo 'faras ekspertizon 
pri antimaisana kapablo de diversaj specioj de tritiko.
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Intelektai junulinoĵ fiks- 
loĝiĝintaj en kamparo in- 
terŝanĝas sian komprenon 
pri akcepto de reeduko.

Transporto de tritiko
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ĈU ĈANHJU:

Mi Estas Hardita en la Granda
Proletara Kultura Revolucio

ANTAŬ la Granda Proletara Kultura Rcvo- 
lucio mi estis estro de la Pekina Gcncrala 

Trikota Fabriko. Pro malaltcco de mia konscio 
pri la batalo inter la du linioj, mi sekvis la kon- 
traŭrcvolucian reviziisman linion dc la lcncgato, 
interna spiono kaj laborist-perfidulo Liu Ŝaŭki, 
praktikis principon “la profesia laboro cn la unua 
loko”, faris limigon, obstrukcon, subprcmon kaj 
punon kontraŭ la laboristaj amasoj kaj tiel direktis 
la fabrikon al misvojo. En la komcnca periodo 
de la Granda Proletara Kultura Revolucio, mi 
plic fariĝis rezista forto de la revolucia amasa 
movado.

Sub la helpo de la ĈPLA-a propaganda taĉmcnto 
dc Maŭzedongpenso en la fabriko kaj de la vastaj 
rcvoluciaj amasoj, mi revenis al la revolucia linio 
dc Prezidanto Maŭ.
REVOLUCIA LINIO DE PREZIDANTO MAŬ 

DONIS AL MI NOVAN VIVON

Prczidanto Maŭ instruis al ni: “Ni dcvas iri 
intcr la amasojn, lerni de ili...” En oktobro 1966, 
la revoluciaj amasoj decidis kc mi laboru cn la 
laborejo de blankigo kaj tinkturo kaj ricevu edukon 
cn ŝtormo de amasaj bataloj. Car antaŭe mi 
longc apartigis min de la laboristoj, alte lokantc 
min supre, mi kvazaŭ vcnis al nova mondo, cnirinte 
cn la laborejon, kaj ricevis cdukon neniam ricevi- 
tan. Ekzcmple, la vaksmaŝino, kiun ni plurfoje 
provis konstrui laŭ fremdlanda manicro sen rczulto, 
cstas nun rapide konstruita sukcesc dc la laboristoj 
armitaj pcr Maŭzedongpenso laŭ propraj manieroj. 
Tiu fakto donis al mia adorcmo al frcmdlanda 
tekniko solidan baton. Kiam okazis pcrturbo cn 
la bakmaŝino, laboristoj tuj ĝin riparis cn tcm- 
pcraturo dc 50-60 gradoj. Ilia rcvolucia spirito 
timi nek malfacilojn nck morton forte forlavis la 
vcnenajn influojn de la teorio “la amasoj cstas 
malprogresemaj” el mia kapo. Pro malbona ven- 
tolado, densa nebulo plenigis la laborcjon dum 
produktado, kaj facile povis okazi akcidcnto okazc 
de nesufiĉa atento. Mi pensis: Kiel oni povas 
longc labori sub tiaj kondiĉoj ? ĉuste cn tiu tempo, 
venis al mi maljuna laboristo. “Maljuna Ĉu, 

li diris, “jen vi havas la ŝancon personc gustumi 
ĉi tie. Kiomfoje ni plendis pri la malbona vcn- 
tolado en la laborejo, scd ĉio dirita cniris tra 
unu el viaj oreloj kaj eliris tra la dua. Kiom pezas 
la sufcroj kaj plendoj dc laboristoj cn via koro?” 
Ĉiu vorto de tiu laboristo falis kicl pcza martclo 
sur mian koron. Jes! Antaŭe, mi bonc sciis, 
ke tiu ĉi laborejo estas malbona je la vcntolado, 
nebuloza, abunda je acido kaj alkalo, kaj tie la 
laboro estas peza, tamen, mi ne nur ne klopodis 
solvi la problcmon, scd, kontraŭe, sendis ĉe plcj 
malgrava motivo laboristojn, kiujn mi konsidcris 
malobecmaj, al tiu laborejo kicl puno al ili. Nun, 
komparante la revolucian spiriton dc la laboristoj 
kun miaj propraj faroj cn la pasinteco, mi ckkon- 
sciis, ke la kaŭzo dc mia malobservo dc la revo- 
lucia linio dc Prczidanto Maŭ kuŝis en mia longa 
apartiĝo dc fizika laboro kaj dc la amaso. Mi 
decidis en mi, kc mi ncpre akccptos bonc la recdu- 
kon de la laboristoj kaj ĝisfundc rcformos mian 
mondkoncepton.

Kiam mi ckhavis ian konscion dank’ al hardado 
en fizika laboro, la revolucia komitato de la fabriko 
donis al mi ŝancon vastc aŭskulti opiniojn dc la 
amasoj cn la tuta fabriko. Mi vizitis pli ol mil 
laboristojn. Ĉie kien mi vcnis, la laboristoj mcm- 
iniciate salutis min kaj varmc cldiris al mi siajn 
opiniojn. La revoluciaj amasoj clektis por mia 
lcrnado ccntojn da eldiroj de Prezidanto Maŭ 
konekse kun miaj problemoj, por kc mi ĝustc 
komprcnu la gravan signifon dc la Granda Pro- 
letara Kultura Revolucio, ĝustc traktu la amasojn, 
ĝuste traktu kaj ĝisfunde korektu miajn erarojn 
kaj por ĉiam estu fidela al Prezidanto Maŭ. En 
ligo kun miaj eraroj, mi lcrnis tiujn cldirojn unun 
post alia. Ju pli mi lcmis ilin kaj komparis kun 
miaj faroj, des pli mi sentis, ke la instruoj de Prc- 
zidanto Maŭ cstas aparte celkonformaj por mi 
kaj ke mi estis multe kulpa al la amasoj. Ĉu 
cstas ie kaj iam tia zorgcmo kicl montrita de Pre- 
zidanto Maŭ en traktado al crarintaj kadroj! 
Kiom da cnergio foruzis la amasoj por cfektivigi 
la kadran politikon dc Prezidanto Maŭ!
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Sub la kritikoj kaj edukado dc la revoluciaj 
amasoj, post periodo da hardado en fizika laboro, 
ekŝanĝiĝis mia starpunkto kaj sentimento, klariĝis 
al mi firma kaj ĝusta politika direkto, foriĝis la 
burokrata laborstilo de “tri apartiĝoj”, kaj vigliĝis 
la revolucia spirito de luktado en malfaciloj. Laŭ 
la instruo de Prezidanto Maŭ, mi iris inter la 
amasojn por profunde kritiki mem miajn erarojn 
kaj serioze korekti ilin.

DAURA revoluciado
Kiam la organizo dccidis ke mi laboru en la 

produkta grupo sub la revolucia komitato, mi 
havis multajn timojn. En la pasinteco mi faris 
erarojn ĝuste en direktado de produktaj laboroj, 
kaj hodiaŭ mi denove estis ŝarĝita per la sama 
tasko, tial mia penso ne povis akcepti tion. La 
revoluciaj amasoj jam plenc travidis tion. Multaj 
kamaradoj serioze montris al mi, ke kiel revolu- 
ciuloj oni devas kuraĝe preni sur sin pezan ŝarĝon 
por la revolucio. Ili ankaŭ pacience kaj sincere 
min helpis studi la instruon de Prezidanto Maŭ: 
“Spertinte malsukceson, oni ĉerpas el ĝi lecionon 
kaj korektas siajn pensojn por ilin konformigi al 
la leĝoj dc la ekstcra mondo, kaj tiel povas turni 
malsukceson en sukceson; ĝuste en tio ĉi kuŝas la 
signifo de Ja provcrbo: ‘Malsukceso estas la 
patrino de sukccso’, kaj ‘Falo cn fosajon, gajno en 
saĝo’.” Sub la helpo kaj kuraĝigo de kamaradoj, 
mi kuraĝe akceptis la dccidon de la organizo 
kaj ekfunkciis kiel estro de produkta grupo kaj 
vicĉcfkomitatano dc la revolucia komitato kaj 
krome partoprenis en la laboroj de la partia ko- 
mitato, rcspondecante pri la produkto de la tuta 
fabriko. En miaj laboroj, mi memoras la lecionon 
ricevitan el antaŭaj eraroj kaj ĉiam pensas pri tio, 
kiel instruis Prczidanto Maŭ kaj kicl mi devas 
agi, por gardi min de dcnova faro de mispaŝoj.

En majo de la lasta jaro, sub la kuraĝigo de la 
spirito dc la 9-a Kongreso de la Partio, la revo- 
lucia komitato elmetis la proponon plenumi la 
jaran produktan planon je tri monatoj antaŭtempe 
por gajni gloron por la granda gvidanto Prezidanto 
Maŭ kaj por la granda socialisma patrolando, kaj 
la laboristaj amasoj levis konkursan alttajdon por 
teni la rcvolucion kaj stimuli la produkton. Tiam 
aperis kontraŭdiro inter la trika laborejo kaj la 
kunkudra laborejo cn livcrado de trikaĵo, pro la 
obliga kreskado de konsumkvanto de trikaĵo rezulte 
dc flugrapida progrcso en vcstokunkudro. La 
nesufiĉa provizo de trikaĵo rekte minacis la plenu- 
mon dc nia antaŭensalta plano. Kion fari? Tiam 
mi povis apliki du rimcdojn: limigi la produktan 
kvanton de vestokunkudro, por ekvilibrigi pasive 

la produkton de trikajo kaj vestokunkudro, aŭ 
en la tempo de daŭra antaŭensalto de vestokun- 
kudro, disvolvi la latentan produktoforton de la 
trika laborejo por aktive akceli realigon de nova 
ekvilibro de produkto dc trikaĵo kaj vestokunkudro. 
La unua rimedo estis senriska kaj cetere unika 
rimedo aplikebla laŭ rutino. La dua estis “riska”; 
ĉe malbona okazo ĝi eble malordigos la regulan 
iradon de produkto kaj fiaskigos la tutan planon. 
Tiuokaze mi devus porti la respondccon. Kiel 
agi estas plej bone? Kun tiu demando mi lemis 
kune kun la kamaradoj de la produkta grupo la 
instruon de Prezidanto Maŭ: Politiko cstas ko- 
mandanto, estas animo. “EI ĉiuj aferoj cn la 
mondo, liomo estas la plej valora. Sub la gvido 
dc la Komunista Partio, sc nur estas homo, ĉiaj 
mirakloj povas esti kreitaj.” Ni kritikis krome 
la teoriojn propagandatajn dc Liu Ŝaŭki “produkto 
en la unua loko” kaj “la amasoj estas malprogrc- 
scmaj” kaj kuraĝe alprenis la duan rimedon. Mi 
iris al la trika laborejo kaj klopodis trovi kune 
kun la laboristoj la malfortajn ĉenerojn, resumi 
progresintajn spertojn kaj movi ĉiujn aktivajn 
faktorojn. Disvolvante la spiriton de sinapogo 
sur propraj fortoj kaj luktado en malfaciloj, la 
laboristoj alportis 8 trikajn maŝinojn, kiujn oni 
konsideris senutilaj jam antaŭ dek jaroj, kaj ilin 
riparis en kelkaj tagnoktoj por reutiligi ilin en 
produktado. Ili pliigis la rapidecon kaj provizajn 
liniojn dc la rip-maŝinoj kaj tiel duobligis la la- 
borefikon. Plie, pcr rompo de la limo inter mal- 
samaj laborspecoj por plcjeble disvolvi la homan 
subjektivan aktivecon, estis rapide turnita la pa- 
siveco en aktivecon kun la rczulto de granda kresko 
de la produkto de la trika laborejo. Tiel, la di- 
vcrsaj laborejoj reciproke akcclis kaj kuraĝigis unu 
alian kaj rezultiĝis ke la jara produkta plano estis 
plcnumita 112 tagojn antaŭ la difinita dato.

En praktiko de batalo mi profundc ckkonis 
kc cn la amasoj latcntas senfina socialisma aktiveco, 
kiun oni povas ckkoni kaj movi nur per elstarigo 
de proletara politiko kaj kuna batalo ŝultron ĉe 
ŝultro kun la amasoj. Tiam, foriĝis de mi la 
erara penso “danĝere estas direkti la produktadon” 
kaj al mi kreskis la memfido por porti pczan ŝarĝon, 
lcviĝis la memkonscio de komando de produkto 
per revolucio.

Dc nun mi dccidis pli bone vive studi kaj vive 
apliki la grandan tcorion de Prezidanto Maŭ pri 
daŭra revolucio sub la diktaturo de la proletaro, 
ĝisfundc reformi mian mondkoncepton kaj revo- 
lucii dum la tuta vivo, strikte sekvante la grandan 
gvidanton Prezidanto Maŭ.
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LIU LTANZI:

“Tre Feliĉaj Estas la Ĉinaj

Virinoj”

MI estas laboristino de la Lana Ŝpinteksejo 
de Ŝenjang.

Antaŭ la Liberiĝo, mia familio loĝis en Vejhaj- 
gubemio, Ŝandong-provinco. Mia patro estis 
malriĉa fiŝisto, kiu suferis ekspluatadon kaj sub- 
premadon de fiŝist-tirano dum la tuta vivo. Por 
vivteni la familion li ofte fiŝadis en maro spite al 
ventego sub devigo de la tirano. Iufoje li dronis 
kun la boato en la maron kaj mortis. Post lia morto 
la senkompata tirano kiel antaŭe devigis nin pagi 
fiŝrentumon. Trovante nenian alian rimedon, 
miaj du tre junaj fratoj transprenis la pezan ŝarĝon 
de mia patro kaj post nelonge ankaŭ ili mortis 
pro turmentado.

En 1941, mia familio kun kvar membroj neniel 
povis sin vivteni, kaj mia patrino kondukis nin 
gefratojn al Ŝenjang, almozpetante dum la vojo. 
Helpate de samvilaĝano mia patrino kaj ni gefratoj 
eklaboris en iu fabriko funkciigata de japanoj. 
Tiam mi estis nur okjara kaj iometc pli alta ol tablo, 
tamen mi jam komencis mizeran vivon dc infan- 
laboristo.

En parolo pri la amaraĵoj dc infanlaboristoj, 
la klasa malamo kaj nacia indigno samtempe ple- 
nigas mian koron. La kruelaj japanaj diabloj 
devigis nin infanlaboristojn labori ĉiutage dek- 
kelkajn horojn same kiel plenkreskulojn, nia man- 
ĝaĵo estis faruno dc kverksemo, rekremento dc 
sojo kaj putraj kukurboj; la loĝcjo estis tre malvasta 
kaj somere cn ĝi regis sufoka malbonodoro, ĉie 
rampadis pedikoj kaj cimoj; vintre ĝi similis al 
glaciejo en kiu ĉie sur la muroj estis glacio kaj prujno.

Iun vintran tagon, kiam mi laboris, subite mia 
tria frato alkuris al mia laborejo en konsterniĝo 
kaj kriis anhelante: “Lianzi, brulas la jutmoliga 
laborejo, kaj nia patrino ...” Antaŭ ol li finis 
la parolon, mi plenforte ekkuris en la diickto de 
la brulanta laborejo spite al la malhelpo de labor- 
estro. Timante disvastiĝon de la fajro al aliaj 

laborejoj, “bum!” la senhomecaj japanaj diabloj 
rapide fermis la feran pordon de la brulanta labo- 
rejo. Tiel, mia patrino kaj laboristoj, kiuj ne havis 
tempon por elkuri, ĉiuj estis bruligitaj vivaj...

Nclonge post tio ankaŭ mia fratino mortis en 
indigno pro malhonorigo minace farita dc labor- 
estro. En kelkaj jaroj la kuomintanga reakciu- 
laro kaj la japana imperiismo englutis kvin mem- 
brojn dc mia familio. Mi neniam forgesos la su- 
feritan sangan maljustaĵon dum la tuta vivo!

En la malnova socio, kiu estis surtera infcro, 
virinoj estis subpremitaj cn ĝian plcj malsupran 
tavolon. Tiam, ni laboristinoj havis senfinajn 
larmojn kaj suferojn! La japana imperiismo, 
kuomintanga rcakciularo kaj de ili bredataj labor- 
inspektoroj kaj laborestroj ĉiamaniere insultis, 
batis kaj ofendis junajn laboristinojn; ĉiutage ĉc 
eniro kaj forlaso de la fabriko ni estis tutkorpe 
trascrĉitaj. Kiam laboristino naskis infanon, ŝi 
tuj estis eksigita dc la fabriko. Scd, al kiu ni 
povis plendi pri niaj suferoj kaj ricevitaj maljus- 
taĵoj cn la nigra malnova Ĉinio!

En novembro dc 1948 ŝenjang liberiĝis. Ekde 
tiam ni sklavoj cn la malnova socio stariĝis. Sub 
la saĝa gvido de la Partio kaj Prezidanto Maŭ, 
firmc sekvante la instrukcion de Prezidanto Maŭ 
“sinapogi sur propraj fortoj, pcneme lukti en mal- 
faciloj”, la laborista klaso konstruis grandan 
modcrnan kombinumon de lana ŝpintcksado, kiu 
havas 5,000 laboristojn, sur la ruino postlasita dc 
la japana impcriismo kaj kuomintanga reakciularo. 
ĉiaj produktaĵoj konsistas el pli ol cent spccoj, 
kiaj lana tcksaĵo, lana miksteksaĵo, altklasa poli- 
estera miksteksaĵo, lana litkovrilo kaj lana fadcno, 
kaj ĝia jara produktokvanto altiĝis dudckoble pli 
ol tiu antaŭ la Libcriĝo. Inter tiuj produktaĵoj 
multaj havas sian merkaton cn frcmdaj landoj kaj 
estas bonvcnaj al la konsumantoj.
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Kun la impeta disvolviĝo de la fabriko, paŝon 
post paŝo leviĝis la politika kaj ekonomia pozicio 
de ni laboristinoj. Pro la turmcntado de la malnova 
socio, mi estas malforta kaj suferas de multaj mal- 
sanoj, kaj pro tio niaj gvidantoj de la fabriko scndis 
min al sanatorio. Iufoje kiam mi suferis de nefrito, 
la fabriko sendis min en hospitalon kaj ĉiujn kura- 
cajn clspezojn pagis la ŝtato. Krome, mi ricevis 
mian salajron kiel kutime. Kiam laboristinoj 
naskas infanon, laŭ reguloj difinitaj de la ŝtato ili 
riccvas forpermcson de 56 tagoj. La fabriko havas 
infanvartejon kun pli ol 600 infanoj kaj la patrinoj 
havas sufiĉan tempon por mamnutri sian infanon 
dum dejoro. Pro ĉio ĉi tio mi estas elkorc danka 
al la savanto Prczidanto Maŭ! Nur dank’ al 
saĝa gvido de Prezidanto Maŭ kaj la Kompartio 
ni laboranta popolo povas havi la nunajn feliĉajn 
tagojn.

Post hardado cn la Granda Proletara Kultura 
Revolucio, nun pli leviĝis la klasa konscio de ni 
laboristinoj kaj ni vcre fariĝis mastroj en politiko 
kaj tckniko. La kvanto de kadrinoj okupas prok- 
simume duonon de la gvidantaj membroj dc di- 
versnivelaj partiaj organizoj de nia fabriko. Prenu 
Ĝang Hiuĵong, kiu foje laboris kune kun mi, kicl 
ckzcmplon: cn la malnova socio ŝi estis malriĉa 
knabino, scd’nun ŝi jam cstas membro de la Partia 

Komitato de nia fabriko kaj estis elektita kiel 
reprezentanto por partopreni nacifestan revuadon 
en Pekino kaj feliĉe vidis la grandan gvidanton 
Prezidanto Maŭ. Laboristino Ju Gujlan nun 
estas vicestro dc la Provinca Revolucia Komitato 
de Liaŭning. Ankaŭ ni ordinaraj laboristinoj 
nun partoprenas en projektado kaj teknika renovigo 
kaj, same kiel laboristoj, kreis multajn novajn 
ckipajojn, novajn produktaĵojn kaj novajn tekno- 
logiojn dank’ al la ĉiamvenka Maŭzedongpenso. 
Ekzemple, post la renovigo de la teknologio, la 
rapideco dc tinkturado de miksteksaĵoj de viskozaj 
kaj poliamidaj fibroj plialtiĝis naŭoble. Antaŭe 
por tinkturi unu rulaĵon da teksaĵo oni bezonis unu 
horon, sed nun nur ses minutojn!

Komparante la pasintecon kun la hodiaŭo mi 
sentas, ke la bonfaro de Prezidanto Maŭ estas 
profunda por ni kiel maro. En la pasinta aŭtuno 
la progresema brita verkistino Hansujin vizitis 
nian fabrikon. Ŝi propraokule vidis la gigantan 
ŝanĝiĝon de la pozicio de la ĉinaj laboristinoj post 
la Liberiĝo. Kun profunda kortuŝiĝo ŝi diris: 
“Nur en la nova Ĉinio gvidata de Prezidanto Maŭ, 
la vastaj amasoj de laboristinoj povas havi tiel 
altan politikan pozicion, kaj tre feliĉaj estas la ĉinaj 
virinoj vivantaj cn la cpoko de Maŭ Zedong!”

Lianzi (maldekstre) 
instruas teknikon al juna 
laborisitno.
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LIN HAJ:

EN frua somero ni vizitis ĉas-punkton de Giaŭ- 
ding-monto dc Ŝangŝcnŝu-komunumo en la 

Malgranda Hing-an-montaro, Hejlonggiang-pro- 
vinco.

La ĉas-punkto situas pli ol 20 kilometrojn fore 
de la komunuma sidejo. Ni trapasis arbetarojn 
kaj riveretojn, iradis en altaj montoj. Prezentiĝis 
antaŭ ni jen maro da sveltaj betuloj, jen vasta zono 
da nigre verdaj ruĝpinoj. Alproksimiĝante al iu 
montpinto, ni vidis, ke leviĝas super veproj kolono 
da fumo. Ni rigardis pli atente kaj vidis domon 
sinkaŝantan inter veproj.

Ni enpaŝis la domon kaj estis tuj infektitaj de 
revolucia etoso. Ĉe la helaj vitraj fenestroj kuŝis 
Elektitaĵ Verkoj de Maŭ Zedong kaj Vortoj de Pre- 
zidanto MaŭZedong, sur la muro pendis la brila por- 
treto de la granda gvidanto Prczidanto Maŭ kaj 
sloganoj “Altigu singardemon kaj defendu la patro- 
landon” k. a. Kelkaj junaj ĉasistoj sidis ronde kaj 
faris bestokaptilojn. Kvankam ĵus komcnciĝis 
somero, tamen ili jam faris preparon por la ĉasse- 
zono post aŭtuno.

Sciiĝintc pri la celo dc nia vizito, komunisto Liu 
Hiangguj, maljuna ĉasisto kun la aĝo de pli ol 50 
jaroj, ekrakontis emociite: “En la malnova socio, 
ni ĉasistoj vivis plej malfeliĉe. Riĉuloj kaj poten- 
culoj nomis nin ‘montaj hundoj . En tiuj tagoj, 
bienuloj, tiranoj, spionoj, ĝendarmoj, naciperfiduloj 
kaj banditoj ĉie prirabadis kaj ofte batis kaj kaptis 
ĉasistojn. La tuta posedaĵo de ĉiu familio de m 
ĉasistoj estis nur peco da kapreola felo. Ni loĝis 
tutajn jarojn en malluma kelo kaj multaj homoj moi- 
tis cn ĝi. Post la Liberiĝo ni ĉasistoj fariĝis mas- 
troj dc la ŝtato kaj ricevas senkomparan prizorgon 
dc la granda gvidanto Prezidanto Maŭ. En la 
pasinta jaro, kamarado Hiaŭ Kcming, estro de la 
revolucia komitato de nia cas-brigado ĉeestis cn 
Pekino la solenadon de la 20-a datreveno de la nacia 
festo kaj vidis nian grandan gvidanton Prezidanto 
Maŭ. Tio estas la plej granda feliĉo por ni ĉasistoj!”

Parolante pri la zorgo de la granda gvidanto Pre- 
zidanto Maŭ kaj la feliĉa vivo en la socialisma pati io, 

la maljunulo ne povis reteni sian cmociiĝon kaj 
daŭre rakontis al ni la tieajn ŝanĝiĝojn. La ĉasis- 
toj starigis la penson ĉasi por la revolucio kaj sen- 
ĉese plibonigas metodojn en ĉasado por kapti por la 
ŝtato pli da raraj bcstoj. Antaŭe ili ĉasis cervojn 
pcr pafilo aŭ lazo, tial la kaptitaj ofte estis mortaj. 
Nun ili fosis enfalujojn kaj kaptis bestojn vivaj 
por ilin bredi. Krom ĉasado la ĉasistoj ankaŭ 
ekspluatas virgan teron. Ĉirkaŭ la domo ili kultivis 
grcnon kaj legomojn. Plej frue semitaj tritiko kaj 
ŝenoprazo jam verdetiĝis kaj ankaŭ spinaco, arom- 
cepo kaj terpomo baldaŭ ĝermos. Tiamaniere, 
ili jam povas sufiĉe provizi sin pcr mcmproduktitaj 
grcno kaj legomoj.

Dum la tagmanĝo rcgis vigla atmosfcro. Ni 
manĝis aŭskultante radiodissendon. Maljunaj kaj 
junaj ĉasistoj gaje parolis pri la gravaj kurantaj 
afcroj en- kaj ekstcr-landaj. Kamarado Liu 
Hiangguj aŭskultis la radiodisaŭdigon precipe atente 
kaj poste li gvidis ĉiujn lemi kaj diskuti pri la 
aŭskultitaj gravaj novaĵoj.

Maŭzedongpcnso nutras la ĉasistojn cn la pro- 
fundaj montoj. La maljuna generacio havas altan 
ambicion kaj la juna gcneracio kreskas sane. Foje, 
Li Gintang, milica vic-plotoncstro kun la aĝo dc pli 
ol20jaroj, rimarkis spurojn dcapro sur neĝo kaj 
tuj sola sekvis ilin kun ĉashundoj. Sed sur la vojo 
li renkontis grandan nigran urson. Ĝi estis gardan- 
ta alian nigran urson dc ĝi mordmortigitan. Li 
Gintang decidis mortigi la malutilan rabobcston 
por la popolo. Li scnhezite pafis kontraŭ la urso 
kaj trafis ĝin jc la frunto. Sed la bcsto ne falis kaj 
sin ĵetis al li. ĉi pcr du saltoj alproksimiĝis je 
4-5 mctroj. Li Gintang trafis ĝin per sinsckvaj 
du kugloj, sed la urso ankoraŭ nc falis kaj saltis 
antaŭen ĝis kelkaj mctroj forc dc li. Danĝcro 
pendis supcr Li Gintang, sed li estis tutc aplomba 
kaj havis nenian timon. Kiam la urso sin starigis 
kaj estis pretasinĵeti dcnovc, Li Gintang trafis ĝin 
je la mortiga loko dc la brusto pcr la kvara kuglo. 
La urso rondiris ĉirkaŭ malgranda arbo kaj falis. 
ĉi pezis pli ol 400 kilogramojn.
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Ĵianuetiaj Vi, fKiuj

&ifa£aĝiĝa& en 3£ampaw

RESPONDE al la alvoko de la 
granda gvidanto Prezidanto 

Maŭ, tra la tuta lando disvolviĝas 
inter urbaj loĝantoj la movado de 
iro al montregionoj kaj kamparo. 
Inter homoj tien irintaj estas kadroj, 
kiuj partoprcnas fizikan laboron kaj 
lemas denove, intclcktaj junuloj, 
kiuj akceptas rccdukon de malriĉ- 
kamparanoj kaj malsuperaj mez- 
kamparanoj, kaj ankaŭ. loĝantoj 
en urboj kaj urbctoj.

A1 tiuj kiuj venas al la kamparo 
por fiksloĝiĝi kaj partopreni ko- 
lcktivan produktan laboron, la ka- 
droj kaj komunumanoj en la vilaĝoj 
montras varman akccpton. La ko- 
munumanoj de Miaŭgie-brigado en 
la oricnta antaŭurbo dc Tiangin, 
kun la sama sento, bonvenigis la 
urbajn loĝantojn venantajn por 
fiksloĝiĝi ĉe ili. Kiam la kampa- 
ranoj aŭdis pri la novaĵo, ili tuj 
komunikis ĝin unu al alia por 
aktivc cedi ĉambrojn kaj pretigi 
fornojn por loĝigi la novajn ko- 
munumanojn ĉe si.

En la 6-a produkta grupo, cstis 
la maljuna malriĉkamparano onklo 
Han Kinggi, kiu la unua anoncis 
sin por ccdi ĉambrojn. Kiam li 

tion faris kaj rapide revenis hejmen, 
li ĝoje diris al sia bofilino: “Mi 
jam promesis cedi unu kaj duonon 
da ĉambroj, en kiuj mi loĝas. Mi 
anoncis la unua en nia grupo!”

“Vi forpromesis la tuton, kie vi 
mcm loĝos, mia bopatro?” dcman- 
dis la bofilino.

“Mi? Kie ajn. Ĉar ili aŭskul- 
tas la vorton de Prezidanto Maŭ 
kaj venos al ni volonte, ni devas 
laŭeblc aranĝi bonan loĝejon por 
tiuj klasaj fratoj.”

“Ĉu ne estus pli prefcrinde cedi 
niajn okcidentajn ĉambrojn ol viajn 
nordajn ĉambrojn?” konsilis la bo- 
filino.

“Por ccdi, oni devas elekti la 
bonajn ĉambrojn. Ni devas agi 
kiel ĉang Side kaj Bcthune, servante 
al la popolo ‘ekskluzive’ kaj ‘sen- 
rezerve’, en spirito de ‘kompleta 
sindono al aliaj sen ajna konsidero 
pri si mem’. La tritika kampo 
de nia grupo sur la oricnta deklivo 
bezonas akvumadon. Mi povas gar- 
di ĝin dumtagc kaj tranokti en la 
ĉambro por norio kaj samtempc 
prizorgi la instrumcntojn, tio cbligos 
al la grupo ŝpari unu plenan la- 
borforton.”

“Nun estas varme, kaj oni povas 
tranokti kie ajn. Kion fari, kiam 
venos vintro?” rcdemandis la bo- 
filino.

“Se nun estas taŭge, ankaŭ estos 
taŭge en vintro. Antaŭe, kiam mi 
havis la aĝon kiel vi, mi ne havis 
ŝuojn sur miaj nudaj froste fenditaj 
piedoj kaj almozpetis surstrate en 
ĉifona nevatita vesto dum vintro. 
Kie estis mia hejmo! En la nokto, 
mi povis nur trovi ŝirmejon kontraŭ 
pluvo kaj vento sub tegmentorando 
de alies domo. Nur dank’ al 
Prezidanto Maŭ ni havas nun tiun 
lumplenan loĝejon kaj vivas feliĉe.”

Aŭskultinte la vortojn de la bo- 
patro, la bofilino diris ĝoje: “Mor- 
gaŭ mi ordigos la ĉambrojn, por 
ke la venontaj urbanoj estu kon- 
tentaj!”

“Estos malfrue fari tion morgaŭ, 
ni komcncu ĝin jam hodiaŭ vespere, 
por ke ĉio estu preta antaŭtcmpc.”

Eklumis la lampoj en la tri nordaj 
ĉambroj. La bopatro kaj la bofi- 
lino komencis la laboron, trans- 
portantc objektojn kaj purigante la 
ĉambrojn.

llilliillllllllliilillHininiiiiiilillli

Nun ĉiu ĉas-punkto estas batala kolektivo. Sek- 
vante la instruojn de Prczidanto Maŭ, ĉiuj punktoj 
disvolvis la revolucian spiriton “zorgi, ame protckti 
kaj hclpi unu alian”. Foje, iu ĉasisto estis mordita 
de urso. Por ekstermi la malutilan beston, la bri- 
gadestro tuj ekiris kun du ĉasistoj. Transgrimpinte 
montojn kaj travadinte riverojn, ili kuradis cent 

kelkdek liojn en tri tagoj kaj noktoj, finc kuratingis 
la urson kaj ĝin mortigis.

Aŭskultinte la rakonton de ĉasistoj, ni profunde 
sentis, kc la sune brila Maŭzcdongpenso lumigis la 
koron de la ĉasistoj. IIi diligente ĉasas por la rc- 
volucio en densa arbaro de profunda montaro.
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LA ĈINA SOCIETO DE RUĈA KRUCO SENDIS 
KONSOLAJN TELEGRAMOJN, MONAJN KAJ 
MATERIAJN HELPOJN AL POPOLOJ TRAFITAJ 

DE KATASTROFO

En la unua duono de la kuranta jaro, Somalio, 
Alĝerio, Cejlono, Maroko, Sudano, Rumanio, Hun- 
gario, Peruo kaj Jemeno trafis unu post alia inundon, 
senpluvecon aŭ tertremon kaj suferis pcrdojn cn mal- 
sama grado. La Ĉina Socicto dc Ruĝa Kruco sendis 
konsolajn tclcgramojn aŭ lctcrojn kaj donacis monon 
aŭ mcdikamentojn, rizon, tritikon, manĝajon, lanajn 
litkovrilojn, vestojn kaj aliajn al la sufcrintoj respcktivc 
por helpi ilin vcnki malfacilojn kaj rekonstrui siajn 
hejmojn.

Cetere, laŭ la pcto de la Palestina Ruĝkrescenta 
Societo, por subteni ĝian laboron de hclpo al vunditaj 
gcrilanoj kaj al la palestinaj rifuĝintoj, je la fino de 

la lasta jaro, la Ĉina Societo dc Ruĝa Kruco donacis 
al ĝi kuracajn instrumentojn, medikamentojn, ambu- 
lancojn, vestojn, ŝuojn, kudromaŝinojn, lanajn litkovri- 
lojn kaj aliajn. Antaŭ nelonge, tiuj materialoj jam 
atingis la havenon Akaba.

La prezidanto de la Palcstina Ruĝkresccnta Socicto 
d-ro Mahmoud Hijazi kaj ĝia respondcculo d-ro Fathi 
Arafat skribis dankan leteron al la ĉina popolo kaj la 
Ĉina Societo dc Ruĝa Kruco pro la subteno. En la 
letero ili diris: “La ĉina kaj palcstina popoloj havas 
multajn komunajn punktojn, niaj du popoloj ambaŭ 
spcrtis malfeliĉon kaŭzitan dc la sama armita forto — 
la usona imperiismo.” “En la nomo dc la palcstina 
popolo, ni dankas al vi pro la subtcno al nia justa 
afero cn opono kontraŭ la impcriismo kaj cionismo.”

LA UBUNGA AGRIKULTURILA FABRIKO FIN- 
KONSTRUIĜIS EN TANZANIO SUB ĈINA HELPO

Je la 5-a de junio, Rashidi Mfaumc Kawawa, la 
dua vicprczidanto de Tanzanio, prezidis la finkonstrui- 
ĝan cercmonion de la Ubunga Agrikulturila Fabriko — 
la unua agrikulturila fabriko dc Tanzanio.

Tiu fabriko estas konstruita pcr helpo dc ĉinio, 
laŭ la protokolo de interkonscnto pri ckonomia kaj 
teknika kunlaboro subskribita inter la rcgistaroj dc 
ĉinio kaj Tanzanio je la 5-a dc januaro 1965. La
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konstruo de tiu fabriko komenciĝis de februaro 1968 
kaj sukcese kompletiĝis je marto de la kuranta jaro.

La industria kaj komerca ministro de Tanzanio 
Abdul Babu kaj ĉina ambasadoro al Tanzanio Gong 
Hidong subskribis en la nomo de sia propra registaro 
je la 4-a de junio sur oficiala dokumento pri transdono 
de la Ubunga Agrikulturila Fabriko de la Registaro 
de la Ĉina Popola Respubliko al la Registaro de la 
Unuiĝa Respubliko de Tanzanio.

Dua Vicprezidanto Kawawa kaj Ĉina Ambasadoro 
Gong Hidong faris paroladojn en la ceremonio. Ih 
entuziasme laŭdis la senĉese disvolviĝantan amikecon 
inter Tanzanio kaj Ĉinio.

ELEKTROENERGIA KONSTRUO KOMPLETIGITA 
EN GVINEO SUB ĈINA HELPO

Ceremonio pri kompletiĝo de konstruo de transmisio 
kaj distribuo de elektro inter urboj sub ĉina helpo 
okazis je la 16-a de majo en Mamou cn la meza parto 
de Gvineo.

Membroj de la Ĉina Kuraca Taĉmento instruas higienan 
scion al gvineaj popolanoj. Tiu konstruo estas kompletigita per la komuna 

klopodo de la ĉinaj inĝenieroj kaj teknikistoj kaj gvineaj 
laboristoj sub la zorgo de la gvinea registaro. ĝi 
transmisias elektron de la Kinkon-a Hidroelektra 
Stacio, konstruita per ĉina helpo, al Labe, Pita, Dalaba 
kaj Mamou sur la altebenejo en la meza parto de Gvineo 
por kontentigi la elektrajn bezonojn de industrio kaj 
loĝantaro de tiuj urboj.

Barri Sory, respondeculo de la gvinea Ĝenerala 
Elektroenergia Buroo faris paroladon cn la ceremonio. 
Li entuziasme laŭdis la amikan kaj kunlaboran rilaton 
inter Gvineo kaj Ĉinio kaj dankis al Ĉinio, ke ĝi doms 
al Gvineo tre efikan kaj senegoisman hclpon en a 
sincera kaj frata kunlaboro.

Barri Sory voĉlegis ĉe la ceremonio ordonon d° 
Prezidanto Sekou Toure pri dono de honora medalo 
de laboro al ĉina teknikisto Jang Ŝengkun, kiu ofcris 
sian vivon pro ofico en konstruo de la elektroenergia 
reto ĉe la meza Gvineo. En la nomo de la gvinea 
registaro, Diane Lansana, ministro de socialaj aferoj 

la medalon al Du Hing-juan, estro de la Dc e 
la Ĉina Rcgistaro.

donis
gacio de

Ĉinaj agronomoj instruas^ 
teknikon al agrikulturaj 
laboristoj de Kongolando 
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La Patriotaj Armitaj Fortoj kaj 
Popoloj de Suda Vjetnamio, Laoso kaj 

Kamboĝo Ekstermis 132,000 
Maiamikojn en Du Monatoj

LA popoloj de la tri landoj de Hindoĉinio akiris 
brilajn venkojn unun post alia en la batalo 

kontraŭ la usonaj agresantoj kaj iliaj lakeoj.

Laŭ statistikoj de la Sudvjetnama Novaĵ-agente- 
jo Giai Phong, Novaĵ-agentejo Pathet-lao kaj la 
Informa Buroo de la Nacia Unueca Fronto de Kam- 
puĉa, en la du monatoj de la fino de marto ĝis la 
fino de majo de la kuranta jaro la patriotaj armitaj 
fortoj kaj popoloj dc suda Vjetnamio, Laoso kaj 
Kamboĝo ekstermis kaj kaptis 132,000 malamikojn 
(inter kiuj estis 30,000 usonaj agresantoj), inkluzive 
ekstermitajn kaj grave vunditajn du brigadojn kaj 

preskaŭ ccnt batalionojn de la malamiko, faligis 
kaj detruis pli ol 1,000 malamikajn aeroplanojn, 
detruis pli ol 3,000 malamikajn militajn veturilojn 
inter kiuj pli ol duono estis tankoj kaj kirasaŭtoj, 
forbruligis pli ol 50,000,000 litrojn da benzino kaj 
kelkdek mil tunojn da municio kaj militaj materia- 
loj de la malamiko.

SUDA VJETNAMIO

De la fino de marto ĝis la fino de majo, ĉijare, 
la sudvjetnamaj trupoj kaj popolo atakis pli ol 2,000 
gravajn malamikajn bazojn kaj apogpunktojn, 

BatalantoJ de la Sudrjetnama Liberiga Armeo persekutas usonajn marajn infanterianojn.

54



ekstermis kaj kaptis pli ol 88,000 malamikojn in- 
kluzive de pli ol 26,000 usonaj agresantoj kaj solda- 
toj de vasalaj trupoj, ekstermis kaj grave vundis 41 
batalionojn kaj trupojn egalajn al batalionoj, 
ruinigis pli ol 50 malamikajn komandejojn de la 
nivelo super bataliono, mortigis kaj vundis kvar 
usonajn oficirojn kun rango de kolonelo, majoro- 
generalo kaj leŭtenanto-generalo. La sudvjetna- 
maj popolaj liberigaj armitaj fortoj faligis kaj detruis 
pli ol 900 malamikajn aeroplanojn, frakasis kaj di- 
fektis 2,000 malamikajn militajn veturilojn (inklu- 
zive pli ol 1,100 tankojn kaj kirasaŭtojn), forbru- 
ligis pli ol 20 gravajn staplejojn de la usona kaj pupa 
armeoj, forbruligis pli ol 50,000,000 litrojn da ben- 
zino kaj kelkmil tunojn da municio.

La sudvjetnamaj armitaj fortoj kaj popolo donis 
pezan baton al la “paciga” plano de la malamiko 
kaj pli ol duono de la “stratcgiaj vilaĝoj” starigitaj 
de la malamiko en suda Vjetnamio jam estas detrui- 
ta.

La armeo kaj popolo dc norda Vjetnamio tenas 
altan gardemon kaj estas ĉiam pretaj doni pezan 

baton al agresantoj. En majo de la kuranta jaro, 
ili faligis 13 usonajn aeroplanojn kiuj entrudiĝis 
en la provincojn Nghe An, Quang Binh kaj la regio- 
non Vinh Linh kaj tie faris senbridan bombadon.

LAOSO

Disvolvante la venkon akiritan en atako dum la 
seka sezono de 1969 ĝis 1970, precipe tiun de reprcno 
de la ebenejo Jars kaj la regiono Xieng Khoang, la 
laosaj armitaj fortoj kaj popolo frakasis multfojajn 
“balaadojn” de la malamiko kaj rabistajn atakojn 
de la usona aera armeo, likvidis la restaĵojn dc ban- 
ditoj en iuj liberigitaj regionoj, faris drastan ata- 
kon kontraŭ Sam Thong — Long Cheng, la nesto 
de banditoj de Vang Pao, liberigis Attopeu kaj 
Saravane, la gravajn urbojn dc malsupra Laoso, 
kaj tiamaniere plivastigis liberigitajn regionojn kaj 
kunigis tiujn en supra kaj malsupra Laoso.

En aprilo kaj majo, la patriotaj armeo kaj popolo 
de Laoso ekstermis proksimumc 4,700 malamikojn 
kaj militakiris multe da armiloj kaj aliaj militaj ma- 
terialoj.

Aviadilo F-4 H de la usonaĵ agresantoj faligita de milicanoj de la laosa liberigita regiono per fusiloj.
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KAMBOĈO

La batalo de la kamboĝa popolo kontraŭ la 
usonaj imperiismaj agresantoj kaj ilia lakea kliko 
de Lon Nol kaj Sirik Matak akiris flugan disvolvi- 
ĝon cn ĉiuj flankoj. Dum la lastaj du monatoj sub 
la gvido de Ŝtatestro Samdek Norodom Sihanuk 
kaj la Nacia Unueca Fronto de Kampuĉa, la diver- 
saj tavoloj de la khmera popolo plifortigis la unui- 
ĝon, faris bravajn batalojn kune kun la Nacia Li- 
beriga Armeo, maltimante malfacilojn kaj vivofe- 
ron, donis mortan baton al la reakcia reĝimo kaj 
armeo de la kliko de Lon Nol kaj Sirik Matak, kaj 
donis samtempc pezajn batojn al la usonaj agresan- 
toj kaj sajgona pupa armeo cntrudiĝintaj en Kam- 
boĝon.

La Kamboĝa Naciliberiga Armeo kaj la popolo 
jam liberigis areon kun pli ol miliono da loĝantoj 
inkluzive kvar provincajn ĉefurbojn, 53 guberniajn 
urbojn kaj urbetojn kaj kelkcent vilaĝojn. Kelkdek 
mil oficiroj, soldatoj kaj policanoj de la reakcia re- 
ĝimo de Lon Nol kaj Sirik Matak forlasis la mal- 

amikan vicaron kaj partoprenis la Kambogan Na- 
ciliberigan Armeon.

Senĉese kreskas la revoluciaj fortoj de la tri lan- 
doj de Hindoĉinio, la liberigitaj regionoj de la tri 
landoj plivastiĝas kaj fortikiĝas tagon post tago, 
kaj aperis favora situacio de la batalo kontrau la 
komunaj malamikoj, la usona imperiismo kaj gtaj 
lakeoj. Ju pli obstine la usonaj rabistoj intensigas 
kaj plivastigas la agresan militon, des pli multe da 
teruraj malvenkoj ili trafas.

La armitaj fortoj kaj popoloj de Vjetnamio, 
Laoso kaj Kamboĝo decidis daŭre marŝi antaŭen, 
disvolvi la akiritajn venkojn, firme plenumi la al- 
vokojn elmetitajn en la Komuna Deklaracio de la 
Plej Alta Konferenco de la Hindoĉiniaj Popoloj, 
unuiĝi solidc kaj unuanimc, subteni kaj helpi unu 
alian, venki ĉiujn malfacilojn kaj elporti ĉiujn 
oferojn kaj batali cn kompakta kunlaboro, porfra- 
kasi decideme ĉiujn maĥinaciojn de la usonaj ra- 
bistoj kaj iliaj lakeoj kaj gajni pli grandajn venkojn.

Panikcij usonaj agresantoj en Kamboĝo
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HINGI:

Heroaj Armeanoj kaj Popolanoj

ĉe Somes
— Pri heroajoj de armeanoj kaj popolanoj en Satu Mare, 

Rumanio, en batalo kontraŭ inundo

EN majo multaj lokoj de Rumanio estis atakitaj 
de superakvego. La diligenta kaj brava 

rumana popolo trapasis severan provon kaj hardon 
en batalo kontraŭ tiu natura katastrofo. Gi luktis 
kontraŭ la superakvego kun alta patriotisma spirito 
kaj komponis triumfajn kantojn de revolucia he- 
roismo unu post alia.

LUKTO KONTRAŬ 
EKSTREME GRANDA INUNDO

La urbo Satu Mare troviĝanta en la nordokci- 
denta parto de Rumanio estas unu cl la gubernioj 
tre serioze suferintaj la inundon. En la meza tag- 
deko de majo ĉi-jare, pro daŭra pluvego kaj degclo 
de grandakvanta neĝo sur montregionoj, kies akvo 
torentegis rekte malsupren, la riveroj dc Rumanio 
ŝveliĝis super siaj bordoj, kaŭzante al la lando la 
plej grandan inundon konatan cn ĝia historio. 
La rivero Somcs, kiu trovas sian fonton en la ok- 
cidentaj Karpatoj en Rumanio kaj trakuras kvin 
guberniojn en nordokcidenta parto de la lando 
kun longo de 400 kilometroj, estas unu el la riveroj 
kies akvo grave inundis. Satu Mare situas sur la 
suda bordo de la meza parto dc Somcs. Ĝi estas 
malnova urbo kun 80,000 loĝantoj kaj pli ol dck 
gravaj fabrikoj kaj ĝia ĉirkaŭaĵo cstas vasta fekunda 
kamparo.

En la 14-a de majo, la akvonivelo de Somcs 
post kelktaga pluvego leviĝis dc pli ol du metroj al 
9.20 metroj multe superante la rekordan nivelon 
dc 7.80 mctroj, kiun atingis tiu rivero en 1918. La 
riverakvo breĉis kaj transpasis la digon kaj torentis 
al Satu Mare en rapidcco de 14 kilomctroj pohore. 
Ĉie kien la fluo venis, la loĝdomoj estis detruitaj, 
fabrikoj enakvigitaj, fervojoj kaj ŝoseoj trarompitaj, 
la linioj de akvokondukilo, clektro kaj gaso serioze 
difektitaj, kaj vasta kamparo inundita. La bela 
urbo Satu Mare fariĝis maro en malpli ol du horoj 

kaj la akvo profundis je pli ol du metroj en iuj lokoj 
de la urbo.

La armeanoj kaj popolanoj dc la urbo, same kicl 
tiuj de aliaj lokoj en la lando, unuiĝis sub la gvido 
de la Partio kaj registaro de Rumanio kaj sentime 
disvolvis heroan kaj obstinan batalon kontraŭ la 
serioza natura katastrofo, sinapogante sur la propraj. 
fortoj.

La oficiroj kaj soldatoj de la armitaj fortoj kaj 
membroj de la Patriotaj Armitaj Taĉmentoj tuj 
organizis sin en savtaĉmentojn kaj laboris sur la 
plcjfronto de savbatalo. Laboristoj, kiuj jam revenis 
hejmcn post deĵoro, rapidis returne al la fabrikoj 
por savi produktajn materialojn kaj plenumi aliajn 
taskojn. La loĝantoj rcciproke helpis kaj savis 
sin. Ankaŭ la pasaĝeroj de trajno haltigita en 
Satu Mare aktive sin ĵetis en la batalon kont raŭ la 
inundo. Por savi la vivon kaj poscdaĵon dc la popolo, 
la armeanoj kaj popolanoj luktis daŭre spitc al 
laciĝo kaj malsato, ne konsidcrantc pcrsonan se- 
kurccon. Iuj maldormis dum kelkaj sinsekvaj 
tagnoktoj kaj cĉ forgesis preni manĝon. Iuj, kiuj 
ĵus estis savitaj el la akvcgo, tuj komcncis savi 
aliajn. Multaj lasis aliajn unue surŝipiĝi kaj mem 
restis ĝis la lasta ŝanco cn kriza situacio, plene el- 
montrante la hcroan temperamenton kaj noblan 
kvaliton dc la rumana popolo.

KIE ESTIS PLEJ GRANDA DANĜERO, 
TIE APERIS RUMANAJ ARMEANOJ

La oficiroj kaj soldatoj dc la rumanaj armitaj 
fortoj, kiuj multfoje kontribuis en la afcro dc rezisto 
kontraŭ deckstera invado kaj de defendo de la pa- 
trolando, disvolvis sian gloran bataltradicion, ĉiam 
starante sur la plejfronto dc batalo kontraŭ la 
akvego. En la unua tago, kiam la superakvego 
atakis Satu Mare, ili vcnis de la garnizonejoj en tiu
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La rumana popolo vaste levas amasan movadon por ripari perdojn alportitajn de la superakvego. 
Jen la popolo de la inundita urbo Gheorghe Gheorghiu-Dej estas rekonstruanta la urbon.

ci kaj najbaraj gubernioj. Kic cstis plej granda 
danĝero kaj plej malfacila tasko, tie ili aperis. Ili 
tagnokte dircktis militajn aŭtojn, remis aŭ naĝis 
en la akvego por savi la popolanojn kaj ties havaĵon. 
Laŭ statistiko, dum la 72-hora luktado kontraŭ 
la superakvego, ili iris plcnumi pli ol 3,000 savmi- 
siojn kaj elsavis milojn kaj dekmilojn da homoj. 
En pli ol 250 savmisioj, ili transportis milojn da 
tunoj da diversaj materialoj al sekuraj lokoj. La 
loĝantoj de Satu Mare ne sciis iliajn nomojn, sed 
ili ncniam forgesos la heroaĵojn kaj sinoferan spi- 
riton de la popolaj armcanoj.

Danila, ŝoforo dc amfibia milita aŭtomobilo, 
ripozis nur 13 horojn dum du semajnoj. La ceteran 
tempon li uzis por fari savlaborojn en Satu Mare 
kaj aliaj lokoj.

Savgrupo el kvar membroj de la fortoj de publika 
sckurcco cn la gubernio, kun varma amo al la pa- 
trolando kaj popolo, venis en la nokto de la 14-a 
al iu loĝkvartalo, kie ondis la plej rapida fluo. 
Kiam ili trovis ke en ductaĝa domo kolektiĝis granda 
nombro da virinoj, infanoj kaj maljunuloj, alvo- 
kantaj helpon, ili tuj remis al ĝi. Sed antaŭ la 
domo la strato jam fariĝis danĝcra torentejo kaj 
la boato estis tuj deportita foren, kiam ili provis 
proksimiĝi al ĝi. Ili do ĉirkaŭiris al la dorso de 
la domo kaj poste naĝis en la domon por dorsporti 
aŭ teni brake unun post alia la helpopetantojn al 

la boato. Por ke pli da personoj povu iri sur la 
boaton, ili mem naĝis en la profunda akvo, tirante 
aŭ puŝante la boaton. Iu oficiro nomata 
naĝis en la akvo tenante elektran torĉon en la buŝo 
por montri la vojon al boatoj kiuj veturis por savla- 
boro en mallumeco. Post ununokta senĉesa labo- 
rego la kvar herooj sukcesis savi el la akvego pb 
ol cent personojn.

Iu oficiro sieĝata dc akvcgo en sia hcjmo hclpis 
ĉirkaŭajn loĝantojn koncentriĝi sur la supra cta^° 
kaj helpis ilin suriri la boatojn, kiuj venis por i m 
savi. Kiam oni petis lin mem suriri la boaton, 
li respondis: “Mi surboatiĝos nur kiam ĉiuj aliaj 
sekure forlasos ĉi-lokon. Tio estas mia devo kic 
militisto!”
LERTULOJ EN PRODUKTO, BATALANTOJ 

EN SAVLABORO
Kiuj batalis ŝultron ĉe ŝultro kun la popoUi 

armeanoj, estis membroj de la Patriotaj Armitaj 
Taĉmentoj. Ili estas grandaparte laboristoj c 
diversaj fabrikoj, kiuj produktas dum ordinaraj 
tempoj kaj tuj povas ekpreni armilojn por defenc i 
la patrolandon en okazo de neceso. En tiu bata o 
kontraŭ la superakvego, ili montris grandan bata 
forton. Iu traktoristo dum du tagoj kaj unu nokto 
elsavis pli ol tricent personojn el akvo pli ol unu 
metron profunda per sia traktoro kun trcnĉaro. u 
lokomotiva teknikisto brave direktis trajnon kun 
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pli ol 3,500 pasaĝeroj al sekura loko, ĉe okazo de 
foresto de lokomotiva direktisto. Iu respondeculo 
kaj tri laborantoj dc ŝtata agrikulturejo daŭre ba- 
talis 10 horojn kaj sukccsis cslavi 4,000 porkojn 
kaj aliajn materialojn, intcr kiuj 600 porkidoj estis 
mane transportitaj al sckura loko.

Post la retiriĝo de la inundo, por kicl cble plcj 
rapide rcstarigi la detruitan industrian kaj agrikul- 
turan produktadon kaj normalan vivon, oni intense 
laboregis por forigi la postefikojn dc la inundo sub 
la kondiĉoj dc manko de trinkakvo kaj manĝajo. 
La fabrikaj oficistoj kaj laboristoj kaj registaraj 
funkciuloj ĉiutage laboris 10-12 horojn. En iuj 
damaĝitaj fabrikoj oni produktis tagc kaj riparis 
la difektitajn maŝinojn nokte. La nedamaĝitaj 
fabrikoj klopodis pliprodukti por kovri la perdojn 
dc la damaĝitaj fabrikoj. Multaj oficistoj kaj la- 
boristoj, kies loĝdomoj estis damaĝitaj dc la akvcgo, 
urĝe rapidis al fabrikoj post iom da neccsaj aranĝoj 
cn sia hcjmo.

IIOMO SUPERAS LA NATURON

Dank’ al daŭra batalado tagnokta, estis ĝcnerale 
restarigita la normaleco dc produkto kaj ĉiutaga 
vivo en Satu Mare en nur dek tagoj post la forfluo 
de la inundo. E1 11 damaĝitaj fabrikoj 8 rckomen- 

cis sian normalan produkton. Fervoja kaj ŝosea 
komuniko kun aliaj lokoj tuj estos komplctc 
refunkciigata. Sufiĉa manĝaĵo estas provizata. 
Ciuj kiuj pcrdis sian loĝdomon, riccvis sian pro- 
vizoran loĝejon.

La urbanoj de Satu Marc esprimis kc ili havas 
la decidcmon kaj krcdon venki la malfacilon pro- 
vizore kaŭzitan de la inundo. Ili diris: Ĉar ni 
havas laboreman popolon, gvidon dc la Partio 
kaj subtcnon dc frataj gubernioj kaj urboj, nia 
urbo rapidc restarigos komplcte sian normalan 
vivon kaj estos konstruita cn urbon pli belan. Iu 
kadro de la gubernio diris: “La mondo estis 
kreita de laboro. Ĉion kreis homo. Kvankam 
la damaĝo dc la inundo estas scrioza, tamcn, niaj 
manoj rcsanigos ĉiujn vundojn.” Iu oficiro diris: 
“Malbonaĵo povas turni sin en bonan aferon. Ĉi- 
foje, nia armeo kvazaŭ faris batalon, cn kiu ni 
ekzercis nin. La batalo kontraŭ la inundo montris 
ke nia armco povas vcnki ĉiun malamikon.”

La popolo de Satu Mare havas profundajn 
amikajn sentojn por la ĉina popolo. lli unuvoĉc 
laŭdis kaj dankis la helpon donitan de Ĉinio al la 
kontraŭinunda batalo dc la rumana popolo, kon- 
siderantc ĝin forta kuraĝigo al la lasta por vcnki 
la malfacilon.

Post la inundo, la popolo de 
Mures de Rmnanio tuj 
rekomencis produktadon por 
bcitalakiri novan rikoltom
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Ekstesordinaraj Atingoj de Albanio en

Amasa Movado de Teknika Renovigo

Laŭ la instruoj de la Partio de Laboro kaj kamarado 
Envcr Hoxha, la vastaj amasoj de albanaj laboristoj, 
inĝcnieroj kaj teknikistoj persistante ĉe la orientilo 
dc sinapogo sur la propraj fortoj kaj disvolvantc altan 
rcvolucian spiriton kaj la forton de kolcktiva saĝo, 
vastc kaj profunde disvolvis amasan movadon de 
teknika renovigo, akiris eksterordinarajn atingojn kaj 
forte akcelis la socialisman konstruadon de la lando.

En la lastaj jaroj, la vastaj amasoj de laboristoj 
de la ĉcfurbo Tiraneo konstruis multajn fabrikojn, 
laborejojn kaj produktliniojn sinapogantc sur la propraj 
fortoj. En la jaro 1969 sola, 46 novaj laborcjoj kaj 
produktlinioj jam estis konstruitaj, kaj multc da ma- 
ŝinoj kaj novaj ekipajoj estis produktitaj. Kaj en la 
unua sezono dc la kuranta jaro, 18 novaj produktlinioj 
estis konstruitaj. Krorn tio, disvolvante la spiriton 
dc komunisma kunlaboro ili helpis fabrikojn kaj en- 
trcprenojn dc aliaj rcgionoj solvi multajn malfacilajn 
tcknikajn problcmojn.

Ekde la Tria Plena Sesio de la Kvina Ccntra Komi- 
tato dc la Albana Partio de Laboro ĝis la unuaj kclkaj

Albanaĵ kamparanoj ĝoje rikoltas tritikon. 

monatoj dc la kuranta jaro, la vastaj amasoj de la- 
boristoj kaj tcknikistoj de Shkodra elmetis 7,866 raciigajn 
proponojn, el kiuj 6,570 estis adoptitaj. Kaj krome, 
ekspluatantc siajn latentajn fortojn ili konstruis 81 
novajn laborcjojn kaj produktliniojn kaj starigis farun- 
muelejon, riz-muclejon kaj prilaborcjon de terpomoj. 
En la lastaj du jaroj, dank* al kooperado inter fabrikoj 
kaj inter distriktoj ili kreis pli ol 100 specojn dc novaj 
maŝinoj kaj ekipaĵoj.

Solc cn la unuaj kvar monatoj de la kuranta jaro, 
disvolvante sian iniciatemon lavastaj amasoj delabonstoj 
de Vlora jam clmctis 525 raciigajn proponojn pli multc 
ol tiujn dc la sama periodo de la lasta jaro, stangis 
40 novajn Iaborejojn kaj produktliniojn, kaj produktis 
ccnt novajn maŝinojn kaj ekipajojn.

En la unuaj kvin monatoj solc dc la kuranta jaro 
la petrolaj laboristoj dc Patos-petrolregiono jam starigis 
33 produktajn laborcjojn kaj produktliniojn, kiuj jam 
komencis produktadon. Dank’ al kunlaboro intcr 
Patos-maŝinfabriko kaj Stalin-urba Maŝinfabriko mul- 
taj teknikaj malfaciloj cstis solvitaj kaj multaj maŝin- 
pecoj, kiujn oni devis importi antaŭc, estis produk- 
titaj.

Laboristoj de Koreio 

Sukcese Fabrikis 

6,000-tunan 

Hidraŭlikan Premilon

Kun revolucia spirito dc sinapogo sur la propraj 
fortoj laboristoj de Koreio sukcese fabrikis, antaŭne 
longc, 6,000-tunan grandtipan hidraŭlikan premilon 
kaj ĝi jam komencis regulc funkcii.

Dum la solcna ceremonio okazigita dc Kangsun 
ŝtalfabriko por cclcbri la sukccsan finkonstruon kaj 
funkciadon dc la hidraŭlika premilo, estis donacitaj 
al modelaj laborantoj partoprenintaj tiun laboron



Laboristoj de la albana Laminateĵo de Elbasan en laboro.

honoraj atcstiloj kaj premioj donitaj de kamarado 
Kim 11 Sen, la ĉcfministro de la Korea Kabincto, kaj 
voĉlegita la gratula lctcro dc la Ccntra Komitato dc 
la Labora Partio kaj Kabincto dc Korcio al la tuta 
personaro de tiu laboro. En la kunveno la Konstanta 
Komitato de la Supera Popola Ascmblco disdonis 
ordenojn al la modelaj laborantoj. Kamarado Kim 
II, la unua vicĉefministrodela Korea Kabincto, inaŭguris 
la hidraŭlikan prcmilon por ĝia ekfunkciado. La 
sukcesa fabriko dc la grandtipa hidraŭlika prcmilo 
estas nova atingaĵo en plcnumo dc la oricntilo dc mcm- 

stareco kaj sinapogo sur la propraj fortoj en la ekono- 
mia konstruado. ĉi montris rapidan disvolviĝon 
dc pez-maŝina industrio de Korcio.

La hidraŭlika prcmilo estis ekfabrikita jc la ko- 
menco de la jaro 1968. La laboristoj kaj teknikistoj 
dc la ĉcfaj fabrikoj rcspondccantaj pri ĝia konstruo, 
nome “Fabriko la 15-a de Junio” kaj Kangsun-ŝtal- 
fabriko, disvolvante la spiriton dc pcnema luktado, 
koopcrado kaj batalado por vcnki malfacilojn, finc 
sukccsis fabriki la hidraŭlikan premilon post penado 
cn du jaroj.

Prosperas la Liberigitaj Regionoj de

Suda Vjetnamio
Post sia fondiĝo, la Provizora Rcvolucia Rcgistaro 

de la Rcspubliko de Suda Vjctnamio gvidas la popolon 
de suda Vjetnamio vcnke fari kontraŭusonan naci- 
savan militon, kaj samtempe kun tio gvidas ĝin vigle 
disvolvi la ekonomian kaj kulturan konstruadon kaj 
akiris grandegajn atingojn.

Dank’ al pcrsisto ĉe batalo unuflanke kaj ĉc pro- 
duktado aliflanke, la kamparanoj dc suda Vjetnamio 

akiris riĉan rikolton dc malfrue maturiĝanta rizo dc 
1969 __ 1970.

La kamparanoj dc la liberigitaj rcgionoj aliĝis unuj 
post aliaj al Kamparanaj Libcrigaj Ligoj. lli aplikis 
cn produkto la formojn de kolektiva produktado kiaj 
interhclpo kaj koopcrado. En okcidcnta Nam Bo, 
vastaj amasoj de kamparanoj vastigis sian rizkampan 
areon je 100,000 hektaroj komparc kun tiu dc la antaŭa
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jaro spite al la militaj cirkonstancoj. En multaj lokoj 
de la provincoj Ca Tho, Ca Mau, Soc Trang kaj aliaj 
oni akiris 4-5 tunojn da rizo pohektarc, kaj eĉ 6-8 
tunojn en iuj lokoj. En meza Nam Bo, la totala pro- 
duktkvanto de malfrue maturiĝanta rizo estis ĉ. 20% 
pli alta ol tiu de 1968.

La revolucia rcgistaro multe atcntas pri disvolvo 
de eduka afcro cn la liberigitaj rcgionoj. Pli ol 6,000 
elementaj kaj mezaj lernejoj estas dislokitaj enla ebcnejoj 
kaj montregionoj, kiuj entenas ccntmilojn da lcrnantoj. 
Multaj lokoj dc la provincoj Ben Tre, My Tho, Long 
An kaj Ca Mau, la nombro de lernantoj dc la lcrnojaro 
1969 — 1970 pliiĝis 1.5- ĝis 2.5-obIe ol tiu de la lernojaro 
1968 — 1969.

Por protekti la popolan sanon de la libcrigitaj 
regionoj, la rcvolucia rcgistaro starigis kuracejojn 
centrajn, provincajn, distriktajn kaj vilaĝajn. La 
higienaj institucioj de ĉiuj provincoj konstante sendas 
rondirajn urĝhclpajn grupojn kaj kuracistojn al la 
vilaĝoj por servi al la popolo. La mcdicinaj institucioj 
meminiciate faras divcrsajn mcdikamcntojn por kuraci 
diversajn malsanojn de lokaj popolanoj.

Sub la zorgo dc la revolucia registaro, ankaŭ la 
kultura afero dc la liberigitaj rcgionoj multc disvolviĝis. 
Multaj lokoj cldonis ĵurnalojn. Multaj provincoj kaj 
rcgionoj fondis kinajn trupojn kaj enscmblojn por 
servi al la popolamasoj dc la liberigitaj kaj gerilaj 
rcgionoj.

Sinapogante sur propraj fortoj, koreaj laboristoj 
sukcese fabrikis 6,000-tunan hidraŭlikan premilon.

Laboristoj de la Hanoja MaŜin-fabriko de Vĵetnamio subtenas la fronton per siaj grandkvantaj 
kaj altkvalitaj produktaĵoj por solide bati la usonan imperiismon kaĵ ĝiaĵn lakeojn.
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LETERO DE ANGLA 
LEGANTO M. R.

Mi devas unue esprimi nian ĝojon 
pro la sukcesa lanĉado dc la unua 
ĉinokonstruita satelito. Mi aŭdis 
hieraŭ la gravegan novaĵkomunikon 
per Radio Pekino anglalingvc. ĉi 
estas progreso dc Ĉinio ekde la 
fondiĝo de la Popola Respubliko 
kaj samtempe progreso en teknika 
kaj kultura kampo, kaj estas la plej 
granda okazo en la nuntempa mond- 
historio. Tamen, ĉi tie oni pensas 
preskaŭ neniam pri Ĉinio, ĉar ĝi 
troviĝas tre for dc ni; mi pensas, 
ke estas ekskuanta fakto, ke ĉina 
satelito, produkto de la Granda 
Proletara Kultura Revolucio, ĉir- 
kaŭiras super nia lando.

LETERO DE AŬSTRA 
LEGANTO H. J.

Vian eksterordinare interesan in- 
formon pri la lanĉo de la unua 
satelito de la Popola Ĉinio sub la 
gvido de via granda PREZIDANTO 
MAŬ ZEDONG ni dankc ricevis. 
Tiu vere trcege impona progreso 
profunde surprizas kaj imprcsas la 
tutan mondon.

LETERO DE NEDERLANDA 
LEGANTO E. J. W.

Ĉiumonate mi ricevas vian revuon. 
Vidante ĝin, mi ĉiam ĝojas pri la 
bona aspekto kaj presado, pri la 
bclaj bildoj, sed precipe mi ĝojas 
pri la fakto, ke vi en Ĉinio cldonas 
tian revuon en la Tnternacia Lingvo 
Esperanto.

EI la grandaj kaj potcncaj ŝtatoj 
dc la mondo estas nur via Ĉinio, 
kiu tiel favoras kaj subtenas la 
uzon de kaj la informadon pri la

Internacia Lingvo. Pro tio viaj 
Prezidanto Maŭ kaj rcgistaro meritas 
dankon dc ĉiuj bonvolaj homoj.

Gratulon pro la sukccso de via 
satelito, kaj homoj povas ĝin rcn- 
konti ie ajn sur nia tcrglobo post 
nur malmultaj horoj. Estas necese, 
ke estu pli da kontakto inter la 
enloĝantoj dc la diversaj landoj. 
Aliaj grandaj ŝtatoj klopodas en 
internaciaj kontaktoj altrudi sian 
lingvon al la enloĝantoj dc malpli 
grandaj kaj malpli potencaj ŝtatoj. 
Nur pri Ĉinio mi neniam aŭdis tion.

LETERO DE DANLANDA 
LEGANTO F. P.

Dankon pro la alsendo dc la 
disko “Tri Popularaj Artikoloj”, 
kiujn mi hodiaŭ riccvis cn bona 
ordo. Prccipe la artikolo “Mon- 
totranslokigo fare de Malsaĝa Avo” 
estas inspira, ĉar ĝi instruas scn 
laciĝo labori por siaj ĝustaj opinioj, 
ne timante objcktivajn malhclpojn 
kaj oportunisman kritikon.
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NOVA TEKNOLOGIO DE TRANSLOKIGO 
DE ELEKTROTURO SEN ĈESIGO DE 

ULTRATENSIA KURENTO

ŜTKURANTAJ aferoj

Disvolvante la revolucian spiriton kuraĝi 
pcnsi kaj kuraĝi agi, la vastaj amasoj de 
laboristoj, kadroj kaj teknikistoj dc la Elck- 
tropova Administracio de Ĉangĉun faris 
militiron al la “malpermesata regiono” dc 
elcktrotekniko, sukcese faris ekspcrimenton 
de translokigo dc clcktroturo en ultratensia 
linio dc 154,000 voltoj sen ĉesigo dc la kurcnto 
kaj clfaris difekto-sondilon por ultratensia 
linio dc 154,000 voltoj, per kio ili faris kon- 
tribuon por la disvolviĝo de nia elektropova 
industrio.

En la pasinteco, por protekti bazojn de 
fcrturoj de ultratensia clcktrolinio dc dctruo

pro inundo, la Elektropova Administracio 
de Ĉangĉun dcvis elspezi dekmilojn da yuan 
por konstrui protektaĵojn al ili, kaj sc la 
inundo estis tro serioza, oni devis translokigi 
la ferturojn al lokoj kie ili nc povis esti facilc 
faligeblaj, por garantii sckuran transscndon 
de elektropovo. Laŭ frcmdlanda rcgularo, 
oni ncprc devis ĉesigi la kurenton por trans- 
lokigi la ferturon, kio malhclpis la industrian 
kaj agrokulturan produkton.

Post sia fondiĝo, la revolucia komitato cn 
la administracio gvidis la vastajn amasojn 
dc laboristoj disvolvi la revolucian spiriton 
timi nek malfacilojn nck morton, scrioze 
scrĉi rimcdojn cn praktikado, kaj post pluraj 
cksperimentoj ili finfine sukcese kreis la 
novan metodon dc translokigo de fcrturo 
cn 154,000-voIta ultratcnsia linio scn ĉcsigo 
dc la kurcnto.

Post tiu venko, la laboristoj sukccsis fari 
difckto-sondilon por 154,000-volta ultratensia 
linio, post multaj eksperimentoj. Dank’ al 
apliko dc tiu sondilo, oni povas facile kaj 
rapide trovi difekton cn la elektra linio, fari 
riparon ĝustatempe kaj garantii sckuran kaj 
bonan funkciadon de Ia elcktra linio.

* * *
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Korespondi Deziras

Dez. kor. kun ĉinaj esperantistoj:

BULGARIO
Petr Georgiev Takorev, 

vil. Zvezda, Distrikto Tigoviŝte

ĈSSR
Petr Ĉicvarak,

Zemavvova 429, Kutna Hora

Dadak Evacn,
Liuky nad/Olsi c. 575, okres

Karvina i

Josef Lanar,
Sokolska - 18, Praha - II

Zdenĉk Brychcy,
U nadrazi 1 /642, Havirov 3, okr. 

Karina

DANLANDO
Henning Christensen,

Bregentvcd alle 20, 2820 Gcntoftc

JAPANIO
Hukunaga-isao,

Japanio 838-01, Hukuoka-ken Mii- 
gun, Ogoori-maĉi Macuzaki

Jakejaki Mucuko,
466 Nagoja-ŝi Ŝoŭa-ku, Minami- 

jama-maĉi 14-4

Korekto tlc N-ro 8 (145)

p- kol. 1. anstataŭ

8 maldek. 17 kiel kial

14 ” 8 Pro Por

17 ” 12 Katojama Hatojama

18 ” 7 spinoj spionoj

A, ® X
Monata gazeto eldonata de ĈINA ESPERANTO-LIGO

P. O. Kesto 77, Pekino, Ĉinio

N-ro 9 (146) 1970

Ĉefa Enhavo
Prezidanto Maŭ kaj Vicprezidanto Lin Intervidiĝis kun 

Ĉiuj Kamaradoj de la Delegacio de la Dcmokratia Popola 
Respubliko de Koreio

Eteme Vivu la Batala Amikeco inter la Ĉina kaj Korea 
Popoloj Formita el Sango

Kamboĝa Ŝtatestro Samdek Norodom Sihanuk Vizitis 
Koreion

La Vizito de Ŝtatestro de Kamboĝo Samdek Norodom 
Sihanuk al Vjetnamio (bildserio)

Kantoj kaj Dancoj dc Unuiĝo kaj Batalo
Rapidc Disvolviĝas la Industrioj dc Metalurgio, Elektrono 

kaj Vitrofibro de Ĉinio
Teknika Renovigo en la Pekina Vinilona Fabriko
Tutkore kaj Tutanime Servi al la Popolo
Superba Himno al Popola Milito
Montanoj Lemas Filozofion
Abunda Rikolto de Somermaturaj Grenoj en Nia Lando 
Mi Estas Hardita en la Granda Proletara Kultura Rcvolcio 

“Tre Fcliĉaj Estas la Ĉinaj Virinoj”
Vizito al Ĉasistoj
La Patriotaj Armitaj Fortoj kaj Popoloj dc Suda Vjetnamio, 

Laoso kaj Kamboĝo Ekstcrmis 132,000 Malamikojn en 
Du Monatoj

Heroaj Armeanoj kaj Popolanoj ĉe Somes

Sur la Kovrilo:
Su Juhua, biletvendistino dc aŭtobuso de la linio n-ro 
14 cn Pekino, kiu vive studas kaj vive aplikas la tri 
popularajn artikolojn” kaj starigis ensi la penson tutkore 
kaj tutanime servi al la popolo, laboras kun clstaraj 
atingoj sur la ordinara sed glora posteno. Jen ŝi varme 
hclpas maljunan avinon ascendi la aŭtobuson.

Sur la Dorskovrilo:
Angulo de la Fuhingmen-strato en Pekino
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Nova Fizionomio

de la Industria

Produkto

La Pekina Radio-aparata Fabriko produktis 
grandan nombron da transistoraj radio-riceviloj 
kaj radio-aparatoj por radio-ricevo kaj disaŭdigo 
kaj aliaj produktaĵoj taŭgaj por uzado en kam- 
paro en aktiva servo al la laboranta popolo.

De la komcnco dc la kuranta jaro, la Luojang-a Traktora Fabriko ĉiu- 
monate superplenumis la produktan planon difinitan de la ŝtato kaj tiel 
faris novajn kontribuojn cn subteno al la agrikultura produkto.



La revoluciaj laboristoj de la Ŝanhaja Mcdikament-mekanika Fabriko faris amasan 
teknikan renovigon kaj nur en 14 tagoj sukcese provfabrikis nitrogen-hidrogenan kun- 
premilon kaj tiel forte subtenas nian industrian kaj agrikulturan produktadon.

La Juetan-a Fabriko de Duonkondukantaj Ekipajoj de Pckino sukccse provfabrikis en 
tri monatoj altfrckvencan epitaksan fornon urĝe bezonatan por nia elektrona industrio.



La Ŝanhaja Tria Pres-maŝina Fabriko sukcese provfa- 
brikis 5-koloran intajlan rotacipresilon de nia lando.

Firrnc plenumante la grandan principon elmctitan dc Prezidanto Maŭ sinapogi sur 
propraj fortoj, peneme lukti en malfaciloj, la Junnan-a Aŭto-akcesoraja Fabriko projcktis 
kaj fabrikis pcr si mcm kamionojn “Kunmin” taŭgajn por montaj rcgionoj en Junnan 
kun portkapablo de 4.5 tunoj kaj jam komencis produkti tion en granda kvanlo.
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